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বাঙ্গাল! ব্যাকরণ ও ভাষাতত্বের আলোচনায় কলেজের 
ছাত্রদের পক্ষে উপযোগী হইবে বিবেচন1 করিয়া] ১৩৩৩ সালে ও 
১৩৩৫ সালে প্রকাশিত দুইটা প্রবন্ধ পুস্তকাকারে পুন ুদ্রিত হইল। 

প্রথম প্রবন্ধটী ১৩৩৩ সালের শ্রাবণ ও আশ্বিন সংখ্যার 
সবুজ-পত্রে প্রকাশিত হইয়াছিল। দ্বিতীয় প্রবন্ধটা প্রকাশিত 
হয় বঙগীয়-সাহিত্য-পরিষৎ পাত্রকায়, ১৩৩৫ সালের তৃতীয় 
সংখ্যায় । 

প্রথম প্রবন্ধটী চলিত ভাষায় লিখিত। ভাষাগত ক্রয়াপদ 
প্রভৃতি তত্তব ব৷ প্রাকৃতজ শব্দের বানান, উপস্থিত অবস্থায় যতদুর 
সম্ভব, বাঙ্গালা ভাষার ইতিহাস ও প্রকৃতির অনুমোদিত করিয়' 
লিখিবার প্রয়াস করিয়াছি। চলিত ভাষার একটা শব্দের বানান 
সম্বন্ধে কিছু কৈফিয়ৎ আবশ্তক হইয়াছে : ৯নোতুন' শব্দ। 
সাধারণতঃ ইহাকে “তুন*-রূপে বানান করা হয়। এই শব্দটার 
প্রাচীন বাঙ্গাল! রূপ হইতেছে “নৌতুন” : ওু-কারসুক্ত এই ব্ধপ 
হিন্দীতে এখনও প্রচলিত আছে। “নৌতুন” হইতে আধুনিক 
বাঙ্গাল! চলিত ভাষায় “নোতুন” বা “নতুন” ; সংস্কৃত 'নৃতন” শব্দের 
আধুনিক উচ্চারণ-বিকারে নহে । /বাঙ্গালার, প্রাকৃত ও অ+ 
তৎসম শব্দের ঝানান-সম্বন্ধে ছাপার অক্ষরের প্রচলনের সুগ হইতেই 
বাঙ্গালী লেখকেরা একেবারে নিরঙ্কুশ হইয়া পড়ায়, এইরূপ শব- 
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সম্বন্ধে বানান-বিষয়ে ষথেচ্ছাচার চলিতে থাকে ; এবং এইরূপ 
শব্দের উৎপত্তি ও ইতিহাস বহু স্থলে জান] না থাকায়, খুশা-মত 
ব্যাখ্য! করিয়া ইহাদের উচ্চারণ এবং রূপ-ও বদলাইবার দিকে 
কোনও কোনও ক্ষেত্রে একটা সঙ্ঞান বা অজ্ঞান চেষ্ট) দেখ! 
যায়।১- বাঙ্গাল উচ্চারণের একটা বিশিষ্ট নিয়ম এই যে, পরবতী 
অক্ষরে ই» “উঠ বা ধ-ফলা থাঁকিলে, পুর্ববর্তা অক্ষরের অ-কারের 
উচ্চারণ “৩ হইয়! যায়। ভাষাতত্ডের সুত্র ধরিয়। বিচার করিলে 
যেখানে ও-কার লেখ! উচিত, তাহা না করিয়া এইরূপ 
শব্-স্বন্ধে প্রাচীন রীতি বা ইতিহাসকে অবহেলা করিয়া, 
ও-কার না লিখিয়া,। পরে “ই” বা “উ” থাকিলে, মাত্র অ-কার 
ছবারাই বানানে এই ও-কারের ধ্বনি সুচিত করা হইতে 
থাকে । ফলে, “নোতুন” স্থলে 'নতুন+, গার স্থলে গিরুণ- 
( সংস্কত 'গো-রূপ” প্রশংসার্থে বা স্বার্থে রূপ” শব-যোগ, তাহ 
হইতে প্রার্কতে “গোরূর, গোরূঅ+, তাহ? হইতে আধুনিক 
ভাষায় হিন্দীতে “গোর”, বাঙ্গালায় “গোর” ), “মোতী” বা “মোতি? 
স্থলে “মতি” (যুক্ত! অর্থে__সংস্কৃত “মৌক্তিক* তাহ] হইতে 
প্রাকৃতে “মোত্তিঅ,, তাহ] হইতে ভাষায় “মোতী+ ), ইত্যাদি 
বানানের উদ্ভব 4শব্দবের উৎপত্তি বিচার করিলে, ও-কার স্থলে 
অ-কার লেখা এইরূপ বানানকে অশুদ্ধই বলিতে হয় + টে 
আরও দুইটা কথ, -প্রবন্ধ ছুইটীতে প্রযুক্ত ভারতীয় ভাষার 
নামের বানান লইয়া। “বঙ্গভাবা” ও “বঙ্গদেশ” অর্থে আমি সাধু- 
ভাষায় “বাঙ্গালা, ও চলিত ভাষায় “বাঙ্লা” লিখিয়াছি । আমি 
“বাংলা” লিখি না: অনুম্বার দিয়! লিখিলে উচ্চারণের হানি হয় 
না, সত্য, রি চলিত ভায়ায় জাতি-বাচক “বাঙালী, “বাঙাল, 
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ই শবের মধ্যে ছা 'অংযুক্তাঁক্ষর 'জ+-এর সরলীকরণে জাত 


সহিত যোগ বরাখিবার জন্য, দেশ- ও ভাধাবাচক নামে “ডঃ 
রাখিলেই ভাল হয় মনে করি। “বঙ্গ*+-আল+ বঙ্জাল”; 
“বঙ্গাল” ১ “বাঙ্গাল, বাঙাল”; “বঙ্গাল” শন্দে ফারসী প্রত্যয় 
“অহ 5 বা “আ” যোগে দেশের ফারসী নাম “ব্ঙ্গীলহ,, বঙ্গালা 
তাহা হইতে মধ্যযুগের বঙ্গজভাবায় “বাঙ্গালী, আধুনিক বাজ লা, 
বাঙল1: 'জ-ঙ্গ” হইতে গ*এর লোপে মাত্র ৬*র অবস্থান, 
এবং আছ্য অক্ষরে স্বরাঘাত বলিষ্ঠ হওয়ায়, মধ্যস্থিত ভক্ষরের 
ত্বরাঘাত দুর্বল হইয়া পড়ে,-ফলে জন্গর-নিহিত স্বর-ধননি 
আকারের লোপ। “এর দ্ুই গুকার উচ্চারণ বঙ্গভ1বায় 
বিছ্ধমান : [১] এগ” [২] ডি: বাঙ্গালা বাজ জন 
বাঙলা” | 'বাজগলা-_-এইরপ বানানও অনেকে লেখেন, এবং 
ইহার সম্বন্ধে আপত্তি করিবার কিছু নাই $ তবে ইহা! সাধু ভাষার 
অন্থমোদিত পূর্ণাঙ্গ প্রাচীন রূপ (“বাঙ্গাল ) নহে, আবার 
চলিত ভাষার চ্ছনুমৌদিত পশ্চিম-বঙ্গের মৌখিক উচ্চারণের 
অনুগামী রূপ ( “বাড়লা” )ও নহে--দ্ুইয়ের মধ্যে একটা যেন 
আপোষ-নিম্পর্ভি। “বাঙ্গাল” কেবল সাধু ভাষায়, “বাঙ্গলা” সাধু 
ভাবা ও চলিত ভাষা উভয়েই, এবং “বাছুলাঃ কেবল চলিত ভাবায় 
- এই তিনটী বানান-সম্বন্ধে কোনও কথা উঠিতে পারে না। 
অন্থস্বার দিয়া “চা, ঙ” লেখ! অবশ্ত আজকাল বহু-প্রচলিত € যেমন 

₹চা, রং, ভাং* প্রভৃতি শব্দে); কিন্তু ইহার বিরদ্ধে যে সংস্কৃত 
ব্যাকরণ-মতে একট আপত্তি উঠিতে পারে, তাহা জানিয়৷ 
রাখা উচিত।সংস্কৃতে অনুস্বারের উচ্চারণ ছিল,যে স্বরের 
পরে অনুশ্থারের প্রয়োগ হইত, সেই স্বরের সান্থুনাসিক প্রলম্বী- 
১ ৫৮৬. বু ০৫১। সাও চক কোিস৫ সি 0 
চিন শিখ আত 2৩ইসতেছ লন সি) 
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এইরূপ উচ্চারণ প্রাকৃতেও ছিল। আধুনিক ভারতীয় আর্ধ্য- 
ভাবাগুলিতে, ইহাদের তপ্ভব বা প্রাককতজ শব্দাবলীতে, অনুস্বার 
হয় লুপ্ত হইয়াছে, না হর অন্রনাসিকরূপেই পর্যবসিত হইয়াছে ; 
যেমন “করণকম্‌্” ৮ “করণকং* ৮ “করণঅং, ১৮ “করণরং 
মারহাটী “করণে»- করণ) চিলিতর্যকম্ঠ ১ ণ্চলিতর রকং' ৯ 
চিলিঅব অং ৯ “চলিঅর রউং ৯ 'গুজরাটা “চালর-* ইত্যাদি। 
আজকালকার সংস্কৃত ভাষার উচ্চারণে ও ভাষায় আগত 
তৎসম বাঁ সংস্কৃত শব্দের উচ্চারণে, ভারতের বিভিন প্রদেশে 
অনুন্বারের প্রাচীন উচ্চারণ আর রক্ষিত নাই,--বিভিন্ন ও 
বিশিষ্ট বর্গীয় নাসিক্য ধ্বনিতে ইহার বিকার ঘটিঘ! গিয়াছে ; 
যেমন দক্ষিণ ভারতে *-€ম্১ : হিংসঃ 874 টা 
সংস্কৃতম্ঠ _ “সম্স্ক্রুতম্” ১ উত্তর ভারতে ন্‌” : » রংশঃ, 
সংস্কতম্”_“হন্স্‌, বন্স্‌, সন্স্ক্রিৎ ;) আর বঙ্গদেশে টগর? 
ংসঃ, বংশঃ, সংস্কৃতম্?_ হঙশো, বঙশোত শঙ্ক্রিতো” (বা 
'শঙণ্ক্রিতো” )। সুতরাং “বাঙ্গালা ও তঙজ্জাত “বাঙ্লা*কে 
“বাংলা রূপে লিখিলে, অনুস্বারের সংস্কৃত উচ্চারণ (অর্থাৎ কিন! 
“বাংলা” ল'বাঝআ্বালা+ ) ধরিলে, এই বানীনকে অশুদ্ধই বলিতে 
হয়) অপিচ সমপর্যায়ের 'বাঙ্গালী, বাঙালী” শব্দের স্থিত 
বানানের দৃষ্টি-গত সাদৃম্তকে অনাবস্তক-ভাবে লোপ করিয়৷ 
দেওয়া হয়। 
২ আমি ভারতের অন্ত কতকপুৰি ছু ফি বে টা নায়, 
€গুজরাটা, মারহাট্টী, উড়িয়া রি বড) রূপে 
লিখিয়াছি। এই সব বিষয়ে একটু অবহিত রে ধাহার! লিখিবার 
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চেষ্টা করেন,১তাহাদের কেহ কেহ 'গুজরাতী, মরাচী, ওড়িয়া”” 
ইত্যাদি শুদ্ধ” রূপে লিখিয়া থাকেন; এবং আমিও এইপ্রকার 
তথাকথিত গুদ্ধ* (অর্থাৎ যে ভাষার নাম, সেই ভাবার 
অনুমোদিত ) রূপ পূর্বে লিখিয়াছি। এখন আমি “গুজরাটা+, 
মারহাট্রী” (বা “মারাঠী” ), উড়িয়া” (চলিত ভাষায় “উড়ে? ) 
প্রভৃতি লেখার পক্ষে; কারণ, এই রূপগুলি বাঙ্গালা ভাষার 
স্বকীয় প্রাচীন রূপ । মুখে সকলেই এইরূপ উচ্চারণ করিয়া থাকে 3 
আধুনিক বাঙ্গালায় হঠাৎ ইহাদ্িগকে বর্জন করিয়া, ইহাদের 
বিশুদ্ধ রূপ লিখিয়া চক্ষু এবং কর্ণ উভয়েরই উপর উপদ্রব 
করিয়া অনাবশ্তক-ভাবে পাণ্ডিত্য প্রকাশ করা হয় মাত্র। সংস্কৃত, 
পদ গৃর্জর-ত্রাঁ হইতে গুজরাত” শবের উৎপর্তি-গূর্রত্া 
»পগুজ্জরত্বা, ৯ 'গুজ্জরত্ত” ৯ “গুজরাত” ১২তাহা হইতে ভাষা! 
ও জাতি অর্থে “গুজরাতী+১ এবং গুজরাটের লোকেরা বরাবরই 
এই দস্ত্য-ত-যুক্ত পদই ব্যবহার করিয়া! আসিয়াছে, এবং এখনও 
করে- মুর্ধন্--ট-কার-যুস্ত পদ তাহাদের মধ্যে অজ্ঞাত। তন্দরপ 
মহারাষ্ট্র ১ “মহারটঠিঅ+ ১ “মহরাঠী” ১ 'রাঠী” ১অহারাষ্টর 
নিবাসিগণ এই রূপই ব্যবহার করে। চ্টকিন্ত প্রাচীন বাঙ্গালাতে 
আমরা “গুজরাট রূপই পাই-__এখানে 'রাষ্্রট শব্দের সহিত যোগ 
অনুমান করায়, মূর্ঘন্ত ” আসিয়া! গিয়াছে; এবং মহারাষ্্ীর প্রাচীন 
বাঙ্গালা রূপ মহাবান্্রী, মারহান্টী”, বা চিৎ “মারাট্ি, এবং 
জাতি-অর্থে 'মারহাট্রা” | মুখে আমরা বলি 'গুজরাট,__গুজরাটা 
হাতী, গুজরাটী এলাচ*, “মারহাট্টা দেশ” 'মারহাট্টী ভাষা, 
বা 'মারাঠ। জাত”, "মারাঠী ভাষা” 1% মুখে আমর বলিয়া! থাকি 
উড়িষ্যাঠ, “উড়িয়া, বা “উড়ে? ; ওড়িশা”, এওড়িয়া আমাদের 
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কাছে অজ্ঞাত / 'অসমিয় ছাপার হরফে দেখিলেও, সকলেই বলি 
«আসামী*। এই সকল রূপ আমাদের বাঙ্গাল। ভাষার-_আমাদের 
ভাবার প্রক্ৃতি-অন্ধুযায়ী প্রাচীন রূপ। গুজরাটারা, মারহাট্রীর! 
ব। উড়িয়্ার। কি বলে বা লেখে, তাহা! দেখিবার দরকার মনে করি 
ন!। তাহারাও আমাদের বঙ্গ-দেশের ও ভাবার নাম “বাঙ্গালা, 
বাঙ্গলা, বাঙলা” বাঁ “বাংলা*কে আমাদের মত বানান করিয় 
লেখে না; তাহার! লেখে “বংগাল, বংগালী” ) হিন্দীতেও তেমনি 
লেখে “বংগাল-দেশ, বংগালী-জাতি, বংগলা-ভাষাঃ । মহারাষ্রীয়ের 
যখন গুজরাট দেশের সন্বন্ধে কিছু লেখে বা বলে, তখন তাহার! 
নিজ ভাষার শব্দ "গুজরাথ, গুজরাথী'ই ব্যবহার করে, কদাচ 
গুজরাত, গুজবাতী” লেখে ন1। “হিন্দুস্থান, হিন্দুস্থানা+ শব্দদয়কে, 
তাহাদের বিশুদ্ধ হিন্দুস্থানী বা উর্দু উচ্চারণ ধরিয়া, গহিন্দোস্ত, 
হিন্দোস্তানী” লিখিলে, বাঙ্গাল ভাষার ও বঙ্গভাষীর প্রতি নিতান্ত 
অত্যাচার করা হইবে । কোনও ইংরেজ, 1167)0])) 0:6100701 
1)01)151)) 1075৮001910) তা 61ন)-এর বদলে, এ সকল ভাষায় 
ব্যবহৃত “বিশুদ্ধ রূপ [7700519, 1)601501)) 1)8])ন], টব ৩গা। 
(016 লেখা! বা বলার কণা স্বপ্নেও ভাবিতে পারে না) 
তদ্রপ ফরাসীও নিজ ভাষার অনুরূপ, ইংরেজ অর্থে 40185) ও 
জরমান, দিনেমার, নরউইজীয় ও ওয়েল্শ জাতি বুঝাইতে 
4১11507081105 1)270095 2 ০/560100) 0911915 ছাড়া আর কিছুর 
প্রয়োগ করিবে না। “বিশুদ্ধ রূপের নজীর দেখাইতে হইলে, 
প্রাচীন যুগ হইতে আরম্ভ করিয় বাঙ্গাল৷ ভাষার দিকেই প্রথম 
ও প্রধান দৃষ্টি রাখিতে হইবে। 

প্রবন্ধ ছুইটী প্রথম যেরূপ মুদ্রিত হইয়াছিল প্রায় সেইরূপই 
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রাখা হইয়াছে, অল্প দুই-চারি স্থানে ব্যতীত বিশেষ কিছু পরিবহন 
করা হয় নাই। অবস্থা-গতিকে প্রথম প্রবন্ধটী চলিত ভাষার 
লিখিত হইয়াছিল। চলিত ভাষা ও সাধু ভাষা উভয়ের ব্যবহার- 
সম্বন্ধে এই বইরের ১০ ও ১১ পৃষ্ঠায় এবং ৭১ ও ৭২ পৃষ্ঠায় কিছু 
বলা! হইয়াছে । উপস্থিত ক্ষেত্রে আমার মনে হয়, সাধু ভাষায় 
শিক্ষানবিশী করা, ইহার চর্চ। করা, এবং বিশুদ্ধ-ভাবে অর্থাৎ চলিত 
ভাষার সহিত মিশ্রণ ন! ঘটাইয়া সাধু ভাষার লেখ! - বাঙ্গালা 
ভাষায় ধাহারা অধিকার লাভ করিতে ইচ্ছুক, তীহাদিগের 
পক্ষে একটা বিশেষ প্রয়োজনীয়, এমন কি অপরিহার্য, ব্রত বা 
সাধনা । চলিত ভাবারও শ্বকীয় ব্যাকরণ আছে, নিজস্ব শব্দ আছে, 
ধবণি-গত ও তদবলম্বনে বর্ণবিস্তাস-গত স্বাতন্বা আছে, নিজস্ব 
বাক্য-রীতি ও নানা রূটী প্রয়োগ আছে। ধাহার। জন্ম ও 
শিক্ষাগত অধিকারে এইগুলি প্রাপ্ত হন নাই, এইগুলি আয়ত্ত 
করিয়! লইয়া তবে তাহাদিগের চলিত ভাষায় লিখিবার প্রয়াস 
করা উচিত। এই বিষয়ে সহায়তা করিবার জন্য, সাধু ভাষার 
সঙ্গে সঙ্গে চলিত ভাবারও ব্যাকরণ আব্শ্তক ; এখানেও নানা স্ুল 
ও সুক্ষ নিয়মের যে যথেষ্ট বাধার্বাধী আছে, অনেক এময়ে আমরা 
সে কথা ভুলিয়া যাই। মাতৃভাষার আলোচনা আমাদের পক্ষে 
শ্রদ্ধার বস্ত হওয়া উচিত। এই আলোচনাকে সার্ক করিতে 
হইলে আমাদের যে পরিমাণ যত্ব ও পরিশ্রম করা আবশ্তক-_ 
আমাদের জাতীয় সংস্কৃতির বাহন ও জাতীয় চিত্তের ও হৃদয়ের 
পরিচায়ক আমাদের সাহিত্য, তাহার সন্বন্ধে পূর্ণ প্রীতি ও গৌরব- 
বোধ এবং দায়িত্বজ্ঞান দ্বারা প্রণোদিত হইয়া, এবং আমাদের 
ভাষার প্রাচীন ও আধুনিক শ্রেষ্ঠ লেখক-_ধাহাদের লেখা 
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তে আমরা আনন্দ বা জ্ঞান লাভ করিয়। থাকি--আংশিক 
ভাবেও তাহাদের প্রতি আমাদের কৃতজ্ঞতা প্রদর্শনের ইচ্ছ। 
লহয়া, সেই পরিমাণ বত্ব ও পরিশ্রম করিতে আমর! যেন কুন্টিত 
না হই। 


কল্লিকাত। বিশ্ববিগ্ঠালর, 
ভাদ্র ১৩৩১ সাল, শ্রীহ্বনীতিকুমার চট্রোপাধ্যায় 
সেপ্টেম্বর ১৯২৯ খ্রীষ্টাব্দ | 


দ্বিতীয় সংস্করণের বিজ্ঞপ্তি 


এই সংস্করণের শেষের তিনটা প্রবন্ধ নৃতন করিয়া পুন গুদ্রিত 
হইল। 'ম্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রুতি, অপশ্রুতি” প্রবন্ধটা 
বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষৎ পত্রিকার ১৩৩৬ সালের তৃতীয় সংখায় 
প্রথম মুদ্রিত হয়। 'বাঙ্গাল। ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস” ও “বাঙ্গালা 
সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস” প্রবন্ধদ্বয় অপেক্ষাকৃত সংন্দিপ্ঠ 
আকারে শ্রীযুক্ত প্রিয়রঞ্জন সেনের ও আমার সম্পাদিত ইন্কুলের 
উপবোগী বাঙ্গালা পাঠমালা ( “সাহিত্য-শিক্গা* ) পুস্তকের জন্য মৎ- 
কর্তৃক প্রথম লিখিত হইয়াছিল। প্রবন্ধ ছুইটা এখন বনুস্থানে 
নৃতন করিয়া! লিখিত ও পরিবধিত আকারে এই পুস্তকে প্রকাশ 
করিলাম। “সাহিত্য-শিক্গ পুস্তকের প্রকাশক ও স্বত্বাধিকারী 
শ্রীধু্ড সেন-রায় কোম্পানী (১৫ সংখ্যক কলেজ স্কোয়ার, 
কলিকাতা ) উক্ত প্রবন্ধ দুইটা ব্যবহারে তাদের সম্মতি দিয়াছেন, 
তজ্জন্য আমি তাহাদের নিকট কৃতজ্ঞ । 

এই শ্ষুদ্র পুস্তক পাঠে ছাত্র ও কৌতুহলী পাঠকবর্গের মনে 
আলোচ্য বিষয়-সম্বন্ধে জিজ্ঞাসার ভাব জাগরিত হইলে, সমস্ত 
শ্রম সার্থক জ্ঞান করিব ! 


মাঘ ১৩৪০) 


ফেব্রুয়ারী ১৯৩৪ । শরীস্বনীতিকুমার চট্টোপাধ্যায় 


তৃতীয় সংস্করণের বিজ্ঞপ্তি 


মহাপ্রাণ বর্ণ শীর্ষক প্রবন্ধটী এই সংস্করণে সন্নিবিষ্ট হইল । 
এটা বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষৎ হইতে প্রকাশিত 'হরপ্রসাদ-সংবর্ণন- 
লেখমালা-র দ্বিতীয় খণ্ডে প্রথম মুদ্রিত হইয়াছিল; এই পুস্তকে 
ইহা কিঞ্চিৎ পরিবতিত আকারে এবং ধ্বনিতত্বীন্থমোদিত 11)667- 
17901607081 1১1)0116016 4$5২7601000-এর বর্ণমালায় অক্ষরাস্তরীকৃত 
উদাহুরণাবলী সমেত পুরমুদ্রিত হইল । বাঙ্গালা উচ্চারণ-তত্বের 
একটী জটিল অথচ বহুপ্রচলিত বিষয়ের আলোচনার নিদর্শন- 
স্বরূপ এই প্রবন্ধটী ছাত্রছাত্রীগণের পাঠের জন্য এই সংস্করণে 
দেওয়া হইল। 

অন্তান্ত প্রবন্ধগুলিতেও অল্প-স্বল্ন পরিবর্তন ও পরিবর্ণন করা 
হইয়াছে । 

এই সংস্করণে বানান-বিঘয়ে কলিকাতী-বিশ্ববিদ্ভালয়ের 
পরিভাষাঁ-সমিতি কর্তৃক 'হনুমোদিত একটা রীতি অবলম্থিত 
হইয়াছে_-রেফের নীচে ব্যঞ্জনবর্ণের দ্বিত্ব করা হয় নাই। যেখানে 
ব্যঞ্জনবর্ণের দ্বিত্ব শব্দটার ব্যুৎপন্ভতিগত নহে, সেখানে বর্ণ টাকে 
পূর্বাবস্থিত র-কারের প্রভাবে দ্বিত্ব করিয়া লেখ সম্পূর্ণ অনাবন্তক, 
ইহ! বর্ণবিভ্তাসে জটিলতা! আনয়ন করে মাত্র । পুর্বে “তক স্বগ্নঃ 
অর্গ ঘ্য, ব্ঘ; সঞ্স+ গত্তু* প্রভৃতি লেখা হইত; এখন কেহ এরূপ 
লেখে না। তদ্রপ, “৮৪, ছু, জঁ, ভ দর, পঁ, ব,ঃ প্রভৃতিও বাঙ্গালা 
ভাবায় সর্বজনগৃহীত হইয়। বাইবে। 

ইংরেজী ৪-র জন্য কলিকাতা বিশ্ববিগ্ঠালয়ের প্রস্তাবিত নৃতন 

ংঘুক্তবর্ণ “ট*-ও এই পুস্তকে ব্যবহৃত হইয়াছে । 
আষাঢ় ১৩9৩, 


0] 
জুলাই ১৯৩৬। গ্রন্থকার 


সাঙ্কেতিক চিহ্ন ইত্যাদি 


'ব-_অন্তঃস্থ ব, ইংরেজীর জ-এর মত উচ্চারণ করিতে হইবে। 
আসামী ভাষার বর্ণমালায় এই অক্ষর আছে। 

লু-মূর্বন্ত ল, দেবনাগরীর ভ। 

বু--ফরাসী )]-র ধ্বনি, ইংরেজী 1১19590079১ 1009850:6 শবের 
৪-এর মত,--যেন কতকট £1-এর ভাব। 

*_ কোনও শব্দের পূর্বে এই তারকাচিহ্ন দেওয়ার অর্থ, এ 
শব্দ বা] তাহার মতন রূপ লিখিত সাহিত্যে পাওয়া যায় 
নাই, কিন্তু রূপটী হইতেছে সম্ভাব্য বা পুনর্গঠিত রূপ; 
আধুনিক কথ্য ভাষায় বা সাহিত্য ব্যবহৃত কোনও 
একটী রূপের বিকাশের ক্রম দেখাইতে গেলে, ভাষাতত্ব- 
বিছ্ভার দ্বার এইপ্রকার পুনর্গঠিত বা সম্ভাব্য রূপ স্থির করিয়! 
লইতে হয়। দৃষ্টান্ত-_পৃষ্ঠা ৩৬-৩৭, পৃষ্ঠা ৬৫-৬৬১ পৃষ্ঠা ৭৪, 
পৃষ্ঠা ৮০। এই তারকা-চিহুকে, “থস্তাব্য-রূপ” অথব! 
পুনর্গঠিত-রূপ? বলিয়া পাঠ করিতে হইবে । 

»-পরিণতির, বা বিকাশের, বা বিকারের গতি-গ্োতক চিহ্ন : 
সংস্কৃত “হস্ত*১ প্রাকৃত 'হথ*১ প্রাচীন বাঙ্গাল “হাথ+১ মধ্য- 
যুগের বাঙ্গালা “হাত আধুনিক বাঙ্গালা “হাত । ১-চিহৃুকে 
*পরে” বলিয়া পড়িতে হইবে-_-সংস্কৃত 'হস্ত”, পরে প্রাকৃত 
“হণ”, পরে প্রাচীন বাঙ্গাল! “হাথ (হাথ অ), পরে যধ্য- 


79০ 


যুগের বাঙ্গালা “হাত” (হাত.অ), পরে আধুনিক বাঙ্গালা 
হাতঃ (হাৎ্)। 

€--উৎপত্তির বা পূর্ববর্তী রূপের গতি-গ্োতক চিহ্ন : এই 
চিহকে, 'পূর্বে* বা! “তৎপূর্বে” অথবা “তার পূর্বে” বলিয়া পাঠ 
করিতে হইবে। যথা-_মাধুনিক বাঙ্গালা “হেট” মধ্যযুগের 
বাঙ্গাল! “হেট «প্রাচীন বাঙ্গালা *%হেণ্ট”€ অপত্রংশ মাগধী 
ক্ষিহেণ্ট”€ ক্ষহেণ্টা €মাগধী প্রাকৃত “হেট্ঠা”-*অহেট্ঠা, 
ক্ষ অপেট্ঠা, *অধিটুঠাঃ € কথ্য সংস্কৃত “*অধিষ্টাৎ_ 
স্কত 'অধস্তাৎঃ ; ইহাকে এইরূপে পড়িতে হইবে- আধুনিক 
বাঙ্গালা “হেট্‌” (তার) পূর্বে মধ্যযুগের বাঙ্গালায় “হেট, 
(হেটঅ ), (তার ) পুর্বে প্রাচীন বাঙ্গালার সন্তাব্য-রূপ “হেণ্ট”, 
(তার) পূর্বে মাগধী অপভ্রংশের পুনর্গঠিত রূপ হহেণ্ট” 
তৎপূর্বে সম্তাব্য-রূপ “হেণ্ট+, তৎপুর্বে মাগধী প্রাকুতে “হেট্ঠ”, 
তার পূর্বে সম্তাব্য-রূপ “অহেট্ঠা”, তার পূর্বে সম্তাব্য- 
রূপ “অধেটুঠা” বা “অধিট্ঠ”, তার পূর্বে কথ্য-সংস্কতের 
পুনর্গঠিত রূপ “অধিষ্টাৎ, যার তুল্য ( বা সমান ) সংস্কৃত শব্দ 
অধস্তাৎ্ঃ। 

--_তুল্যার্থতা বা তুল্যোৎপত্তি, বা সগোত্রভাব, বা সমান-পধ্যায় 

: গ্োোতক চিহ্ৃ। বাঙ্গাল “লাডু”-সংস্কত “লড্ডক”-_ইহাকে 
পড়িতে হইবে-_বাঙ্গাল। “লাড়ু”, (তার ) তৃল্য (বা সমান ) 
স্কত লেডদুক*। এই “-* চিহকে আবগ্তকমত আবার 
অর্থাৎ”, অথবা “ফল+ বলিয়া পাঠ করিতে হইবে । 

1+-_সংযোগ-বাচক চিহ্ন। “এবং অথবা 'আস--এইরূপে 
পড়িতে হইবে । “কান++-উ”- “কান” : ইহাকে এইরূপে 


৮৩/০ 


পড়িতে হইবেস্কান” আর নউ” ( অথবা “কান শব্দ এবং 
উ» প্রত্যয় ), ফল “কানু” | 

+/-্্ধাতুস্বাচক চিহ্ৃ। %*/পর € পহ্ু, পর € পহির €পরিহ 
€পরি-+৬/ধা*: ইহাকে এইরূপে পড়িতে হইবে--“পর+ 
ধাতু, তার পূর্বে «পহ্্‌” বা “পর্হ” তার পুর্বে পহির+ 
তার পুর্বে “পরিহ*, তার পূর্বে পেরি উপসর্গ-যুক্ত 
ধো? ধাতু । 


ং₹শোধন 


১২১-এর পৃষ্ঠায় ইন্দোঁইউরোপীয় ভাষাগোষ্ঠীর যে বংশ- 
লতিকা৷ দেওর়। হইয়াছে, তাহাতে অনবধানতা-বশতঃ «“আল্বানীক়” 
শাখার নাম দেওয়া হয় নাই ; আর্মেনিক” ও “ইন্দো-ইরানীয়” 
শাখাঘয়ের মধ্যে এই শাখার নাম থাকিবে । 


সূচীপত্র 

বিষয় 
বাঙ্ল! ভাষা আর বাঙালী জা*তের গোড়ার কথা 
বাঙ্গাল! ভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্ব-সঙ্কলন 
স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রুতি, অপশ্রুতি 
বাঙ্গাল! ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস 
বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষপ্ত ইতিহাস 
মহাপ্রাণ বর্ণ 


৬৩ 
৮২ 
১০৮ 
৯৪৫ 
১৯৪ 


বাঙ্গাল৷ ভাষাতত্তের ভূমিকা 


বাউলাভাষ। আর বাঙালীজাতের গোড়ার কথা 


[শিবপুর সাহিত্য-সংসদের মাসিক অধিবেশনে পঠিত 
(২২ জ্যৈষ্ঠ ১৩৩৩), ও পরে সংশোধিত ] 


আপনাদের সাহিত্য-সংসদের আজকের এই অধিবেশনে 
আমাকে সভাপতির আসনে আহ্বান ক'রে আপনারা আমাকে 
বিশেষ সম্মানিত করেছেন, তার জন্তে আপনাদের কাছে আমি 
কৃতজ্ঞ। কিন্তু আপনার! আমাকে একটু মুস্কিলেও ফেলেছেন । 
আমি সাহিত্যিক নই, দার্শনিক নই, কবি নই, বক্তা নই-- 
ভাষাতত্বের খু'টানাটা হ,চ্ছে আমার আলোচ্য বিষয়,-_আমার 
মাষ্টারী ব্যবসাম্মের পু'জিপাট। এই নিয়েই। আমার উপজীব্য 
এই বিষয়টী আমার নিজের কাছে প্রিয় হ'লেও, আমার আশঙ্কা 
হয় যে অন্তের কাছে এটা তত” আনন্দ-জনক হবে না-_-এ জ্ঞান 
আমার শিক্ষকতার অভিজ্ঞত1 থেকেই হ/য়েছে। কিন্তু আপনাদের 
কাছে আমায় কিছু ব'ল্তে হবে, অনুরোধ এসেছে; এখন 
আমি আমার বাঙলা ভাষার ইতিহাস ছাপাতে ব্যস্ত রয়েছি, 
আপনাদের সামনে আর কি নিয়ে উপস্থিত হবো! ঠিক ক”্র্তে না 
পারায়, আমাদের মাতৃভাষা বাঙলা আর আমাদের এই বাঙালী- 
জাতের উৎপত্তি সম্বন্ধে যে ছুটে! কথা মনে হয়, তাই আজ 
আপনাদের সমুখে নিবেদন ক*র্বে!। মাতৃভাষার প্রতি আপনাদের 


২ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিক। 


সকলের আস্থা! আর অনুরাগ আছে, আর নিজের জা+তের সন্ধে 
সব দেশের মানুষ, বিশেষতো। শিক্ষিত মানুষ, আজকাল বেশী- 
রূমে সাত্মাভিমান) অতএব খালি বিষয়ের গৌরবের জন্যেও 
স্সম্ুদের কাছে আমার বক্তব্য নিবেদন ক'র্তে সাহস ক'র্ছি | 
পৃথিবীতে আজকাল ষতগুলি ভাষা! আরব. উপভাষ প্রচলিত 
আছে) তার সংখ্যা হবে আট শ+ থেকে ন' শত মধ্যে। এর 
ভিতর নাকি ছু' শ+ কুঁড়িটা বর্মাসমেত ভারতঘব্রলা হয় ) 
_বর্মাকে বাদ দিলে কেবলমাত্র ভারতবর্ষে ব্যবহৃত ভাঁজ "সংখ্যা 
&নাকি দাড়ায় এক শ' ছেচল্লিশ। ১৯০১ খ্রীষ্টাব্বের লোক-গণনার 
সময় ভারতে ব্যবহৃত ভাষাগুলির মোটামুটী একটা হিসেব নেওয়া 
হয়, তখন ভাবার তালিকা তৈরী করে এই সংখ্যা দীড়ায়। 
ভারতবর্ষ নিয়ে” কোন কথা ঝল্তে গেলে বর্মাকে বাদ দেওয়! 
উচিত; কারণ যদিও বর্মা এখন ভারত সরকারের অধীন, তবু 
জাড্ঠীয়তা, ইতিহাস, ভাষা, রীতি-নীতি সব বিষয়েই বর্মা ভারতের 
অংশ নয়, সম্পূর্ণভাবে অন্ত দেশ। বরং সিংহলকে ভারতের অংশ 
বলে ধরা উচিত, যদিও সিংহল ভিন্ন-সরকার-দ্বারা শাসিত। 
এখন, ভারতবর্ষের ভাষার সংখ্যা এই ষে ১৪৬ ক'লে ধর] 
হয়েছে--একটু চুল-চেরা ভাগ করার ঝৌক বশতো-ই সে ভাষার 
সংখ্য। এত বেশী দীড়িয়েছে। যত” সব ছোটো”-খাটে। ভাষা বা উপ- 
ভাষাকে তাদের মূল ভাবা থেকে আলাদা ধ'রে দেখানোর ফলে, 
মার দক্ষিণহিমালয়, আসাম আর ব্রহ্গ-সীমাস্তের (প্রকৃতপক্ষে 
ভাঁরত-বহি ভূত ) নান! ভাষ! এই তালিকার মধ্যে এসে* পড়ায়, 
স্সেংখ্যাটা এত” ফেঁপে বেড়ে উঠেছে। 
7 ভারতের ভাষাগুলি চারটা মুখ্য আর স্তন শ্রেণি বা 





বাঙলাভাষাঁ আর বাঙালীজা*তের গোড়ার কথা ৩ 


গোষ্ঠীতে পড়ে ₹-_[১] আর্য গোষ্ঠী, [২] ভ্রাবিড় গোষ্ী, 
[৩] কোল গোষ্ঠী, [৪] ভোট-্টীন বা তিব্বতী-চীনা গোষ্ঠী, 
১আমাম আর বর্মার সীমান্ত, তিববত আর হিমালয়ের প্রাস্তদেশ 
জুড়ে” শেষোক্ত অর্থাৎ তিব্বভী-চীনা শ্রেণীর বু ভাষা আর 
উপভাষ বিগ্ধমান ; সংখ্যায় এরা অনেকগুলি, কিন্ত একমাত্র 

তিববত৬.আর বর্মায়-বর্মা-)-ছাড়। অন্তগুলির কোনও সাহিত্যিক 
স্থান_ বা. প্রতিষ্ঠা .নেই,.আর অতি অল্পসংখ্যক.. ক'রে অনুন্নত 


২০০৬ (করি উট হারা এ টর৬৮  ০+-8৮৫ুরিটিউ 


অবস্থার ৷ লোকেই, এই সব ভাষ! 1. বলে (কোল € গোষ্ঠীর ভাষা 
হচ্ছে সাুতালী, সুণ্ডারী, হো, কুর্কু, শবর প্রভৃতি। কোল 
ভাষা এখন ছোটোনাগপুরে .. আর. .মৃধ্য-ভারতে নিবন্ধ, কিন্ত 
এক সময়ে এই শ্রেণীর ভাষ| সমগ্র উত্তর-ভারতে প্রচলিত 
ছিল। এই গোষ্ঠীর ভাষা-উপভাষা সংখ্যায় খুব বেশী নয়, আর 

বহু লোকে যে এ ভাষা বলে তাও নয়, সকশুদ্ধ. চল্লিশ 
লাখ-এর কিছু উপর। কোল ভাা হচ্ছে ভারতবর্ষের সবচেয়ে 
প্রাচীন ভাষা- দ্রাবিড়, আর্য আর তিব্বতী-চীনা বা মোঙ্গোল 
জাতির লোক ভারতে আস্বার আগেও কোল ভাষার ( অর্থাৎ- 
কিনা আধুনিক কোল ভাষার অতি প্রাচীন রূপের ) প্রচার 
এ দেশে ছিল। কিন্তু প্রতিবেশী আর্-ভাষীদের প্রভাবে প+ড়ে 


কোল ভাষা! ধীরে ধীরে তার প্রাণ-শৃক্তি প্রাচীন 


কাল থেকেই কোল-ভাষী লোকেরা আর্-ভাষা গ্রহণ ক'রে 
হিন্দু সমাজের অর্তভুক্ত হ'য়ে আস্ছে। কোল ভাষার সম্পূর্ণ 
লোপ-সাধন আর তার জায়গায় বাঙলা, হিন্দী, বিহারী, উড়িয়া 
প্রভৃতি আর্য-ভাষার প্রতিষ্টা হ'তে বড় জোর ১০ বা ১৫০ 
বছর লাগৃবে-_-অবশ্ত কোল-ভাষীরা এখন যে অন্থপাতে আর্য 


৪ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


ভাষ! গ্রহণ ক*র্ছে সেটা যদি বজায় থাকে ই ্রাবিড়, গোষ্ঠীর 
ভাষা মুখ্যতো দক্ষিণ-ভারতে চলে, আর তাছাড়া  মধ্য-ভারতে 
কতকগুলি অন্ুরূত জাত আর বেলুচীস্থানে ব্রাহুই-জা”তও 
দ্রাবিড় ভাষা বলে। দক্ষিণ-ভারতে তামিল, মালয়ালী, কানরাড়ী 
আর তেলু্_এই চারটে হ'চ্ছে সব-চেয়ে প্রতিষ্ঠাপর দ্রাবিড় 
ভাষা । বিশেষতে প্রাচীন তামিল, সাহিত্য-গৌরবে সংস্কতের 
পরেই আসন পেতে পারে। ভ্রাবিড়-ভাষী লোকের সংখ্যা সাড়ে 
ছ” কোটির কাছাকাছি-_আর, সুসভ্য দ্রাবিড়দের দ্বারায় আর্ধ ধর্ম 
আর সভ্যতা বাহ্‌তো৷ মেনে-নেওয়ার ফলে, দ্রাবিড় ভাষাগুলির 
উপর খুব বেশী ক'রে সংস্কৃতের প্রভাব বিস্তৃত হয়েছে (ব্রাহছুই আর 
মধ্য-ভারতের অর্ধ-সভ্য দ্রাবিড় জা*তের ভাষাগুলি ছাড়া )। ৮ 

১ারপরে বাকী থাকে আর্য গোষ্ঠীর ভাষাগুলি। সমগ্র 
উত্তর-ভারতে, আফগান-সীমাস্ত থেকে আসাম-সীমাস্ত পধ্যত্ত, আর 
হিমালয় থেকে মহারাষ্ট্র পর্যস্ত এর ক্ষেত্র বিস্তৃত। আমাদের 
বাঙলা অবশ্ত এই গোঠীর একটা বড়ো শাখা । পরস্পরের মধ্যে 
মিল ধ'রে আর্য গোষ্ঠীর ভাষাগুলিকে বিচার ক'রে দেখলে, এই 
ক”টা শ্রেণী ব! শাখায় এদের ফেল্তে পার] যায় :-_ 

[১] পুবে" বা পূর্বা শখ! : এর ভিতর বিহারের মৈথিল, 
মগহী আর ভোজপুরে”, যথাক্রমে এক কোটি ছ লাখ, যাট লাখ 
পয়ষটি হাজার, আর ছু কোটি চার লাখ লোকে বলে; আর 
বাঙলা, আসামী, উড়ে” যথাক্রমে পাঁচ কোটি, সতেরো লাখ, 
আর এক কোটি 'এগার লাখ, লোকের মধ্যে প্রচলিত | 

[২] মধ্য-পুর্বা শাখা, বা পুর্বা-হিন্দী : এর তিন প্রকার 


ক লোকসংখ্যা 11117615110 90156 0117019 আনুসারে। 


বাঙলাভাষা আর বাঙালীজাতের গোড়ার কথা ৫ 


রূপ-ভেদ আছে,//অযোধ্যা প্রদেশের ভাষা! আউথী বা বৈসওয়াড়ী, 
বাঘেলখণ্ডের ভাষা বাঘেলী, আর মধ্য-প্রদেশের পূর্ব অঞ্চলের 
ভাষ! ছৃত্রিশরগৃড়ী ) উ্ব-শুদ্ধ আড়াই কোটি লোকে এই পূর্বা- 
হিন্দী ব্যবহার করে।+ 

[৩] অধ্যদেশীয় শাখা, বা৷ পশ্চিমাঁহিন্দী : চার কোটি 
বারে লাখ লোকের মধ্যে প্রচলিত। এই পশ্চিমাহিন্দী শাখার 
মধ্যে পড়ে--_মথুরাঁঅঞ্চলের ব্রভাষ1) কনোজ-অঞ্চলের কনোজী ; 
বুন্দেলখণ্ডের বুন্দেলী; অন্বালা-অঞ্চলের আর দক্ষিণ-পূর্ব পাঞ্জাব 
অঞ্চলের মৌখিক ভাষা; আর দিল্লী-মীরাট অঞ্চলের হিন্দুস্থানী / 
এই শেষোক্ত হিন্দস্থানীর সাহিত্যিক রূপ ছু*টা,_এক, উদ 
আর ছুই, হিন্দী ; এই হিন্দুস্থানী ( ব1 উু বা হিন্দী ) ভারতবর্ষময় 
এখন ছড়িয়ে* পড়েছে, আর ইংরিজীর পরেই ভারতবর্ষের 
রাষ্ট্র-ভাষা হিসেবে প্রতিষ্ঠা পেয়েছে । 

[ ৪] দক্ষিণ-পশ্চিম! শাখা, বা রাজস্থানী-গুজরাটা : এর 
মধ্যে পড়ে মাড়োয়ারী, মালবী, জয়পুরী, হারোতী প্রভৃতি রাজ- 
পুতানার নান! বিভাষা, যা দেড় কোটি আন্দাজ লোকে বলে; 
আর পড়ে গুজরাটা ভাষা, যাঁ আনুমানিক এক কোটির কিছু 
উপর সংখ্যার লোকে বলে। 

[৫] উত্তর-পশ্চিম শাখা : এর মধ্যে আসে পূর্বী-পাঞ্জাবী 
(এক কোটি আটান্ন লাখ ), লহন্দী ব৷ পশ্চিমা-পাঞ্জাবী (সত্তর 
লাখ ), আর সিক্কী (ছত্রিশ লাখ )1+ 

[৬]1১২দক্ষিণী, বা মারহাত্রী শাখা : ছু কোটির উপর। / 

[৭]১২উত্তরে+, বা পাহাড়ী, বা হিমালয়ের শাখা : কাশ্মীর 
আর পাঞ্জাবের পূর্ব থেকে আরম্ভ ক'রে ভোটান পর্যস্ত 


৬ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


হিমালয়ের দক্ষিণ-অঞ্চল আশ্রয় করে এই শাখার নানা ভাষা 
প্রচলিত আছে । এর মধ্যে নাম ক'র্তে পাঁরা যায় এই তিনটার-_ 
(১) গুরখালী ব! নেপালী বা! পর্বতীয়া ব৷ খাসকুরা»_গুরখাদের 
ভাষা) (২) কুমাউনী ; (৩) গাড়োয়ালী। সব-্তদ্ধ প্রায় বিশ লাখ । 
২৬ [৮] সিংহল দ্বীপের আর্ধভাষ! সিংহলী--ত্রিশ লাখ । ? 

এ ছাড়া, অতি প্রাচীন কালে ভারতবর্ষের উত্তর-পশ্চিম-অঞ্চল 
থেকে কতগুলি লোক পশ্চিম এশিয়া আর ইউরোপে ছড়িয়ে” 
পড়ে। সেই সব দেশে তারা যাযাবর-বৃত্তি বাঁ ভব-ঘুরে” বেদের 
জীবন অবলম্বন করে। ইংরিজীতে এদের 011১) (জিপ. সি ) 
বলে; ইউরোপে বনু স্থলে এই জিপ.সিরা এখনও আমাদের 
-ভারতীস্কুআর্যভাষাই বলে। 

কৃশ্বীরে কাশ্ীরী,। আর ভারতের উত্তর-পশ্চিম-সীমান্তে 
কাশ্মীরীর সঙ্গে সংপৃক্ত আরও কতকগুলি ভাব! প্রচলিত আছে,-_. 
যেমন শীণা, চিত্রালী প্রভৃতি; এগুলিও আর্যভাষা, কিন্ত 
ভারতবর্ষের আর্ধভাষাগুলি থেকে একটু তফাৎ; আধুনিক 
ভারতীয় আর্যভাষার মূল বৈদিক ভাষা, আর কাশ্মীরী 
আকর ছিল যে ভাষা, এ ছু*টা পরম্পর স্বস্থ-সন্বন্ধে সম্পর্কিত | ৫৫. 
(২) রি 
স্্্রীহীয় ১৯৩১ সালের লোক-গণনার হিসেবে, বাঙলা ভাষা পাচ 
কোটি চৌত্রিশ লাখের উপর লোকের মাতৃভাষা /এ কথা অনেক 
বাঙালীর কাছে-_-আর অ-বাঙালীর কাছেও--নোতুন ঠেকৃবে 
যে, সমগ্র ভারতের তাবৎ ভাষার মধ্যে বাঙলাই হচ্ছে সব-চেয়ে 
বেশ-সংখ্যক লোকের মাতৃভাষ|। 'স্্মাতুভাষা হিসেবে ভারতে 
আর কোনও ভাষা এত' বিস্তৃত নয়। আমাদের দেশে অবশ্ঠ 


বাঙলাভাষ। আর বাঙালীজা*তের গোড়ার কথা ৭ 


হিন্দুস্থানী ঘা হিন্দীভাষা আছে, আর ভারতবর্ষে এই হিন্দীভাষার 
স্থান আর গৌরব বাঙলার চেয়ে ঢের বেশী, তাতে সন্দেহ নেই। 
বাঙলা ভাষার চেয়ে অনেক অধিক সংখ্যক লোকে হিন্দী ব্যবহার 
করে বটে, কিন্তু সেট! পৌোষাকী ভাষা হিসেবে । সিন্ধুদেশ, 
গুজরাট, মহারাপ্র, উড়িস্যা, বাঙলা, আসাম আর নেপালকে বাদ 
দিলে, সমগ্র উত্তর-ভারতের লোক, _পাঞ্জাবে, রাজস্থানে, যুক্ত- 
প্রদেশে, মধ্য-ভারতে, মধ্য-প্রদেশের অনেকখানিতে, আর 
বিহারে হিন্দৃস্থানী ভাষাকে (তার হিন্দী রূপেই হোক আর উদ 
রূপেই হোক্‌ ) তাদের সাহিত্যের ভাষা বলে, বাইরেকার জীবনের 
ভাষা বলে স্বীকার ক'রে নিয়েছে । এইরূপে প্রায় ১৪ কোটি 
লোকের মধ্যে এখন হিন্দুস্থানীর প্রচলন দেখতে পাওয়] যায়? 
কিন্তু এই ১৪ কোটির মধ্যে মাত্র ১ কোটি ৬০ লাখ আন্দীজ লোক 
হিন্দুস্কানীকে ঘরে-বাইরে সব জায়গায় ব্যবহার করে, হিনুস্থানী 
তাদের মাতৃভার্ড/ আর এই ১ কোটি ৬* লাখ ছাড়া আরও 
আড়াই কোটি আন্বাজ লোকে ব্রজভাখা, কনোজী প্রভৃতি 
পশ্চিমা-হিন্দী শাখার ভাষ! বলে, যে ভাষাগুলি হিন্দুস্থানীর সঙ্গে 
এক-ই কোঠায় পড়ে, এক হিসেবে যেগুলিকে হিন্দুস্থানীরই 
রূপভেদ বল্তে পারা যায়। এদেরও মাতৃভাষাকে হিন্দস্থানী 
বলে ধরলে খুব বেশী ভুল হয় ন!। ক্রাজেই যে ১৪ কোটি 
লোকের মধ্যে হিন্দস্থানী প্রচলিত, তাদের মধ্যে মোটে ৪ কো 
১২ লাখের সম্বন্ধে বলা যায় যে এর! জাত. হিন্দুস্থানী-কইয়ে”-- 
হিন্দুস্থানী এদের পোষাকী ভাষা অর্থাৎ গুরু বা পণ্ডিত বা! মুন্শী- 
মৌলবীর কাছে বেত-খেয়ে-শেখা ভাষা! নয়। বাকী ৯ কোটি 
৮৮ লাঁথ ঘরে পাঞ্জাবী, মাড়োয়ারী, মালবী, গাড়োয়ালী, আউধী, 


৮ বাঙ্গাল। ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


ছত্রিশগড়ী, ভোজপুরে” মৈথিল প্রভৃতি ভিন্ন ভিন্ন ভাষা বলে? 
কিন্তু বাইরে, সাহিত্যে, সভা-সমিতিতে, আদালতে, ইন্কুলে তারা 
মাতৃভাষাকে বর্জন ক”রে হিন্দস্থানীর শরণাপন্ন হয়। এই জন্টেই 
হিন্দী বা হিন্দস্থানীর প্রতাপ ভারতে এত” বেশী, এই জন্ঠেই হিন্দু- 
স্বানী ভারতের আন্তর্জাতিক ভাষা! হয়ে দীড়িয়েছে, আর এই 
জন্যেই ভারতের লোকসমাজে আর জাতীয় জীবনে বাঙলার চেয়ে 
হিন্ৃস্থানীর আসন অনেকটা বেণী জায়গা জুড়ে” বয়েছে। রি 

কন্ত তাই ব'লে বাঙলার স্থানও নিতান্ত কম নয়। ভারতের 
একষষ্ঠাংশ লোক বাঙলাঁ-ভাষী। কত” লোকে এক-একটা 
ভাষাকে মাতৃভাষ! হিসেবে ব্যবহার করে, সেই সংখ্যা ধরে 
বিচার ক'রূলে পৃথিবীর মধ্যে বাঙলার স্থান হচ্ছে সম্তম ;-- 
বাঙলার আগে নাম ক”্র্তে হয়--[১] উত্তর-চীন। (২০ কোটির 
উপর ), [২] ইংরিজী (প্রায় ১৮ কোটি),[৩]রুষ (প্রায় 
৮ কোটি), [৪] জর্মান (৭1০ কোটি), [ ৫] জাপানী (৬০ 
কোটির উপর), [৬] ম্পেনীয় ভাষা (৬ কোটি), আর 
[৭] বাঙলা (৫ কোটি ৩৪ লাখের উপর )1 (0301779 
1271059 বা মানসিক উতকর্ষের সহায়ক ভাষ! হিসেবে, বিদেশী 
ইংরিজীর পরেই, এ দেশের আধুনিক ভাষার মধ্যে একমান্ত্র 
বাঙলার-ই আদর বাঙলার বাইরের শিক্ষিত সমাঞ্ষেও দেখতে 
পাওয়া যায়,_বিহারী, হিন্দস্থানী, রা্স্থানী, গুক্গরাটা, মারহা্টরী, 
তেলুগু, তাষিল, কানাড়ী, ম'লরালী-ভাষী বহু ইংরিজী-শিক্ষিত 
ভদ্রলোক এখন আগ্রহের সঙ্গে বাঙল। পড়ছেন দেখ! যায়, আর 
বাঙলা থেকে নিজেদের ভাষায় বই অন্তবাদ ক'র্ছেন 8 হিন্দী 
বা উ€ু বা হিন্দস্থানী ভাবার প্রচার হ'য়েছিল উত্তর-ভারতের 


বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৯ 


মোগল-যুগের হিন্দুস্থানী-ভাষী শাসকসম্প্রদায়ের প্রভাবে, আর 
হিন্দুস্থানীকে যার! মেনে নিয়েছে এমন লোক বিহার, যুক্ত-প্রদেশ, 
রাজপু হানা, পাঞ্জাব থেকে ভারতবর্ষময় ছড়িয়ে-পড়ার ফলে। 
কিন্ত বাঙলার সাধারণ অশিক্ষিত বা! অল্প-শিক্ষিত লোকের নিজের 
দেশ ছেড়ে বাইরে যাবার আর বাঙলা ভাষাকে বহুল পরিমাণে 
সঙ্গে নিয়ে যাবার স্থযোগ ঘটেনি । ছু"চার জন শিক্ষিত বাঙালী 
ধারা বাইরে গিয়েছেন, ভাষার দিক থেকে ধরলে তীরা তলিয়ে? 
গিয়েছেন ; কিন্তু ঙলাদেশের মধ্যে থেকেই, তার সাহিত্যের 
জোরে বাঙল! ভাবার প্রভাব এই যুগে ভারতের শিক্ষিত লোকের 
মধ্যে আর ভারতের অন্তান্ত ভাষার উপর যে বিশেষ-ভাবে বিস্তৃত 
হু?য়ে পশড়েছে, তা৷ দেখতে পাওয়া] যায়। রর 

২ শিক্ষিত বাঙালীর মধ্যে এখন তার ভাষা আর সাহিত্যের 
সম্বন্ধে বেশ একটা মমতা-বোধ হয়েছে । তার সাহিত্য ছাড়া, 
শিক্ষিত বাঙালী তার জাতীয় ৫291001৫ বা উতকর্ষের অপর 
কোনো দিকৃ-সম্বন্ধে এতট। গৌরব অন্ভব করে না। মহাত্মা 
রামমোহন রায় থেকে আরম্ভ ক'রে আধুনিক কাল পর্ধ্যস্ত বাঙলার 
ধারা যথার্থ লোকনেতা হয়েছেন, তারা সকলেই তার সাহিত্যের 
পুষ্টি-সাধনে সাহায্য ক'রেছেন। বাঙলার তথ! আধুনিক জগতের 
শ্রেষ্ঠ কবি বাঙলাদেশ আর বাঙালীজা*ত-সন্বন্ধে ষে প্রীর্থনা- 
গান গেয়েছেন, তাতে তিনি এও চেয়েছেন-_ 


বাঙালীর আশা, বাঙালীর ভাষা, 
বাঙালীর প্রাণে যত” ভালোবাসা,--- 
পূর্ণ হউক, পূর্ণ হউক, পূর্ণ হউক, হে ভগবান্‌। .”" 


১০ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


আর এই আকাঙ্ঞা সম্পূর্ণভাবে শিক্ষিত অশিক্ষিত স্মস্ত বাঙালীর, 
সমস্ত বাঙলা-ভাষীরই আকাজ্জ!। 

আপনাদের কাছে আমাদের এই বাঙলা ভাষার, আর এই 
ভাষ। যার] বলে সেই বাঙালীজা*তের উৎপত্তি আর অভ্যুর্থানের 
দিগ্দর্শন করবো । যা নিয়ে? আমরা গর্ব করি, সেই জিনিসটা 
আমর! যেন” সত্য পরিচয়ের দ্বারা আপনার ক'রে নিতে পারি, 
আমাদের ভালোবাসা আর গর্ব যেন” জ্ঞানের অবলম্বনে সুদৃঢ় হয়। 
আত্মবোধ বা যে কোনও বোধ জ্ঞান-প্রন্থত না হ'লে অন্ধ-বিশ্বাস 
হয়ে দীঁড়ায়, আর অন্ধ-বিশ্বাস অনেক সময়ে আত্মঘাতী হয়। 

বাঙল। ভাষা এখন সমস্ত বাঙলাদেশ জুড়ে বিষ্যমান রয়েছে, 
এর অস্তিত্ব একটা অতি বাস্তব সত্য। আমরা এই ভাষায় 
কথাবার্ত৷ কইছি, লিখছি, এর জীবস্ত মৃতি আমর দেখতে পাচ্ছি। 
আমাদের এই বাঙলা ভাষার মু্তি কিন্তু “একমেবাদ্ধিতীয়ম্‌ নয়। 
যাকে আশ্রয় করে, ভাষ। সেই মানুষের ব্যক্তিত্বের দ্বার প্রভাবিত 
হঃয়ে প্রকাশ পায়; কাজেই যত, মানুষ, তত” বিচিত্ররূপে এক-ই 
ভাবার প্রকাশ । সব ভাবাই একটী বহুরূপী বস্ত-_সম্প্রদায়- 
ভেদে, জাতি-ভেদে, ব্যবসায়-ভেদে, স্থান-ভেদে, ব্যক্তি-ভেদে যেমন 
এর রূপ বদলায়, আবার কাল-ভেদেও তেম্নি বদলায় । আবার 
অবস্থাগতিকে আধুনিক রূপেও প্রাচীনের ছাপ বহস্থলে দেখ! 
যায়। বাঙলার এক সাধু-ভাষার রূপ আছে, সেটা এর পুরাতন 
সাহিত্যিক রূপ ।-ঁতারপর আছে চল্তি ভাষা,_-যেটা হচ্ছে 
শিক্ষিত-সমাজে ব্যবহ্ৃত কথাবার্তার ভাষা, ভাগীরথী-তীরের 
ভদ্রসমাজের ভাষার উপর বার ভিত্তি, যে ভাষা অবলম্বন করে 
আপনাদের কাছে আমার বক্তব্য আমি নিবেদন ক"র্ছি, যে ভাষ! 


বাঙলাভাষা আর বাঁঙালীজা,তের গোড়ার কথা ১১ 


এখন বাঙলাদেশের সমস্ত অঞ্চলে শিক্ষিত লোকের মধ্যে গৃহীত 
হয়ে গিয়েছে, যে ভাষা আজকালকার বাঙলা-সাহিত্যে সাধু- 
ভাষার এক শক্তিশালী প্রতিদবন্দী হঃয়ে দাড়িয়েছে ; আর যে ধারা 
এখন সাহিত্যে চ*ল্ছে সে ধার] বাধা না পেয়ে চ*ল্‌তে থাকৃলে, যে 
ভাষা কালে সমগ্র বাঙালী জাতির একমাত্র সাহিত্যের ভাষা 
হয়ে দীড়াবে-_এখনকার সাধুভাষাকে একেবারে হঠিয়ে” দিয়েঠ। 
বাঙলার এই ছুই সর্বজন-পরিচিত মুতি ছাড়া, আধুনিক কালে 
বাঙলার নান! অঞ্চলে প্রচলিত নান প্রাদেশিক মৃতিও দেখা যায়। 
আবার প্রাচীন সাহিত্যেও বাঙলার অন্ত মুতি পাওয়া যায়, সেই 
মতি আমাদের চোখে এখন বড়ে! বিচিত্র লাগে । এখন, এই সব 
মুতিকেই সমানভাবে “বাঙলা? আখ) দিতে হয়। এর একই 
বাঙলার রূপ-ভেদ। যাকে 'বাঙলা-ত্ব' গুণ বলা যেতে পারে, তা 
এদের সকলেরই আছে, অথচ এরা স্বতন্ত্র। এক বাঙলা তরুর এরা 
নান! শাখা-পল্পব। এই সকল শাখাই স্ব-স্ব-প্রধান, কেউ কারু 
চেয়ে কম নয়। ভাষাতত্বের দিক্‌ থেকে বিচার ক”র্লে, বাঙলার 
নান। অঞ্চলের প্রাদেশিক ভাষাগুলি সবাই তুল্য-মূল্য +৮৫তবে 
একটা বিশেষ শাখা, অনুকূল অবস্থায় প”ড়ে যখন শিক্ষিত সমাজের 
আদরের বস্ত হয়ে দীঁড়ায়,_-কবি আর চিন্তাশীল লেখকের 
আশ্রয়স্থান হয়ে, ভাব আর চিন্তার সার পেয়ে, উচ্চ সাহিত্যের 
অবলম্বন পেয়ে যখন এই শাখা খুব বেড়ে যায়--তখন স্বভাবতো 
অন্ত শাখাগুলি এর আওতায় পড়ে যায়, আর এর সমৃদ্ধির 
দিকেই সকলের দৃষ্টি পড়ে। অন্ত শাখাগুলির প্রতি দরদী 
ভাষাতাত্বিক বা প্রার্দেশিক-সাহিত্য-রসিক ভিন্ন আর কেউ ছৃষ্টি- 
পাত করে না| একদিকে যে ভাষ৷ আমাদের দৈনন্দিন জীবনের 


১২ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


আশ্রয়স্থল, আর অন্যদিকে জীবনে রসের দ্দিকৃ থেকে সব চেয়ে 
স্থমিষ্ট ফল যার কাছ থেকে আমরা পাই, সেই ভাষা-তরুর উৎপত্তি 
কি ক'রে হুল, তার মুল কোথায়, কতদিনে কি ভাবে এই 
তরু এত বড়ে! হয়ে উঠেছে, এ সম্বন্ধে আমাদের স্বভাবতো 
কৌতৃহল হওয়া উচিত-_অন্ততে। শিক্ষার স্পর্শে আমাদের মনে 
এই কৌতুহলের উদ্রেক হওয়া! উচিত 

ভাষার 8৮16 অর্থাৎ কোনও এক নিদিষ্ট কালে তার স্তব্ধ 
বা নিশ্চল অবস্থা মনে ক”রে গাছের সঙ্গে আমি তার এই উপম! 
দিলুম | আবার তার 9১7)47)6 অর্থাৎ গতিশীল অবস্থা মনে 
ক*রে বহতা! নদীর সঙ্গেই সাধারণতো! তার উপমা দেওয়া! হু”য়ে 
থাকে । এই নদীর উপমাটা বড় চমৎকার। শতাব্দীর পর 
শতাবী ধরে, কোনও জা'তকে অবলম্বন ক'রে একটী ভাষার 
গতি এক দিকে, আর দেশ থেকে দেশাস্তর ধরে নদীর গতি এক 
দিকে-_-এ ছইয়ের মধ্যে বেশ একট! মিল দেখ্তে পাওয়া যায়। 
শতাব্দীর পর শতাবী ধ'রে, এক বংশ-পীঠিকা থেকে আর এক 
বংশ-পীঠিকায় পারম্পর্য-ক্রমে বাহিত হয়ে আমাদের ভাষা-স্রোত 
চলে আ+স্ছে। আমাদের ভাষা এখন মস্ত এক নদী হঃয়্ে 
ধাড়িয়েছে__প্রায় ৫২ ক্রোড় নরনারীর জিহ্বা আর মস্তি জুড়ে” 
এর বিস্তার; এর নিজস্ব, আর তা" ছাড় বাইরের ভাষা! থেকে লব্ধ 
বিরাট শব্সভ্ভারে এর কুল ছাপিয়ে” উঠেছে; বিশাল ভাবের 
আর জ্ঞানের ক্ষেত্র এর দ্বারা ফলবান্‌ হু?চ্ছে; দুর দেশাস্তর থেকে 
নানা ভাবের আর চিস্তার এইশ্বর্য এর জোত বেয়ে এ দেশে 
আস্ছে। কত শতাব্দী ধরে, কেমন সরলভাবে বা একে- 
বেঁকে এই নদীর গতি চলে এসেছে, কোন্‌ কোন্‌ উপনদী এতে 


বাঙলাভাষা আর বাঁঙালীজা'তের গোড়ার কথ! ১৩ 


এসে প'ড়ে তার কর-সম্ভার দিয়ে একে পুষ্ট ক'রেছে, কোন্‌ কোন্‌ 
নোতুন খাত এ নিজে খুঁড়ে নিয়েছে; কোন্‌ মর| গাঙের খাত, 
দিয়ে” বা এর জলে বান উজিয়েছে, কোন্খানে বা এর জল শুখিয়ে 
চড়া প*ড়ে গিয়েছে__অর্থাৎকিনা কি রকম ক'রে প্রাচীনতম 
যুগ থেকে কোন্‌ ভাষা কি পদ্ধতিতে বদলে বদলে কবে 
বাঙলা! ভাষার রূপ ধরে বসেছে, কোন্‌ কোন্‌ ভাষা থেকে 
নোতুন শব্ষ এসে এই ভাষার সম্পদ্‌ বৃদ্ধি করেছে) কোন্‌ 
সময়ে আর কি অবস্থায় কি কি বিষয়ে বাঙলা! ভাষা তার 
প্রাচীন রূপ ত্যাগ ক'রে নোতুন রূপ ধারণ ক'রেছে-_তা৷ 
ধ্নিতেই হোক, বা প্রত্যয়েতেই হোক্‌, বা বাক্য-রীতিতেই 
হোকৃ;) বা কোথায়, কি ক'রে, কবে, কোন্‌ অনার্য বা 
অন্ত ভাষাকে তাড়িয়ে” দিয়ে বাঙলা তার স্থান অধিকার 
করেছে, আর সেই লুপ্ত ভাষ! মরে গিয়েও তার ছাপ কেমন 
ক+রে বাঙলা ভাষার উপরে দিয়ে” গিয়েছে ;-কোথায় বা বাঙলা 
ভাষা মেনে নেওয়ার ফলে জাতের মধ্যে অন্তর্নিহিত 
মানসিক আর আত্মিক শক্তি শ্যৃতি পেয়েছে; কি রকম করে 
আবার বাঙলা ভাষা তার নিজস্ব শব আর শক্তি হারিয়ে 
ফেলেছে, কোথায় বা সাহিত্যে তার বিকাশ হ'তে পারে 
নি) এই সবের ফলে কি করে বাঙলা ভাষা তার আধুনিক 
রূপ পেয়েছে ;--এর আলোচন? একটু পুঙ্থান্থপুঙ্খ আর অনেকট! 
এই বিগ্যার শান্ত্র-অনুসাঁরী বিচার সাপেক্ষ হলেও, আমার মনে 
হয়, মানসিক-সংস্কৃতি-কামী ইতিহাস-প্রিয় শিক্ষিত সঙ্জনের পক্ষে 
এটী একটী সার্থক আলোচনা ;--কেবল-মাত্র এঁতিহাসিকতার 
জন্যে নয়, কিন্ত সব বিষয়ে পর্যবেক্ষণশক্তি আর বিচার-শক্তিকে 


১৪ বাজ্াল। ভাষাতত্বের ভূমিকা 


জাগিয়ে তোল্বার যোগ্যতা ধরে বলে, এই আলোচনার বিশেষ 
একটু মুল্য আছে। 


ছা 


( ৩) 

বাঙল1 আর বাঙলার মতন ভারতবর্ষের অপরাপর আর্ধভাষার 
ইতিহাস আলোচনা ক"র্তে গিয়ে কালের দিকে দৃষ্টি রাখলে 
ছ”দিকে ছু'টা অবধি পাই--এক দিকে হচ্ছে আমাদের আধুনিক 
কাল, এই ১৩৪২ সাল, আর এখানকার চল্তি বাঙল| ভাষা, যে 
জীয়ন্ত ভাষা আমর] কথাবার্তায় ব্যবহার করি ; অপর দিকে হচ্ছে 
খগ্বেদের কাল আর সেই সময়ের ভাষা, যার নমুনা খগৃবেদ- 
সংহিতায় পাচ্ছি। ভবিষ্যতে বাঙল! কি মুতি ধারণ করবে, 
সে বিষদ্ে কল্পনা-জল্পনা করার কোন সার্থকতা নেই। খগৃবেদের 
পূর্বে আর্ধভাষার কি রূপ ছিল, সে সম্বন্ধে আমরা সব বিষয়ে 
নিশ্চিত সিদ্ধান্তে উপনীত হ'তে পারিনি; কিন্তু তুলনা-মূলক 
ভাষাতত্ব নামে যে আধুনিক বিস্তা আছে, তার অনুমোদিত 
অন্ুুশীলন-রীতি ধ'রে এ বিষয় আলোচন! করে, তার অনেকখানি 
আমরা অনুমান ক'র্তে পারি । কিন্তু খগ্বেদের পূর্বের কোনো 
বই বা লেখা আমর! পাই না, এখানে হচ্ছে বন্তর অভাব। সেই 
জন্তে কিছুই স্পষ্ট দেখা যায় নী; আমাদের অনুমান যে সত্য সে 
সম্বন্ধে খুব সন্দেহের কার্ণ না৷ থাকলেও, সেটা প্রমাণিত সভ্য হয় 
না। খগৃবেদের পূর্বের যুগের আঘদি-আর্ধভাষার অবস্থা-সন্বন্ধে 
আলোচনা করা, আর তাকে তার ছুহিতৃ-স্থানীয় বৈদিক, প্রাচীন 
ইরানীয়, গ্রীক, লাতিন, কেল্টিক, জর্শানিক, শ্লাব প্রস্তুতির 
পরম্পরের তুলনা-দ্বার৷ নোতুন ক+রে গণড়ে তোল্বার প্রয়াস, বেশ 


বাঙলাভাষ। আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ১৫ 


একট! কৌতুকগ্রদ বিদ্যা। কিন্তু বাঙলার সঙ্গে তার যোগ তিন 
পুরুষ অন্তরিত। এ যেন” কোনও মানুষের জীবনচরিত লিখ.তে 
গিয়ে তার বৃদ্ধপ্রপিতামহ থেকে আরম্ভ ক'রে ক* পুরুষের জীবন- 
চরিত আলোচনা করা) আমাদের এখন অতঃ দূরের কথা ভাববার 
দরকার নেই। খগ্বেদের ভাষা ভারতের আর্ধভাষার প্রাচীনতম 
নিদর্শন | খগ্বেদের ভাষায় এমন একট! কিছু পাওয়া যায়, 
যার থেকে এর প্রাচীনত্ব সহজেই অনুমান করা যায়; 
আর যেখানে ভারতীয় আধুনিক আর্ধভাষাগুলির জড় গিয়ে 
পৌচেছে, এ যে সেইখানকার পরিচয় দেয়, তা বুঝ্তে বাকী 
থাকে না। সকলেই জানেন যে, খগ্বেদ দেবতাদের আরাধনা 
বিষয়ক কবিতা বা স্তোত্রের একটা সংগ্রহ--এতে ১,০২চ্টা 
'নুস্ত' বাস্তোত্র আছে। এই সব স্তোত্র ভিন্ন ভিন্ন সময়ে ভিন্ন 
ভিন্ন খষি ব কবিরা রচনা ক*রেছেন। এগুলি বিক্ষিপ্ত অবস্থায় 
ছিল, পরে সংগ্রহ ক'রে একখানি বই-এ সঙ্কলন কর! হয়। 
এই সঙ্কলনটা কবে যে করা হ'য়েছিল, তা নিশ্চিত-রূপে জান! 
যায় না; তবে কেউ কেউ মনে করেন সেটা আনুমানিক 
১০০০ খ্রীষ্টূর্বের দিকে হয়েছিল, কারও বা মতে আরও 
২৩ শ' বছর পরে, আবার অন্ত অনেকে বিশ্বাস করেন যে 
্রষ্ট-পূর্ব ১৫০* বা ২০০৯, বাঁ ২৫৯০ বা৩**০, বা ৪০০০ বছর 
পূর্বে, এমন কি তারও আগে, এই সন্কলন হ'য়েছিল। আমি 
প্রথম মতটাকেই, অর্থাৎ ১০০০ খ্রীষট-পূর্বকেই, সমীচীন ব'লে 
মনে করি-_তাঁর পরে হ'তেও পারে তা শ্বীকার করি, কিন্ত 
তার পূর্বে আর যেতে চাই না। অন্ত সব মতের কথা 
এই ক্ষেত্রে এখন আলোচনা ক'রবে! না। আনুমানিক ১০০০ 


১৬ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিক! 


খ্রীষ্ট-পূর্বে সঙ্কলিত হ'লে, খগ্বেদের অনেকগুলি সুত্ত বা স্তোত্রের 
রচনাকাল তার ৩1৪1৫।৬ শ” কি আরও বেশী বছর আগে ঝলে 
অক্লেশে ধরা যেতে পারে। খগ্বেদের পর, অর্থাৎ মোটামুটা 
১০০০ খ্রীষ্ট-পূর্ব থেকে, আধুনিক বাঙলা, হিন্দী, মারহান্রী পর্যস্ত 
ধারাবাহিকরূপে আদি-আর্ভাষার নদী বয়ে এসেছে । ১৫০০ 
্রীষটপূর্ব থেকে আজকালকার দিন পর্য্যস্ত--ধর1 যাক ১৯০০ 
্ীষ্টাৰ পর্যস্ত--এই প্রায় ৩,৫০০ বছর ধরে আর্ধভাষার 
গতির নিদর্শন আমর! মোটামুটা একরকম বেশ পরিফার-ভাবে 
দেখতে পাই ভারতবর্ষের সাহিত্যে--বেদ-সংহিতায়, ব্রাহ্মণ-গ্রন্থে, 
উপনিষদে, বৌদ্ধ পালি আর গাথা-সাহিত্যে, মহারাজ অশোকের 
সময় থেকে আরম্ভ ক'রে প্রাচীন শিলালেখে, জৈনদের প্রাকৃত 
সাহিত্যে, সংস্কৃত ইতিহাসে পুরাণে নাটকে কাব্যে, প্রাকৃত 
আর অপতভ্রংশ সাহিত্যে, আধুনিক আর্ধভাষাগুলির সাহিত্যে, 
আর আজকালকার কথিত ভাষাগুলির মধ্যে। এ যেন একট! 
লম্বা! ভাষার শিকল বৈদিক কাল থেকে আমাদের যুগ পর্যস্ত 
চ”লে এসেছে,_পর পর এক এক যুগের বা কালের সাহিত্যে 
তখনকার ভাষার যে নিদর্শন পাওয়! যায়, সেগুলি হচ্ছে এই 
শিকলটার এক একটী কড়া বা! আটা | কিন্তু কালের মহিমায় 
আর ভাগ্যবিপর্যয়ে, এই শিকলের প্রত্যেক কড়াটা বা! আঙ্টাটা 
এখন আর যথাযথ একটার পর একটী ক'রে পাওয়া যায় না, 
কারণ পর পর প্রত্যেক বংশ-পীঠিকা বা শতক-পাদ বা শতকের 
ভাষার নিদর্শন রক্ষিত হয়ে আ*সেনি। যেখানে-যেখানে এই 
কড়ার অভাবে ফাক রয়ে গিয়েছে, সেখানে-সেখানে কি অবস্থার 
মধ্যে দিয়ে ভাষার গতি হঃয়েছিল, সেট! অনুমান ক'রে নিতে 
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হুম ॥ ভাষাআ্রোতস্থিনী বয়ে এসেছে ঠিক, কিন্তু অনেক জাক়গায় 
সাহিত্যের অভাবে তার ধারার রেখাটা অস্পষ্ট, আর এই অভাব 
তাকে বনু স্থানে আমাদের চোখের আড়ালে অস্তঃসলিল! ক'রে 
অজ্ঞাতের বালির তল! দিয়ে” বইয়ে* এনেছে । 

এখন আমর! মন দিয়ে বিচার-বিশ্লেষণ ক'রে আমাদের ভাষার 
বর্ণনা লিখে” রেখে” যাচ্ছি, আমাদের বিরাট আর প্রবর্ধমান 
সাহিত্যে চিরকালের জন্য আমাদের ভাবার নিদর্শন রক্ষিত হয়ে 
থাকছে ; আর তা” ছাড়া, বৈজ্ঞানিক উন্নতির প্রসাদে, গ্রামো- 
ফোনের রেকর্ডে গানে, আবুতিতে, কথোপকথনে, বত্ৃতায় 
আমাদের ভাষার ছায়া ধর] থাকৃছে--ভবিষ্াদ্বংশীয়দের ভাষা” 
চর্চায় এগুলি বিশেষ সহায়তা করবে, এগুলি একেবারে 
অপরিহার্য হবে। সুতরাং আমাদের এই কালের ভাষার 
আলোচনার জন্তে আজ থেকে ছ'তিন শ” বছর পরে যে-সব 
ভাষাতাত্বিক পরিশ্রম কঃর্বেন, তাদের জন্তে অনেক উপযোগী 
মাল্‌-মশলা বেশ ভালে! ক:রেই প্রস্তুত হয়ে থাকছে । বাঙল! 
সন ১৫৪২ বা ১৭৪২ সালে ভাষাতত্ব বা উচ্চারণতত্ব-রসিকেরা, 
এমন কি কাব্যরস-রসিকেরাও, অক্রেশে রবীন্দ্রনাথের গান 
তারই গলায় রেকর্ডে শুন্তে পাবেন; ভবিষ্যদ্বংশীয়দের 
প্রতি দৃষ্টি রেখে ইউরোপের কোথাও কোথাও ভাষাতত্ব 
সংগ্রহাগারে এই রকম সব রেকর্ড রক্ষিত হচ্ছে। আমর! 
যদি চশ্তীদাসের মুখের গানের রেকর্ড পেতুম,--যদি বুদ্ধদেবের 
সময়ে গ্রামোফোনের রেওয়াজ থাকৃত, আর যদি তার ছ*- 
একটা উপদেশ তারই ভাষায়, তারই কণ্ঠে শুনতে পেতুম! 
বৈদিক খষিদের বেদ-গান তেমনি ক'রে যদি শোন্বার উপাক্প 
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১৮ বাঙ্গাল! ভাষাতত্তের ভূমিকা! 


থাকৃত! এ কথাগুলি পঞ্চনন্দী ঢঙে অশ্রদ্ধািশ্রিত রহস্তের 
ভাবে বল্ছি না--মামি খালি উদাহরণ-ম্বর্ূপে এই কথাট৷ 
দেখাবার জন্তেই ঝল্ছিলুম যে, অন্প-স্থপ্ল সাহিত্যের উপর নির্ভর 
ক'রে আমরা যে যুগের ভাষা আলোচন1 করি, আমাদের সেই 
আলোচন1 সেই যুগের ভাষার স্বরূপটী কতটুকুই বা দেখাতে সমর্থ 
হয়| ভারতীয় আর্যভাষার ইতিহাসে আবার দেখি যে, বহু স্থলে 
শতাব্দীর পর শতাব্দী জুড়ে” এই সাহিত্যের সাক্ষ্য-টুকুও অগ্রাপ্য 
ব৷ দুশ্রাপ্য। বাঙলা ভাষার প্রাচীন ইতিহাস আলোচনা ক'র্তে 
গেলে, বস্তর অভাব-জনিত এই অস্থবিধাটুকু আমাদের পদে পদে 
বাধ। দেয়। 
তু বাঙলা ভাষার অবস্থা এখন বেশ বাড়-বাড়ন্ত। এক শ' 
১বছর আগে এই ভাষার কি অবস্থা ছিল, তাঁ আমরা তখনকার 
সাহিত্য থেকে কতকটা বুঝতে পারি। তখন ছু'-একখান। 
্ব্টাকরণও লেখ। হয়েছে, ত1 থেকে আমর কিছু কিছু খবর পাই, 
আর বুঝতে পারি যে, সাধু-ভাষা, চল্তি-ভাষা, প্রাদেশিক-ভাষ। 
প্রভৃতি নান।রূপে বহুরূপী হয়ে তখন বাঙল! ভাষা প্রকটিত ছিল। 
তার পূর্বের যুগের বাঙলার নিদর্শন কেবল তখনকার রচিত 
সাহিত্যেই পাই; বাওল| ব্যাকরণ তখন. লেখা হয়নি, তাই তার 
সাহাষ্য আর মেলে না((৯)১৭৭৮ ্ীষ্টা্বে বাঙলা! ভাষ! প্রথম 
ছাপার অক্ষরে ওঠে, কিন্ত গ্ীষ্টায় আঠারে] শ সাল পেরিয়ে? তবে 
ছাঁপাখানার দ্বারা বাঙল| ভাষা আর বাঙল! সাহিত্যে এক 
যুগান্তর উপস্থিত হয়। আঠারে। শ* শরীষ্টাব্ধের পূর্বে বাঙলা! সাহিত্য 
হাতের লেখা পুথিতেই নিবদ্ধ ছিল (উট বোলো! থেকে 
আঠারো৷ শতাব্দী পর্যস্ত বিস্তর বাঙলা পুথি পাওয়া যায়; তার 
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থেকে ওই ছ* শ"” বছরের বাঙল! ভাষা-সম্বন্ধে একটা ধারণ! 
ক'র্তে পারা বায় // আর ওই ছু” শ' বছরের আগেকার সময়ের, 
অর্থাংকিনা ফোলে৷ শ+ গ্রীষ্টাবের পূর্বেকারও ভাষার সম্বন্ধে, 
এই সব পুথি থেকেই কতকটা অনুমান কণ্র্তে পারি, কারণ 
যোলেো শ'র আগে রচা অনেক বই ষোলো শর পরে নকল করা 
হয়েছে) এই সব নকলে একটু-আধটু (কোথাও বা অনেকখানি) 
মূল থেকে বদলে গেলেও, পুরানে। ভাষা অনেকটা পাওয়া ষায়। 
কিন্ত বই লেখার ২৩ শ* বছর পরে নকল-কর! তার যে পুথি 
পাওয়া! যায়, সে পুঁথি থেকে, মুল রচনার কালের ভাষার যথার্থ 
অবস্থা সব সময় বোঝ! যায় না, কারণ যার! নকল ক"র্ত তার! 
ত” আর ভাষাতাত্বিক ছিল না, যে অবিকল নকল কর্বার চেষ্ট! 
ক্র্বে; আর সে ইচ্ছ। থাকলেও তার! মানুষ ছিল, কল ছিল 
না_তাদের নকলে সময়ে-সময়ে ভুল-চুক হ'ত, আর শব্দ আর 
প্রত্যয়ের পুরানে! রূপ ঠিক থাকৃত না, বদলে যেত* ; ফলে অবশ্য 
ভাষা, নকলের যুগের লোকের পক্ষে সুপাঠ্য হয়ে যেত । কাজেই 
ষে সময়ের বই, সেই সময়ের পুথি হওয়া অত্যন্ত আবহাক। 
জলের দেশ বাঙলা_কাগজ সহজেই পচে যায়, তালপাতার 
কালির দাগ ধুয়ে মুছে বার ) তা” ছাড়া উইয়ের উৎপাত আছে, 
ঘর পৌঁড়া আছে, বস্তা আছে, আর আছে অজ্ঞ বা অক্ষম লোকের 
যত্রের অভাব। খুব পুরাতন পুথি এই কারণে মেল! ছুর্ঘট | 


, যোলো। শ” শ্রীষ্টাবের পূর্বের বাঙলা পু:খি খুবই কমুদপাওয়া,যুয়। 

যে ছুশ্চার খানি. পাওয়া যায়, ভাষার আলোচনার পক্ষে 
সেগুলির মুল খুবুই»বেণী/- পনেরো শ" খ্ীষ্টাবের আগে লেখা 
বাঙলা পুথি অগ্রাপ্য এ সুতরাং পনের শ' সালের, 


২ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিকা 


আগেকার বাঙলার স্বরূপ জান্বার জন্তে, পরবর্তা কালের অর্থাৎ 
১৬১৭ বা ১৮ শ* সালের দিকে নকল-করা! ১৫ শ” খ্রীষ্টাবের 
আগেকার কবিদের লেখা বই-ই একমাত্র অবলম্বন। অনুমান 
হুয় যে চণ্তীদাস খ্রীন্তীয় ১৪ শতকের শেষ-পাদে জীবিত ছিলেন, 
তিনি হচ্ছেন পুরাতন বাঙলার শ্রেঠ কবি। তীর ছ-এক শ+ 
বছর পূর্বেও বাঙলায় কবি ছিল, তার প্রমাণ পাওয়া যায়। 
চণ্তীদাসের পরে হচ্ছেন কৃত্তিবাস, বিজয়গুধ, মালাধর বন্থ, 
শ্রীকরণ নন্দী প্রভৃতি। এঁরা সকলেই ১৫৫০-এর আগেকার 
লোক। কিন্তু এদের সময়ের পুথি নেই--পরবর্তী বিকৃত 
পুঁথিই এদের সম্বন্ধে একমাত্র অবধন্বন। সুতরাং বাঙলা 
ভাবার গতি আলোচনা কণ্রতে গেলে এই কথাটাই সব প্রথম 
আমাদের চোখে খোঁচা দেয় যে, ১৬০০ সালের পূর্বেকার ভাষার 
খাটি নিদর্শনের একান্ত অভাব। বস্তকে অবলম্বন ক'রেই 
ইতিহাস গড়ে ওঠে । এখানে এই বস্তর দৈস্তটা কেবলমাত্র 
জল্পনা-কল্পনার প্রশ্রয় দেয়, অবস্থাটী সত্য-সত্য কি ছিল তা” 
জান্তে দেয় না। বাঙল৷ সাহিত্যের পারম্পর্য বা ইতিহাস 
্রষ্টায় ১৩ শ* বা তার আগে গেলেও, ১৬ শ” সালের আগেকার 
যুগের বাঙলা ভাবার অবিসংবাদিত নমুনা পাওয়া যায় না। 
জাতীয় গৌরবের অনুভূতিতে পূর্ণ ভাষাতাত্বিকের পক্ষে এরূপ 
অবস্থা বিশেষ আত্মপ্রসাদ-জনক বা আশাগ্রদ নয়। 


(৪ ) 


তারপর, বাঙলা সাহিত্যের উৎপত্তি আর বিকাশ যে কবে 
হু”য়েছিল, সে সম্বন্ধে কোনও স্পষ্ট কথা বা কিংবদন্তী আমাদের 
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সাহিত্যে নেই। চণ্তীদাসের পূর্বে, অর্থাৎ শ্রীষ্টীয় ১৪ শতকের 
চতুর্থ পাদের পূর্বে, সবই অন্ধতমিস্রাচ্ছন্ন। তার পূর্বে অবশ্ঠ 
বাঙালী গান বাঁধৃত, কাব্য লিখৃত, কিন্ত সে সব গান আর 
কাব্য লোপ পেয়ে” গিয়েছে । পরবর্তী সাহিত্যে ছ*-একট। নাম 
পাওয়া যায় মাত্র যেমন মযুরভট্ট, কাণ। হরিদত, মাণিকদত্ত। 
হতে পারে এরা চণ্ীদাসের আগেকার লোক, কিন্তু এদের 
সময়ের ভাষার নিদর্শন নেই, এরা যে কত প্রাচীন তার কোনও 
প্রমাণ নেই। বেহুলালখিন্দরের কথা, লাউসেনের কথা, 
গোপীটাদের কথা, কালকেতু-ধনপতি-শ্রীমস্তের কথা,_এগুলি 
বাঙলার নিজস্ব সম্পত্তি; রামায়ণ, মহাভারত, পুরাণের মতন 
এগুলি স্থপ্রাচীন উত্তর-ভারতীয় হিন্দু-জগতের কাছ থেকে পৈতৃক 
রিকৃথ হিসেবে প্রাপ্ত সম্পদ নয়। দেখছি যে, চণ্তীদাসের পরে 
এই সব কাহিনীকে আশ্রয় ক'রে বাঙল! সাহিত্যের গৌরব-স্বরূপ 
কতকগুলি বড়ো বড়ো কাব্য লেখ! হ”য়েছে। এই কাব্যগুলির 
আদি-রূপ ব! কাঠামে। নিশ্চয়ই চণ্তীদাসের পূর্বে বি্বমান ছিল; 
-_কিস্তু এট! একটা প্রমাণ-সাপেক্ষ অনুমান মাত্র । নিদর্শনের 
অভাবে, চণ্ডীদাসের পূর্বেকার সাহিত্যের স্বন্ধে আমাদের অজ্ঞতা 
অবশ্তস্ভাবী। কেউ.কেউ অতি আধুনিক বাঙলা গান আর ছড়া 
কিছু-কিছু সংগ্রহ ক'রে সেই যুগে নিয়ে” গিয়ে” একটা কাল্পনিক 
বৌদ্ধ-যুগ খাড়া ক'রে বাঙল] সাহিত্যের ইতিহাস গণ্ড়তে চেষ্টা 
করেছেন, কিন্তু এঁ কাল্পনিক যুগের লেখক, বই, সন-তারিখ, 
এমন কি 'এঁতিহাসিক" ব্যক্তি ক*টাও নিতান্তই কাল্ননিক। 

বাঙল! ভাষার ইতিহাস আলোচনার এই যে অবস্থা__অর্থাৎ 
১৬ শ্* বা! ১৫৫০ খ্রীষ্টাব্দের পূর্বের পুঁধির অভাব,__বাধ্য হে 


২২ বাঙ্গালা ভাষাঁতত্বের ভূমিক। 


বহুদিন ধ'রে আমাদের এই অবস্থাতেই আটকে থাকতে হয়েছিল) 
অথবা কল্পনা দিয়ে তার আগেকার ফাক পুরিয়ে নেবার 
ধ্রতিহাসিক* আর “সাহিত্যিক” অনুসন্ধান চল্ছিল। কিন্ত 
বাঙলা ভাষা আর সাহিত্যের পরম সৌভাগ্যের ফলে আজ বছর 

কুড়ি হল ছৃখাঁনি বই আবিষ্কৃত আর প্রকাশিত হয়েছে, যু 
২ঘ'খানিতে আমরা ১৫ শ শ্রীষ্ঠাবের পূর্বেকার বাঙলার খুব মূল্যবান্‌ 
নিদর্শন পেয়েছি । এই বই ছু'খানি হঃচ্ছে, [১] চত্তীদাষের 
শ্রীকৃষ্ণকীতন, আর [২] প্রাচীন বাঙলা! চর্যাপদ । প্রথমখানি 

শ্রীযুক্ত বসস্তরঞ্জন রায় আবিষ্কার করেন; নীকুড়া জেলার এক 
গ্রামে, গোয়াল-ঘরের মাচার উপরে একটী ধামার ভিতরে, আর 

পীচখান! বাজে পু'থির সঙ্গে এই অমূল্য জিনিঞটা ছিল // বসস্ত- 
বাবুকে প্রাচীন বাঙল! সাহিত্যের ঘুণ বল হয়েছে, এটা তার 
যথাযথ বর্ণনণ, এ বিষয়ে তার সমকক্ষ বাঙলা! দেশে দ্বিতীয় ব্যক্তি 
আছেন বলে তো জানি শ। তিনি সাহিত্য-পরিষদের পু থি- 
শালার কর্ত| ছিলেন, তাঁর আবিষ্কত এই বইখানি ১৩২৩ সালে 
বঙ্গীয় সাহিত্য-পরিষদ্‌ থেকে প্রকাশ করা হ"রেছে। পুঁথিখানির 
অক্ষর দেখে প্রাচীন-লিপি-বিৎ স্বগীর রাখালদাস বন্দ্যোপাধ্যায় 

স্থির করেছেন যে, এখানি ১৩৫০ থেকে ১৪০০ সালের মধ্যে 
লেখা। বাঙলা ভাষার এমন প্রাচীন পুথি আর নেই ছু" 
একজন স্ুুপপ্তিত সাহিত্যিক শ্রীকষ্ণকীর্তনের প্রাচীনত্ব-সম্বন্ধে 
সন্দিহান হয়ে প্রতিকূল মত দিয়েছেন; কিন্তু তাদের সংশয় 
অমূলক ঝলে আমার মনে হয়। বইখানির ভাষা খুঁটিয়ে, 
আলোচনা ক'রে আমার এই এব বিশ্বাস দাড়িয়েছে যে, এর ভাষ। 

১৪০০ বা ১৪৫০ খ্রীষ্টাব্বের এ-দিকের কিছুতেই হ'তে পারে না। .. 


বাঙলাভাষা আর বাডালীজা”তের গোড়ার কথা ২৩ 


ৃ্ীরককীতন শ্রীকৃষ্ণের বৃন্াবনলীলা-বিষয়ক কাব্য । কৰি 
নিজেকে বাসলীর সেবক বড়ু চণ্তীদাস বলে ভণিতায় উল্লেখ 
ক'রেছেন। চণ্ীদাঁসের প্রচলিত পদের মধ্যে মাত্র দু'-একটার সঙ্গে 
এর পদের পুর মিল পাওয়া যায়। ভাষা" বা ভাব-গত মিলের ঝঞ্কার 
আরও কতকগুলি পদে আছে। এর ভাষা সাধারণতো চণ্তীদাসের 
প্রকাশিত পদাবলীর ভাষার সঙ্গে মেলে না। কিন্তু সেটা 
স্বাভাবিক, কারণ মুখে গীত হওয়ায় আর নিরঙ্কুশ আর সাধারণতো 
অর্ধশিক্ষিত তীখরিয়া বা নকল-নবীশের হাতে পড়ে, মূল কবির 
ভাষা! এই ৪1৫ শ” বছরের মধ্যে যে বস্দলে যাবে তা নিঃসংশয়। 
কেউ-কেউ বলেন, শ্রীকৃষ্ণকীর্তনের লেখক চণ্ডীদাস আর পদাবলীর 
চণ্তীদাস ছু'জন আলাদ। কবি, এক লোক নন; আবার কারো 
মতে ছুই-এর বেশী চণ্ডীদাস ছিলেন। এট খুবই সম্ভব? কিন্ত এখন 
সে কথায় আমাদের কাজ নেই-_কারণ আমর! ভাষার ইতিহাস 
আলোচনা ক"র্ছি, সাহিত্য নয়। এইটুকুই আমাদের পক্ষে যথেষ্ট 
যে, শ্রীক্ষ্ণকীত্নে আমরা ১৪ শতকের লেখা মূল পুঁথি পাচ্ছি, 
এতে এঁ যুগের ভাষা-_সাহিত্য বা গানের ভাষাঁ-__পাওয়া যাচ্ছে ) 
যার-ই লেখা হোক্‌ না কেন”, ক্ষতি নেই। এই বই পাওয়ার 
ফলে, ১৫৫০ সাল থেকে আরও ১৫০২০ বছর আগেকার বাঙলা 
ভাষার দলিল মিল্ল, তার ইতিহাসের বনিয়াদ আরও পাক1 হঃল। 
৯৯২তারপর চর্যাপদের কথা ধরা যাক। ১৩২৩ সালে স্বর্গীয় মহা- 
মহোপাধ্যায় হরপ্রসাদ শাস্ত্রী নেপাল থেকে আনা “চর্ধাচর্য- 
বিনিশ্চয়' নাম দেওয়া! এক খান! পুঁথি, অন্ত তিন খানা পু ণির 
সঙ্গে একত্র ছাপিয়ে, বঙ্গীয় সাহিত্য-পরিষণ থেকে প্হাজার 
বছরের পুরাণ বাঙ্গল! ভাষায় বৌদ্ধ গান ও দোহা” নাম দিয়ে” 


২৪ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিক! 


প্রকাশিত করেন/ বাঙলা ভাষার আলোচনায় এই চারখানি 
পুঁথির মধ্যে “চর্ধাচর্যবিনিশ্চঞ্-এর বিশেষ স্থান আছে ।-_-অন্ 
তিনখানির ভাষা বাউল নয়, স্থুতরাং সেগুলির বিষয়ে এখানে 
এখন কিছু ঝ'ল্বো না। চর্যাচর্যবিনিশ্চয়ে গোটা পঞ্চাশেক গান 
আছে, এই গাঁনগুলিকে “র্যা” বা “চর্যাপদ” বা পদ” বলে, আর 
এগুলির ভাষাকে পুরানো বাঙল! ঝল্তে হয়) আর এই 
গানগুলির উপর একটা সংস্কৃত টীকা আছে। গানগুলির 
বিষয় হচ্ছে, বৌদ্ধ সহঙ্জিয়া মতের অনুষ্ঠান আর সাধন-_সব 
হেঁয়ালীর ভাবে লেখা, বাইরে এক রকম মানে, তার কোনও 
গভীর বা বোধগম্য অর্থ হয় না; ভিতরে দার্শনিক কথা বা! সাধন- 
প্রক্রিয়ার কথা আছে। এর সন্ধান বাইরের লোক-_যারা 
এঁ সাধন-পথের গুহতত্ব জানে ন'-তাদের পাওয়া কঠিন। ষে 
পুঁথিতে চর্যাপদগুলি পাওয়া! গিয়েছে, তার বয়স শ্রীকৃষ্ণকীর্তনের 
পুঁথির চেয়ে বেশী নয়; কিন্তু যে গানগুলি এতে রক্ষিত আছে, 
সেগুলির বয়স আরও প্রাচীন। $এই চর্যাপদগুলির ভাষা 
আলোচন! করে আমার নিজের ধারণা এই হয়েছে যে, এই 
গানগুলি শ্রীকৃষ্ণকীর্তনের চেয়ে অস্ততো দেড় শ' বছর আগে- 
কার ;-_ছু*চারটী বিষয় থেকে অনুমান হয় যে, ধারা এই গান 
লিখেছিলেন তার] শ্রীষ্টীয় ৯৫০ থেকে ১২০০-র মধ্যে জীবিত 
ছিলেন। এতে সব চেয়ে প্রাচীন বাঙলার খানিকটা নিদর্শন 
পাচ্ছি; কিন্ত কোনও কোনও স্থল থেকে তর্ক উঠেছে, 
এই চর্যাপদগুলির ভাষা সত্যি-সত্যি বাঙলা কিনা । কিছু কাল 
হ'ল শ্রীযুক্ত বিজয়চন্দ্র মজুমদার মহাশয় 'বঙ্গবাণী* পত্রিকার নোতুন 
করে এই প্রশ্ন তুলেছিলেন, আর এর ভাষা যে বাঙল! নয়, সে 


বা€লাভাষ। আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ২৫ 


পক্ষে তার যুক্তি দেখিয়েছিলেন । তাঁর আপত্তির বিচার বা খণ্ডন 
করা এই প্রবন্ধে সম্ভবপর হবে না; তবে চর্যাপদের ভাষার 
ব্যাকরণ আলোচনা ক'রে আমার নিজের নিশ্চিত মত এই 
দাড়িয়েছে যে, এর ভাষা! বাঁউলা-ই বটে, কিন্তু কতকগুলি কারণে 
এতে পশ্চিমা-অপত্রংশের ছ*চারটে রূপ এসে গিয়েছে, তাতে 
কিন্ত এর ভাষার 'বাঙলাঁ-ত যায় না। ঈ্ধাপদ পাওয়ার ফলে 
ভাষার বিকাশ আর গতি নিয়ে বিচার কর্বার উপযুক্ত বস্ত 
মিল্ল- _মোটামুটা শ্রীষ্টায় ১০০ সাল পর্য্যন্ত আমাদের ভাষা আর 
সাহিত্যের প্রামাণিক নিদর্শন পাওয়া গেল। ৮৮ 


(৫ ) 


৯এর পূর্বের যুগে কিন্তু বাঙল! ভাষা-সম্বন্ধে কোনও খবর 
আমরা পাই ন1| শ্রীষ্টায় ১০০০ সালের পুর্বে বাঙলাদেশের 
ভাষায় লেখা কোনও বই এ পর্যস্ত আবিষ্কৃত হয়নি/ তখন 
অবশ্ত বাউলা ভাষা বা তার আদিম-রূপ হিসেবে একটাকিছু 
বি্ধমান ছিল,_কিস্ত সেই ভাষার কোনও নিদর্শন বড়ো- 
একটা পাচ্ছি না । আগে হিন্দুআমলে রাজারা আর অনান্য 
) বড়ো লোকের! ব্রাহ্মণদের ভূমিদান ক'র্তেন। এই সব দান, 
'দলিল_ ক'রে দান-পত্র ক'রে দেওয়! হত। দলিল লেখা হ'ত 
তামার পাঁতে, অন্ষরগুলি খুদে” দেওয়া হ'ত, আর তাতে 
অনেক সময়ে তামায় ঢাল! রাজার লাঞ্ছন বা চিহ্ন থাকৃত। 
এইরূপ দলিল ব! তাত্রশাসন অনেক পাওয়া যায় সব চেয়ে 
'প্রাচীন তাম্রশাসন বাঙলাদেশে যা এ পর্যস্ত বেরিয়েছে সেটা 
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হচ্ছে উত্তর-বঙ্গে ধানাইদহে প্রাপ্ত গুপ্ত-সম্রাটু কুমারগুপ্তের 
সময়ের; এর তারিখ হ”চ্ছে খ্রীষ্টায় ৪৩২-৪৩৩$১ এর পরে 
ধারাবাহিক ভাবে মুসলমান-যুগ পর্যন্ত, আর তার পরবর্তী 
কালেরও অনেকগুলি তাত্রশাসন পাওয়া গিয়েছে ; মুসলমান- 
পূর্বযুগের বাঙউলাদেশের ইতিহাস রচনায় এই তাত্রশাসনগুলি 
প্রধান সহায় । এখন, এই-সব দলিলে দানের ভূমির পরিমাণ, 
গ্রামের নাম, আর জমীর চৌহন্দী বা চতুঃসীম! নির্দেশ করা 
থাকে । চৌহদ্দীর বর্ণনা কর্বার সময় মাঝে মাঝে ছু”-চারটে 
ক”রে তখনকার দিনে প্রচলিত জনসাধারণের ভাষার-_অর্থাৎ 
, বাঙলার . প্রাকৃত ভাষার--নামও রয়ে গিয়েছে ।/ সেগুলিকে 
কোথাও কোথাও একটু মেজে-ঘণষে, দুই-একটা উপসর্গ বাঁ প্রত্যয় 
তাদের আগে-পিছনে জুড়ে দিয়ে” বাহৃতো৷ একটু সংস্কৃত ক'রে 
নেবার চেষ্টা করা হয়েছে ; কিন্তু এই সাজের মধ্যে থেকেও তাদের 
প্রাকৃত রূপটীকে বা”র করা প্রায়ই কঠিন হয় না। ১০০০ 
্ত্রীষটাব্দের পূর্বকালের বাঙলাদেশের ভাষা আলোচনা কর্বার 
একটা সাধন হচ্ছে এইরূপ কতকগুলি নাম। “কণামোটিক? 
অর্থাৎকিনা কানামুড়ী, “রোহিতবাড়ী” অর্থাৎ কুইবাড়ী, 
'নূড়জোলী' অর্থাৎ নাড়াজোল, গবটাগ্রাম” অর্থাৎ চটাগী, 
“সাতকোপা” অর্থাৎ জাতকুপী, “হড়ীগাঙ্গ' অর্থাৎ হাড়ীগাঙ্‌, 
প্রভৃতি নাম, ভাষাতত্বের উপজীব্য হয়ে ওঠে । এই সব নাম 
থেকে বুঝতে পারা যায় ষে, গ্রীষ্ঠীয় ৪০* থেকে ১০০০ পর্যস্ত এই 
সময়ের মধ্যে বাঙলাদেশে প্রাক্কৃতশ্রেণীর একটা ভাষ| বল! হ”্ত/ 
আর সেই ভাষার এমন বহুত শব্দ পাওয়া! যায় যেগুলি এখনও 
আমরা ( অবশ্ত একটু পরিবতিত রূপে ) আজকালকার বাঙলায় 
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ব্যবহার করি (পরাটীন বাঙলার এই সকল নদ-ন্দী-গ্রাম 
প্রভৃতির নাম বিশ্লেষণ ক'রে দেখলে একটা বিষয় চোখে পড়ে; 
অনেক নামের ব্যাখ্যা সংস্কৃত বা কোন আর্ধভাষা ধরে হয় না, 
-কি সংস্কৃত, কি প্রাকৃত, কেউ এখানে সাহায্য করে না; 
সেই সব নামের ব্যাখ্যার জন্য আর্ধভাষার গণ্ভীর বাইরে যেতে 
হয়--অনার্য দ্রাবিড় আর কোলের ভাষার সাহায্য নিতে হয়।” 
*অঝডাঁচৌবোল, দিজমক্কাজোলী, বাল্লহিট্টা, পিগারবীটিজোটিকা» 
মোডালন্দী, আউহাঁগড্ডী” প্রভৃতি নামের চেহারা কোনও 
আর্ধভাষার নয়; আর২পোল' বা “বোল”, “জোটা*, “জোড়ী? 
বা “জোলী+, “হিট্টাঃ বা “ভিট্টা্, "গডড” বা 'গড্ডী” প্রভৃতি কতক- 
গুলি শব প্রাচীন অনুশাসনে প্রাপ্ত বাঙলাদেশের স্থানীয় নামের 
মধ্যে মেলে। এইগুলি খুব সন্তব দ্রাবিড় ভাষার শব্দ। 
জায়গার নামে এই সব অনার্য শব্দ দেখে, দেশে অনার্ধদের বাস 
অনুমান কগ্রূলে কেউ ঝ+ল্বে না এটা কেবল কল্পনা মাত্র ।/ 
“কিন্ত এই সব নাম তো ভাষার পুরো পরিচয় দেয় না) 
কাজেই বলা যেতে পারে যে, খ্রীষ্টীয় ১০০০ সালের পূর্বেকার 
বাঙল! ভাষার পরিচায়ক তেমন বিশেষ কিছু নেই। র্থাপদ্‌ 
রা আমাদের গিয়ে ঠেকৃতে হয় একেবারে মাগখী-প্রাকৃতে | 
সংস্কত নাটকে নিয়শ্রেণীর লোকের মুখের কথা এই ভাষায় বলানো 
হ'ত। কিন্তু সংস্কৃত নাটক দেখে তো, মাঁগধী-প্রাকৃত ব 
অন্ান্ত প্রাকতের তারিখ নির্ণয় করা চলে না। বররুচি প্রাকৃত 
ভাষার যে ব্যাকরণ লেখেন, তাতে তিনি মাগধী-প্রাককতসম্বন্ধে 
ছুঃটো কুথু| বলে গিয়েছেন বরকুচি খুব সম্ভব কালিদাসেরই 
সমসু্ময়িক ছিলেন) খ্রীীয় চতুর্থ-পঞ্চম শতাবীর্/মধ্যে কোনও 
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সময়ে চন্ত্রগুণু-বিক্রমাদিত্যের রাঁজসভায় বিদ্যমান ছিলেন বলে 
মনে হয় ।/বররুচি যে মাগধী-প্রা্কত আলোচনা ক'রেছেন, সেটা 
হচ্ছে সাহিত্যে ব্যবহৃত ভাষা,_-যে ভাষায় তখনকার দিনে 
মগধের লোকে কথাবাত৭ ঝলত, এরূপ ভাষা নয়; বরং তার-ই 
দুই-একটা বৈশিষ্ট্যকে ধরে, গ+্ড়ে-তোলা, ব্যাকরণিয়াদের নিয়ম 
দিয়ে অষ্টপৃষ্ঠে বীধ! একটা ভাষা । যাই হোক্‌, বররুচির সাহিত্যিক 
মাগধী, বা সংস্কৃত নাটকের মাগধী অন্ততো কতকটা কথিত 
মাগধীর উপর প্রতিষিত। সেই মাগধী ভাষা, বররুচির আগে 
আর বররুচির পরেও, পূর্ব-ভারতে মগধে কাশী বিহার 
অঞ্চলে বলা হ'ত। আর ৯*খুব সম্ভব আমাদের বাঙলা" 
দেশে তখন যে আর্যভাষা প্রচলিত ছিল-_সেই ভাষা ছিল এই 
মাগধী-ই। তখন অবশ্ত আমাদের এই বতমান বাল ভাষা, বা 
যে ভাষা প্রাচীন বাঙলা সাহিত্যে পাই, সে ভাষার উদ্ভব হয়নি। 
এই মাগধী-প্রাকৃতের মধ্যে উচ্চারণ-গত একটা বিশেষত্ব ছিল, যা 
এর দৌহিত্রী-স্থানীয় বাউল! এখনও রক্ষা ক'র্ছে__সেটা হচ্ছে 
ভাষার 'শ ষস* স্থানে কেবল "শ*/িমাগধী-প্রাকৃতের পূর্বে এই 
দেশ্রে..আর্ধভাষা, যে অবস্থায় ছিল, তার পরিচয় পাই অশোকের 
অন্ুশীসনে, শ্রীঃপুই তৃতীয় শতকে । অশোকের অস্থুশাসনগুলি 
ভারতের নানাস্থানে পাওয়া গিয়েছে। (এগুলি প্রাকৃত ভাষায় 
লেখা। স্থানভেদদে অশোকের অন্ুশাসনের ভাষায় পার্থক্য আছে 
দেখা যায়। উত্তর-পশ্চিম-সীমান্তে শাহ.বাজ.গড়ী আর মান্সেহরার 
পাহাড়ের অন্ুশাসনের ভাষা একরকম, আবার গুজরাটের গির্নার 
অন্থুশাসনে আর একরকম, আবার পূর্ব-ভারতের নানা স্থানের 
অনুশাসন একেবারে অন্তরকমের প্রাকতে লেখা। অশোকের 
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পূর্ব-ভারতীয় অন্থশাসনাবলীর ভাষা-_ছ-একটা খুঁটানাটা বিষয়ে 
ছাড়া _পরবর্তী কালের বররুচি কতৃক বণিত আর সংস্কৃত নাটকে 
ব্যবহৃত মাগধী-প্রাককতের সঙ্গে পুরোপুরি মেলে নাঁ। কিন্ত অশোকের 
পূর্বা-প্রাকৃতকে, মাগধী-প্রাকতের সঙ্গে ঘনিষ্ঠভাবে সম্পৃক্ত 
বলে ধরে নিতে পার] যায়। কাজে-কাজেই, বাঙল! ভাষার মূল, 
মাগধী-প্রাক্কতের মধ্যে দিয়ে পূর্বা অশোক-অন্ুশীসনের ভাষায় 
গেলে পাওয়া ষায়। এই অশোকের পুর্বা-প্রাক্কতে অবশ্ঠ বাঙল৷ 
ভাষার ষে ভবিষ্যৎ রূপ নিহিত আছে, সে রূপ তখনও প্রকট 
নয়, অপরিস্ফুট মাত্র। বাঙল! ভাষা এই পূর্বা-প্রাকুতের একটা 
বিকাশ, আর এই বিকাশ হতে হাজার বছরের উপর লেগেছিল |, 
১২অশোক- -যুগের আগে পূর্বভারতে যে ভাঁষ৷ প্রচলিত ছিল, তার 
আর নিদর্শন মেলে না; তবে তার সম্বন্ধে আমর] বৌদ্ধ পালি- 
সাহিত্য থেকে আর সংস্কৃত ব্রাঙ্গণ-গ্রস্থ থেকে একটু-একটু আন্দাজ 
কণ্র্তে পারি £ অশোক বা মৌরধবংশের পূর্বে খুব সম্ভব বাঙলা- 
দেশে আর্ধভাষা বিস্তার হয়নি। বুদ্ধদেবের সময়েও বোধ 
হয় মগধ আর চম্পীর পূর্বদিকে আর্ধভাষা আসেনি । বুদ্ধ- 
দেবের সময় হচ্ছ ব্রান্মণ-যুগের অবসান-কালে ঠি, এই সময়ে, 
অর্থাৎ ্রীঃ-পৃঃ ৫**-র দিকে, ভারতে কথিত আর্যভাষা দেশ- 
ভেদে তিনটা ভিন্ন রূপ ধারণ ক'রেছিল-_[ ১] উদীচ্য, উত্তর- 
পশ্চিম-সীমাস্ত আর পাঞ্জাবে বলা হ'ত) [২] মধ্য-দেশীয়, কুরু- 
পাধাল দেশে ( এখনকার যুক্ত-প্রদেশের পশ্চিম অংশে ) বলা 
হ'ত; আর [৩] প্রাচ্--কোশল, কাশী, মগধ, বিদেহে প্রচলিত 
ছিল। এই প্রাচ্য-আর্ই কালে অশোক-যুগের পুর্বা-প্রারুতের 
মধ্য দিয়ে মাগধী-প্রাকৃতে পরিবস্তিত হয়। বুদ্ধদেবের কালের বা 


খুসি | | বাহু ৃ ভাষাতে ভুমিকা ৪. কিতা 
তার আগেকার এই প্রাচ্য ভাবা, বৈদিক ভাবার বট অর্বাচীন 
রূপ মাত্র 1 

বৈদিক সময় থেকে আর্যভাষা তাহ'লে এই পথ ধরে চ*লে 
বাঙল! ভাষ! হ,য়ে দীড়িয়েছে ; আমরা এঁ পথের সম্বন্ধে পর পর 
এই নির্দেশ পাচ্ছি :__ 

[১] ভারতে প্রথম আসে বৈদিক বা খগবেদের যুগের 
ভাষা; পাঞ্জাবে এই ভাবা প্রচলিত ছিল? খ্ঃ-পুঃ ১০০*-এর 
আগেকার কালের বৈদিক সুক্তে এই ভাষার মাজিত সাহিত্যিক 
রূপ দেখি, আর এই ভাষার নানা কথিত রূপ সম্বন্ধে আভাস 
পাই খগ বেদে, আর পরবর্তী অন্তান্ত বৈদিক গ্রস্থে। 

[২] তারপর আর্যভাষ! পাঞ্জাব থেকে উত্তর-ভারতে, গঞ্গা- 
যমুনার দেশে, যুক্ত-প্রদেশে, আর বিহার-অঞ্চলে প্রসারিত হ+ল, 
ত্বী-পুঃ ১০০০ থেকে ৬**-র মধ্যে। এই সময়ে বৈদিক ভাষার 
ব্যাকরণের জটিলতা একটু সরল হ'তে গুরু ক'র্লে। ব্রাহ্গণ- 
গ্রন্থে এই যুগের ভাষার সাহিত্যিক আর পশ্চিম-অঞ্চলে কথিত 
রূপের প্রচুর নিদর্শন পাই; আর পূর্ব-অঞ্চলের প্রাদেশিক কথিত 
ভাষার সম্বন্ধে এই ব্রাহ্গণ-গ্রন্থগুলিতে কিছু-কিছু আভাস পাই; 
তা থেকে বুঝতে পীর যায় যে, পূর-অঞ্চলে যে আধভাষ! 
বলা হত, প্রথমে তাতেই আদি-যুগের আর্যভাষার ভাঙন 
ধরেছিল; প্রারুতের স্থষ্টি প্রথমে পুর্ব-দেশেই হয়। পূর্ব- 
দেশের এই প্রাচ্য ভাষার কোনও নিদর্শন পাই না, কিন্ত 
বৈদিক ব্রান্গণ-গ্রন্থে কতকগুলি প্রাচ্য ভাষার রীতি-অচ্চমোদিত 
শব্ধ রক্ষিত হ'য়ে আছে-_বথা, “বিকট, ক্ষুল্ল, শিথিল, মল্ল, দণ্ড, 
গিল্‌ঃ প্রভৃতি । 


বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথ ৩১ 


[৩] এর পরে দেখি, প্রাচ্য-অঞ্চলের এই ভাষা, পুরোপুরি 
প্রাকৃত রূপ নিয়ে”, ছুই ভাগে বিভক্ত হ,য়ে গিয়েছে :-এক, 
পশ্চিম-খণ্ডের প্রাচ্য ; আর ছুই, পূর্ব-খণ্ডের প্রাচ৮-_মগধে বল! 
হত ব+লে যেটার “মাগধী” এই নাম দেওয়া হয়েছে। অশোকের 
অন্ুশাদনে এই পশ্চিমা-প্রাচ্যেরই নিদর্শন পাই। পুরবী-প্রাচ্যের 
সঙ্গে পশ্চিমা-প্রাচ্যের তফাৎ খালি এই জায়গাটায় যে, পূর্বাতে 
সব জায়গায় তালব্য "* ব্যবহার হ'ত, আর পশ্চিমে কিন্তু তালব্য 
“শ”-র ব্যবহার ছিল না, তার জায়গায় দস্ত্য 'সর ব্যবহার ছিল। 
ছু-একটা ছোটে! শিল। আর মুদ্রা-লেখে এই পুরবী-প্রাচ্য বা 
মাগধা-প্রাচ্যের নিদর্শন পাই, এগুল অশোক-যুগের ) এগুলির 
মধ্যে ছোটনাগপুরের রামগড় পাহাড়ের “মৃতন্ুকালিপি” সব 
চেয়ে মুল্যবান্। খুব সন্তব শ্রীঃ-পুঃ চতুর্থ বা তৃতীয় শতকে, 
মৌর্ধদের কালে, এই পুবী-প্রাচ্য বাঙলাদেশে তার জড় 
গাড়তে সমর্থ হয়। 

[৪] পরবর্তী কালের এই মাগধী প্রাকতের একটা 
সাহিতাক নিদর্শন পাই-_সংস্কত নাটকে আর বররুচির ব্যাকরণে। 
টায় চতুর্থ শতকের মধ্যেই বাঙলাদেশে এই প্রা্কতের যথেষ্ট 
প্রমার হয়েছিল ঝ'লে অনুমান কর! যায়। 

[৫] তারপর কয় শতাবী ধরে সব চুপচাপ, _বাঙল। 
দেশে বা মগধে দেশভাষা। চর্চার কোনও চিহ্ন নেই-_তাআ- 
শীসনের ছ'-একটী নাম ছাড়া আর কিছুই মেলে না। এই 
সাত শ' বছর ধরে মাগধী-প্রাককত আস্তে-আস্তে বদলে যাচ্ছিল-_. 
বিহারী ( ভোজপুরে” মৈথিল মগহী ), বাওলা, আসামী আর 
উড়িয়াতে ধীরে ধীরে পরিণত হঃচ্ছিল। 


2শএপে |» বুসনযাতুরর ০ নল বারে প 

[৬] এর পরের ধাপে আমার্দের একেবারে বাঙলা ভাষার 
সীমানার মধ্যে পৌছিয়ে” দিলে--১০০০ খ্রীষ্টাব্দের দিকে, চধাপদের 
কালে, নবীন বাঙল! ভাষার উদয় হ*ল | 

[৭] তারপরে ১২০০ শ্রীষ্টাবে, তুকাঁদের দ্বারা ভারত আর 
বাঙলাদেশের আক্রমণ আর জয়-_বাঙলার স্বাধীনতার নাশ। 
ছ* শ” বছর ধরে বাঙলা ভাষার কোনও খোঁজ-খবর নেই। 
বোধ হয় অশান্তি আর অরাজকতা তখন দেশব্যাপী হয়ে ছিল। 
তারপরে ১৩৫০ খ্রীষ্টাব্বের পর চত্তীদাসের আবির্ভাব, আর 
বাঙলা সাহিত্যের নব জাগরণ। শ্রীকৃষ্ণকীতন, এই যুগের 
ভাষার শ্রেষ্ঠ নিদর্শন। 

[৮] ১৪০০-১৫০০ খ্রীষ্টাব্দের বাঙলা! ভাষা অনেকটা 
পরবতী যুগেব্ন পুথিতে রক্ষিত হয়ে আছে। তার পর থেকে 
বাঙলা সাহিত্যের সমৃদ্ধ অবস্থা, পুথির আর অন্ত নেই। এই 
শতকের পর থেকে যখন চৈতন্তদেবের প্রভাবে বাঙলায় বড়ো- 
দরের একটা সাহিত্য আর চিস্ত! দাড়িয়ে গেল, তখন থেকে 
বাঙল। ভাষার গতি পর্যবেক্ষণ করা অতি সোজা । 

বাঙল! ভাষার ইতিহাসে কিন্তু যে কণ্টা মস্ত ফাক থেকে 
যাচ্ছে, সেগুলো কিরূপে পুরণ করে এই ইতিহাসকে আমরা 
গ”ড়ে তুল্তে পারি? ভাবার ক্রমিক বিবর্তন দেখাতে হলে 
সেগুলোকে টপকে” বা ভিডিয়ে* তে। যাওয়া যেতে পারে না, 
কারণ সে সমস্ত যুগের মধ্যে দিয়েও ভাষা-আোত অব্যাহত 
গতিতে চলে এসেছে ।--এখানে তুলনা-মুলক পদ্ধতির সাহাষ্য 
আমাদের নিতে হবে। আগেই বলেছি খৈ্মাগধী-প্রাতের 
কাল থেকে চর্যাপদের কাল, মোটাসুট শ্রী্টায় চতুর্থ শতক থেকে. 


বাঙলাভাব! আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৩৩ 


খরীষ্টীয় একাদশ শতক--এই সাত শ* বছরের বাঙলা ভাষার 
কোনও নিদর্শন বা! অবশেষ নেই 1/ এই সাত শ+ বছরের ইতিহাস 
তুলনা-মুলক পদ্ধতির দ্বার৷ কিরূপে পুনর্গঠিত ক'র্তে পারা যায়? 
এই সাত শ" বছরের মধ্যে মাগধী-প্রাকৃত কোন্‌ ধারায় পরিবতিত 
হয়ে বাঙলার রূপ ধরে বসেছে ?-সে সম্বন্ধে একটু আভাস 
পেতে পারি, মাগধী-প্রাকুতে সমকালীন আর তার স্বস্য-স্থানীয় 
২শৌরসেনী-প্রাককৃত কেমন কণচর ধীরে ধীরে শৌরসেনী-অপত্রংশের 
মধ্য দিয়ে হিন্দীতে রূপাস্তরিত হ-য়েছেতাই দেখে । শৌরসেনী- 
প্রাকৃত মথুরাঁঅঞ্চলে বল! হত; বররুচি এর বর্ণনা ক'রে 
গিয়েছেন, আর সংস্কত নাটকেও এই প্রাকৃত যথেষ্ট পরিমাণে 
পায়! যায়। বররুচির ব্যাকরণ আর সংস্কত নাটকের শৌরসেনী, 
পরবর্তী যুগে ষষ্ঠ শতাব্দীর পর থেকে, পরিবর্তন-ধর্মের নিয়ম- 
অনুসারে অন্ত মুতি গ্রহণ করে; আর, একটা সুবৃহৎ গীতি- ও 
কাব্য-সাহিত্যে শৌরষেনীর এই অবাচীন অবস্থা আমর! দেখতে 
পাই। পরবর্তী যুগের এই শৌরসেনীকে “শৌরসেনী-অপভ্রংশ* বা 
খালি “অপভ্রংশ” বল। হয় কক প্রাকৃত আর অন্ঠদিকে 
আধুনিক আর্যভাষা হিন্দী, শোঁরসেনী-অপত্রংশ হ*চ্ছে এই ছইয়ের 
সন্ধি-স্থল | শৌরসেনী-অপভ্রংশ থাকায় বেশ পরিক্ষার দেখতে 
পাওয়া যাচ্ছে যে কি রকম পরিবর্তনের ভিতর দিয়ে প্রান্ত 
আধুনিক ভাষায় পরিণত হু'ল। এখন, ষদি মাগধী-প্রাকৃত 
আর প্রাচীন বাঙলার মধ্যে ( শৌরসেনী-অপতভ্রংশের মতন ) 
উভয়ের সংষোগ-স্থল এক “মাগধী-অপভ্রংশ*র নিদর্শন পেতুম»৮-_ 
“মাগধী-অপভ্রংশ” নাম যাকে দেওয়া যেতে পারে এমন ভাষ। 
ষদি কোন সাহিত্যকে অবলম্বন কণরে থাকৃত, তা-হ'লে বাঙলার 
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৩৪ _বাঙ্গাল। ভাষাতত্বের ভূমিক! 


উৎপত্তি নির্ধারণ কর্বার উপযোগী কতটা-না মাল্-যশল1 আমাদের 
হাতে আস্ত! কিন্ত ছুর্ভাগ্যের বিষয়, তুকীঁ-বিজয়ের পূর্বে 
সাত শ' বছর ধরে বাউলাদেশের পণ্ডিতের! দেশ-ভাষার দিকে 
নজর দেন নি, তাতে বিশেব কিছু লেখেন নি, সব লিখেছেন দেব- 
ভাষ! সংস্কতে )_-আর চিত্ত বিনোদের জন্ত বা দেবতার আরাধনার 
জন্য ভাষায় জন-সাধারণ যে গান কবিতা আর স্তোত্র প্রভৃতি 
নিশ্চয়ই লিখ্ত, সেগুলি প্রায় সব লোপ পেয়েছে। ভাষার 
ইতিহাস আলোচনার যুক্তি-অন্থসারে, মাগধী-প্রাকত আর বাঙল। 
ভাষা, এই হুইয়ের সন্ধি-স্থল-স্বর্ূপ একটা মাঝের অবস্থা আমাদের 
স্থাপিত ক"র্তে হয়, আর তাকে ণশৌরসেনী-অপভ্রংশ-র নজীরে 
মাগধী-অপতভ্রংশ” নাম দিতে হয়। আর যুক্তি-তর্ক আর ভাষা" 
তত্বের নিয়ম খাটিয়ে পৌর্বাপর্য বিচার করে, এই মাঝের 
অবস্থার__আমাদের কল্পিত এই মাগধা-অপত্রংশের_-রূপটী কি 
রকম ছিল, তা-ও আমাদের স্থির করতে হবে। অবশ্ত ধারা 
ভাষাতত্বের আলোচন! করেন নি, তাদের চোখে এই ব্যাপারটা 
একটু জটিল ঠেক্বে, কিন্তু এটা হচ্ছে ভাষাতত্বের সকল নিয়ম- 
কানুন বা সুত্র বা পদ্ধতির অনুমোদিত পথ। ত্র যেখানে 
ছিন্ন, সেখানে বিজ্ঞানের সাহাধ্য নিয়ে+ ছিন্ন অংশকে একরকম 
পুনরুজ্জীবিত ক'রে নিয়ে অবিচ্ছিন্ন যোগ ব। বিকাশের গতি 
দেখাতে হবে। 

বাঙলার বংশপীঠিক! তা-হ'লে দাড়াচ্ছে এই :__বৈদিক কথিত 
ভাষার রূপভেদ ১ প্রাচ্য-অঞ্চলের কথিত ভাষা ১ কথিত মাগধী- 
প্রাকত ৮ মাগধী-অপভ্রংশ ২ প্রাচীন বাঙলা ১ মধ্যযুগের 
বাঙল! ৯ আধুনিক বাঙলা। বাঙলা! ভাষার ইতিহাস চর্চা ক+র্তে 


বাঙলাভাষ। আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথ। ৩৫ 


হ'লে, এই কয় ধাপের প্রত্যেকটা স্থান আর বৈশিষ্ট্য বেশ ক'রে 
বুঝে” নিয়ে” এদের সঙ্গে পরিচয় দরকার | মানসিক চিন্তার বিষয়ী- 
ভূত হ”লেও, ভাষা মুখ্যতে। একটা প্রারুতিক বস্ত; আর প্রাকৃতিক 
বস্তর মতো! এর বিকাশ কার্য-কারণাত্ক নিয়ম ধরেই হয়েছে, 
সে কথ! আমাদের মনে রাখতে হবে। এ সম্বন্ধে পুঙ্থানুপুঙ্খরূপে 
বল্বার স্থান এ নয়;_-তবে বাঙল! ভাষার উৎপত্তির আর 
বিকাশের গতি দেখাবার জন্ভো, রবীন্দ্রনাথের কবিতা থেকে 
আধুনিক বাঙলার নিদর্শন হিসেবে ছ'টা ছত্র উদ্ধার ক'রে, বাঙলা 
ভাবার পূর্ব পূর্ব যুগে এই হুই ছত্রের প্রতিরূপ কি রকম ছিল, বা 
থাক! সম্ভব ছিল, তাই দেখ্বার প্রয়াস করা গেল। ছত্র ছটা 
সর্বজন-পরিচিত--“সোনার তরী” কবিতা থেকে নেওয়া__-গান 
গেয়ে তরী বেয়ে কে আসে পারে, দেখে যেন মনে হয় চিনি 
উহারে।” আলোচনার স্থবিধার জন্তে, তৎসম বা সংস্কত শব্দ 
“তরী*-কে বাদ দিয়ে তার জায়গায় নৌকা-বাচক তদ্ভব শব্ধ 'না+কে 
বসানো গেল; আর প্রাচীন রূপ উহারে-কে বর্জন ক'রে 
আধুনিক “ওরে'-কে নেওয়া হ'ল। (নীচে বাঙলার পূর্বেকার স্তর 
হিসাবে ষে পুনর্গঠিত রূপ দেখানো হচ্ছে, তাতে কোনও পদের 
পূর্ব্বে * ব! তারকাচিহ্ দেখ লে বুঝতে হবে যে, সেই পদ কোনও 
বইয়ে মেলে নি, কিন্ত ভাষাতত্ববিগ্থার সাহায্যে সেই রকম পদের 
অস্তিত্বে আমাদের বিশ্বাস ক"র্তে হয়-_এই প্রকার সম্ভাব্য রূপের 
আধারের উপর পরবর্তী প্রয়োগ প্রতিষ্ঠিত । ) 


| আধুনিক বাঙলা গান্‌ গেয়ে না বেয়ে কে আসে পারে, 
(ববীষ্টা ১৯৩৬) দেখে যেন (জ্যানে।) যনে হয়, চিনি ওরে । 


$ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 
( গান্‌ গায়্যা (গাইহা1) নাও বার়্যা (বাইহা) 


মধ্যযুগের বাউল! কে আস্তে (আইসে) পারে, 
(আনুমানিক ১৫০* রা) দেখ্যা (দেইখ্যা) *জেন্ম (জেন্হ, জেহেন) 
্‌ মনে হোএ, *চিনী (চিন্হীয়ে) *ওআরে 

- (ওহারে)। 

( গাণ গাহিআ৷ নার বাহিআ কে আইশই 

প্রাচীন বাঙল! ৃ পারহি, 
(আনুমানিক ১১০, 8) দেখিআ *জৈহণ মণে (ষণহি) হোই, 
*চিণৃহিঅই *ওহারহি | 

( গাণ গাহিঅ নার বাহিঅ *কই (ঞকি) 

কমাগধী-অপত্রংশ | আরিশই পারছি (পালহি), 


(আনুমানিক ৮** ীঃ) দেকৃখিঅ জট্হণ (জইশণ ) মণহি হোই, 
ঁ *চিণৃহিঅই *ওহঅরহি (*ওহঅলহি): 

( গাণং গাধিঅ (গাধিত্বা) নারং রাহিঅ 

(বাহিত্তা) *কগে (*কএ, বা কে) আরিশদি 

মাগধী-প্রাকতি 4 *পালধি (পালে), 
(আনুমানিক ২** শ্বঃ) | দে কৃখিঅ (দেকৃখিতা) *্যাদিশণং *মণধি 
ৰ হোদি (ভোদি), চিণ্হিঅদি * অমুশ্শ 


ন্‌ কলধি (-অমুশশ কদে)। 
( গানং গাথেত্বা নারং বাহেত্ব। *্ককে (কে) 
«আদিবুগের প্রাচ্য- আবিশতি *পালধি (পালে), 


প্রাকৃত (আনুমানিক 4 দেকৃখিত্বা যাদিশং (ক্যাদিশনং) *মনবি 
4. ই) মেনসি) হোতি (ভোতি), চিণৃহিয়তি 
ন্‌ অমুশশ কতে। 


বাঙলাভাষ। আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৩৭ 


( গানং গাথয়িত্বা নারং বাহয়িত্বা *ককঃ 
কথ্য বৈদিকের রূপ-ভেদ | (_2ুকঃ) আরিশতি *পারধি (-পারে ) 
(আনুমানিক ১***) 1 ক্দৃক্ষিহা (-দৃষ্টী) যাদৃশম্‌ *মনোধি 

্দ্).. [| (মনসি) ভরতি, *চিহ্যাতে অমুস্য কৃতে 

১ (-অসে। অন্মাভির্‌ জ্ঞায়তে )। 

এর পুর্বে, খগ্বেদের আগে, ভাষার যে-যে অবস্থা বাঁ সুর 
ছিল, সেই প্রাক-বৈদিক অবস্থা বা স্তর-গুলিকেও আমরা! প্রাচীন 
ইরানীয়, গ্রীক, লাতিন, কেল্টিক, শ্লাব, আর জর্মীনিক ইত্যাদির 
সাহাষ্যে পুনর্গঠিত ক'র্তে পারি। 

সাধারণ ভাবে আমাদের ভাষার উৎপত্ভি-সন্বন্ধে ছুটে মোটা 
কথা ব্ল্লুম। এ-ছাড়া, বাঙালী শিক্ষিত জনের অবশ্ঠ-জ্ঞাতব্য 
কতকগুলি বিষয় আছে,-যেমন খাট ব! বিশুদ্ধ বাউল! ব+ল্‌লে 
কি বুঝতে হবে; বাঙলায় সংগ্কতের স্থান কি প্রকারের, 
আর কতটা ; বাঙল1 ভাষার উপর অনার্ধ প্রভাব; মুসলমান 
আর বাঙলা ভাবা; বাঙলা! ভাষার আধুনিক গতি আর তার 
ভবিষ্যৎ-সম্বন্ধে আশা-আশঙ্কা ১--এর প্রত্যেকটী নিয়েই অনেক 
কিছু বলা যায়, কিন্ত এখন সে সময় নেই। আমাদের 
ব্যক্তিগত আর জাতীয় জীবনের অনেকখানি এই ভাষাকে 
অবলম্বন করে। যেষে আলোচ্য বিষয়ের কথা! আমি উল্লেখ 
কর্লুম, সে সবগুলিরই গুরুত্ব শিক্ষিত বাঙালী মাত্রেই 
নিশ্চয়ই উপলব্ধি করেন! সে সম্বন্ধে কিছু বিচার করতে 
গেলে বা মত দিতে হলে, বাঙল৷ ভাষাতত্ব আর বাঙল! 
ভাষার আলোচনার যে মুল্য আছে, সে-কথা পকলেই স্বীকার 
কণ্রবেন। 





৩৮ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


(৬ ) 

এইবার অতি সংক্ষেপে বাঙালী জাতের আর সভ্যতার 
উৎপত্তি-সন্বন্ধে গোটাকতক কথা ব'লে আমার প্রবন্ধ শেষ ক”র্বো। 
নৃতব্ব-বিগ্ঞার সাহায্যে এ-স্বন্ধে অনুসন্ধান চ”ল্ছে | কিন্তু তততব- 
বিদ্া যে কালের কথা নিয়ে আলোচনা! ক”র্ছে, সেট! হ*চ্ছে এক 
রকম প্রেতিহাসিক কালের কথা। বাঙালী জা'তের সৃষ্টিতে 
এই কয়টা বিভিন্ন মূল জানতের উপাদান নাকি এসেছে :-- 
[১] লম্বা আর উচু-মাথা-ওয়াল! একটা জাতি-_০7৮11) 1170121) 
5৯15281)5 150107051)6805 2 এই জা*তটাই হ”চ্ছে আার্ধ-ভাষী জাতি, 
এই হ'ল অধিকাংশ নৃতত্ববিদের মত- -পাঞ্জাবে, রাজপুতানায়, 
উত্তর-ভারতের ব্রাহ্গপাদি উচ্চবর্ণের মধ্যে এই শ্রেণীর শারীরিক 

স্থানটা খুব বেশী পরিমাণে পাওয়া যায় কিন্ত বাঙলাদেশের 
ব্রাঙ্গণাদি উচ্চবর্ণের মধ্যে এইরূপ লম্বা-মাথা:ওয়ালা লোক বেশা 
মেলে না, অতি অক্প-স্বল্প যা কিছু পাওয়! যায়! [২1 ল 
আর নীচু-মাথা-ওয়ালা একটা জাতি--২০71]॥ 17)0187) 01 
17125190718] 07795 1591001069 05 : আধুনিক দক্ষিণ-ভারতের 
(তামিল দেশের) দ্রাবিড়-ভাষীরা, আর কোল-জাতীয় লোকেরা 
এই শ্রেখীতে পড়ে । বাঙলাদেশের 'তথাকধিত নিয় শ্রেণীর 
মধ্যে এই-জাতীয় মস্তকাক্ৃতি বিশুদ্ধ ভাবে কিছু কিছু পাওয়া 
যায়। /% [৩ ]১২গোল-মাথা-ওয়ালা একটা জাতি--1110৩ 
91)071)9809 : এদের সরল নাক, মুখে দাড়ী-গৌফের প্রাচুর্য; 
সিন্ধুদেশে, গুজরাটে, মধ্য-ভারতে, কর্ণাটকে, অন্ধেও এদের 
বাস ছিল,-_-এইরূপ মন্তকাককৃতির লোক ওই সব দেশে এখনও 
বেশী ক'রে দেখ যায়) বাঙলাদেশে এইরূপ লোকেরই প্রাচ্য 


বাঙলাভাষ৷ আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৩৯ 


বেণী, বিশেষ কঃরে ভদ্রজাতির মধ্যে ;--সাধারণ বাঙালী, 
গোল-মাথা-ওয়াল/-পাঞ্জাবীদের মতন ল্ষাঁমাথা-ওয়ালা নয়; 
এই গোল-মাথা-ওয়ালা জাতি আদিম অবস্থায়, বৈদিক যুগের 
পুর্বে, ভাষায় আর সভ্যতায় কি ছিল তা এখনও জানা যায় 
নিআর এরা কবে, কোথা থেকে, ভারতবর্ষে এসেছিল, 
তা-ও জানা বায় নি; তবে এদের অনুরূপ গোল-মাথা-ওয়াল! 
জাতি ভারতের বাইরে বহু দেশে পাওয়া যায়7% [ ৪] ১গোল- 
মাথা-ওয়ালা আর একটী জাতি--$1015011%8 বি10 - 
871৯: এর! মোঙ্গোল জাতীয় লোক, নাক চেপ্টা, গালের 
হাড় উচু, গৌফ-দাড়ী কম; উত্তর- আর পূর্ব-বঙ্গের বাঙালী 
জনসাধারণের মধ্যে এই উপাদান বেশী ক'রে পাওয়া যায়! 
এই চার প্রকার জাতের মিশ্রণে আধুনিক বাঙালী /(. এই চার 
জা'ত ছাড়া, দক্ষিণ-ভারতের আর এশিয়ার অন্যান্ত ভাগের 
মতন, বাঙলাদেশে ০4৮1০ নিগ্রোবটু বা ৪4110 নিগ্রিল 
পর্যায়ের জাতির অস্তিত্বসন্বপ্ধে কোনও প্রমাণ মেলে না; 
বাঙালী জাতিতে এই উপাদান খুব সম্ভব নেই। 11৯19) রিজ্লী- 
প্রমুখ ছুই একজন নৃতত্ববিৎ মনে ক'র্তেন যে প্রধানতো 
[২] আর [৪]-এর সংমিশ্রণ হওয়ায় গোল-মাথা-ওয়ালা 
বাঙালী জাতির উৎপত্তি। কিন্তু এই মত এখন সকলে 
মানেন না . 
খাই হোক্‌, উপরে নিদিষ্ট এই চার মৌলিক জাতির সংযোগে 
বা সংমিশ্রণে আধুনিক বাঙলা-ভাষী জন-সমষ্টির সমষ্টির উত্তব-_এটা হচ্ছে 
মোটাসুটাভাবে নৃতত্ববিগ্থার আবিষষার/( এতে ভাষা বা সভ্যতা- 
সম্বন্ধে কিছু বলা হ'ল না__খালি মানুষের দেহের সমাবেশ নিয়ে” 


৪০ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূম্ক৷ 


তার মৌলিক জা*ত স্থির কর্বার প্রয়াসের উপর এই আবিষ্কার 
প্রতিঠিত। [১)-শ্রেম্বীর লোকেরা-ই যে বৈদিক আর্যসাষী,__ 
উত্তর-ভারতের পাঞ্জাবে রাজস্থানে যুক্ত-প্রদেশে আধুনিক ব্রাঙ্গণ, 
ক্ষত্রিয় প্রস্ৃতিদের পূর্ব-পুরুষ, এটা এখন একরকম সর্ববাদি- 
সন্মতিক্রমে গৃহীত হয়েছে । কিন্তু বাঙালীর মধ্যে, এমন কি 
উচ্চশ্রেণীর বাঙালীর মধ্যেও, এই শ্রেণীর মানুষ অপেক্ষাকৃত 
অনেক কম--এটাঁ একট! প্রণিধানযোগ্য বিষয় । [২]-শ্রেণীর 
লোকেরা যে তামিল- মার কোল-ভাষী জাতিদ্রে পূর্বপুরুষ, 
এটাও মান! হয়। বাওলাদেশে নিয়শ্রেণীর লোকেদের মধ্যে 
এইরূপ আকৃতি পাওয়া যায়, একথা! আগেই বলেছি । [৪7- 
শেণীর লোকেরা, বাঙলা-ভাষী হয়ে বাঙালী জাতির অঙ্গীভূত 
হবার পূর্বে, অন্ততো! বেশীর ভাগ যে ভোট-চীন! গোষ্ঠীর ভাষা 
বল্ত, সে বিষয়ে সন্দেহ কর্বার বিশেষ কিছু নেই। 

খালি মুদ্ষিল হচ্ছে [৩]-শ্রেণীর /১11)116 ১1)০76]18%15-দের 
নিয়ে । এদের ভাষা কি ছিল? দ্রাবিড়, না কোল, না আর, 
না ভোট-চীনা-_না অধুনা-লুপ্ত আর কোনও ভাষা-গোষ্ঠীর 
ভাষা? ভারতে অধুনা বিগ্ধমান এই চারিটা ভাষা-গোষ্ঠীর 
মধ্যে, খুব সম্ভব কোল ভাষা সব চেয়ে আগেকার কাল থেকে 
ভারতবর্ষে বলা হত, এইরূপ অন্মান হয়; দ্রাবিড় ভাষা তার 
পরে আসে ; আর তার পরে আর্ধ, আর ভোট-চীন। এই চারটা 
গোষ্ঠী ব্যতিরেকে, পঞ্চম কোনও ভাষা-গোষ্ঠীর অস্তিত্ব-সন্বন্ধে 
প্রমাণ এখনও কিছু পাওয়া যায় নি। হয়-তে৷ পরে পাওয়া যেতে 
পারে। কিন্তু [৩]-শ্রেণীর 411)1709 91070)6805-দের ভাষা 
সম্বন্ধে এখন কি অনুমান কর] যেতে পারে? শ্রীযুক্ত রমাপ্রসাদ 


বাঙলাভাষ৷ আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৪১ 


চন্দ মহাশয় তার 1790-41580 1০৪০ নামক অতি মৌলিক 
তথ্যপূর্ণ নৃতত্ববিগ্তাঁবিষয়ক বইয়ে অভিমত প্রকাশ ক'রেছেন 
যে, আমাদের [ ৩ ]-শ্রণীর এই £1011)8 81)07))6805-রা, 
[ ১]-শ্রেণীর লোকেদের যত আর্ধভাষী-ই ছিল; আর তার এই 
মত বিদেশেরও নৃতত্ববিৎ কেউ-কেউ গ্রহণও কঃরেছেন। কিন্ত 
এই মত সকলের মনঃপৃত হয় না । আমার মনে হয়--আর এ 
বিষয়ে নৃতত্ববিৎ পণ্ডিত কারে। কারে! মতও আমার অনুকূল-_যে 
এই [৩]-শ্রেণীর লোকেরা নবাগত আর্য বা মোঙ্গোলদের ভাষ! 
বল্ত না।- সম্ভবতো। তার] দ্রাবিড় বা কোল ঝ্ল্ত, কিংবা 
তার। অধুনালুপ্ত অন্য কোনও অনার্ধ্য ভাষা বঝল্ত। গঙ্গা বয়ে 
আর্য আর গাঙ্গেয় সভ্যতা এঁতিহাসিক যুগে ( অর্থাৎ যে যুগের 
খবর মানুষের লেখ! বইয়ে আমরা পাই সেই যুগে ) গঠিত আর পুষ্ট 
হয়েছিল ; _আর্যভাষা, উত্তর-ভারত অর্থাৎ এখনকার সংযুক্ত- 
প্রদেশ আর বিহার থেকে আগত বিশুদ্ধ বা মিশ্র [১ 
শ্রেণার ওপনিবেশিকের মুখে বাঙলাদেশে প্রশ্থত হবার পুর্বে, 
বাঙলাদেশে [২], [৩] আর [৪ ]1-শ্রণীর যে অধিবাসীরা 
বাস কর্ত, তার যে আর্ব-ভাষী ছিল না, এ কথা ব'ল্লে 
অযৌক্তিক কথা বল! হয় না। বাঙলার অধিবাসীদের মূল 
উৎপত্তি বে ভিন্নভিন্ন জাতি থেকেই হোক, যতটুকু খবর 
আমাদের জানা গিয়েছে তা” থেকে তারা ( উন্তর-ভারত 
থেকে আর্ধ-ভাষার আগমনের পূর্বে ) অনার্ধ-ভাষী ছিল বলেই 
অনুমান হয়|! যে সব আর্ধ-ভাষী লোক উত্তর-ভারত আর 
বিহার থেকে বাঙলায় আসে, তারা সকলেই বিশুদ্ধ [১]- 
শ্রেণীর লোক ছিল না--কনৌজিয়! ব্রাহ্মণ বা ছত্রী বা পাঞ্জাবীদের 


৪২ বাঙ্গাল! ভাষাতত্ত্বের ভূমিকা 


মতন তারা সকলেই লম্বা-মাথা-ওয়ালা লোক ছিল না, একথাও 
বলতে হয়। কারণ উত্তর-ভারত থেকে ভাষায় আর্ধ কিন্ত 
উৎপত্তিতে অনার্য বহু লোকও বাঙলাদেশে এসেছিল। সেযাই 
হোকৃ--বাঙলাদেশে আর্ধ-ভাষার আগমনের পূর্বে, কোল আর 
দ্রাবিড়, আর উত্তর-পূর্ব-অঞ্চলে ভোট-চীন, এই তিন ভাষারই 
অস্তিত্বের প্রমাণ পাই-_-গোল-মাথা 4১111) 0707111680-দের 
মধ্যে অন্ত কোনও ভাষা ছিল কিন! জান্বার উপায় নেই। এটা 
অসম্ভব নয় যে তার! [১1-শ্রেণীর আর্যদের আস্বার আগে, [২]- 
শ্রেণীর ভাষা! কোল আর দ্রাবিড় গ্রহণ কঃরেছিল; আর বাউলা- 
দেশের প্রচলিত ভাষাগুলির সমাবেশ, আর কোল, দ্রাবিড়, 
ভোট-চীন ছাড় অন্য ভাষার অস্তিত্বের প্রমাণের অভাবে, [২]- 
শ্রেণীর লোকেরা, আর্যদের আগমনের কালে যে ভাবায় দ্রাবিড় 
আর কোল-ই ছিল, এই অনুমান মেনে নিতে প্রবৃত্তি হয়-_এর 
বিরুদ্ধে অন্ত কোনও যুক্তি মনে লাগে না। সমস্ত উত্তর- 
ভারতময়-__বাউলাদেশকেও ধ'রে--দ্রাবিড়- আর কোল-ভাষী 
লোকেদের অবস্থানের পক্ষে প্রমাণ আর যুক্তি বিস্তর আছে 7-_ 
কিন্ত কোল-দ্রাবিড়ের বাইরে, আর ভোট-চীন। ছাড়া, অন্য 
কোনও অনার্ধ ভাষার বিগ্বমানতা-সম্বন্ধে প্রমাণের আর যুক্তির 


একান্ত অভাব। | 
এখন এ বিষয়ে প্রাচীন সাহিত্য, ভাষাতত্ব আর ইতিহাস 


আমাদের কতটা সাহাধ্য করে দেখা যাকৃ। 

আমাদের প্রাচীনতম বই বেদ থেকে আর্য, আর অনার্য, এই 
ছই বিশিষ্ট শ্রেণীর লোকের কথা জান্তে পারি। আধুনিক 
ভারতেও এই পার্থক্যটুকু প্রচ্ছন্ন বাঁ প্রকট অবস্থায় এখনও বিদ্যমান 


বাঙলাভাবা আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৪৩ 


আছে-দৈহিক গঠনে, বর্ণে মানসিক প্রবণতাতে, রীতি- 
নীতিতে, আর কচিৎ ভাষায়। বহু শতাব্দী ধরে এই ছুই শ্রেণীর 
লোকের মধ্যে পরম্পরের সঙ্গে মেলামেশা! আর ভাবের আদান- 
প্রদানের ফলে, মূল পার্থক্যটুকু অনেকট? চলে গিয়ে ছুই প্রকৃতি 
মিশে নোতুন একটা প্রকৃতির স্থষ্টি হয়েছে, তা'তে ছুই মূল 
উপাদানের পার্থক্য সহজে ধরৃতে পারা বায় না। আর্য আর 
অনার্য হচ্ছে টানা আর পঠ্ড়েনের হতো, এই ছুইয়ের যোগে 
তৈরা হ+য়েছে আমাদের হিন্দু জাতি, ধর্ম আর সমাজের ধুপ-ছায়া 
বন্ত্র। যার! ধর্ম আর স্বঞ্জাতি-প্রীতির সঙ্গে ইতিহাসকে মিশিয়ে? 
ফেলেন, তারা ছাড়া আর সকলেই, আর্ধের1 ভারতের বাইরে 
থেকে এসেছিলেন, এ কথা এখন মানেন | ভারতে আর্যদের 
আগমনের পুর্ব ছুঃটা বড়ো অনার্ধ জাত বাস ক'র্ত- দ্রাবিড় 
আর কোল। আধেরা এল' পুব-পারস্ত হ'য়ে ভারতবর্ষে_-কোন্‌ 
দেশ থেকে তারা এল, তা” আমর! জানি না। তবে অন্ততো 
ভাষায় 'আর সভ্যতায় যার তাদের জ্ঞাতি, এমন সব জাত পাওয়া 
যায় পারস্তে, আর্মেনিয়ায় আর ইউরোপের প্রায় সর্ধাত্র। কেউ 
কেউ অনুমান করেন, আদি আর্ধদের বাস ছিল দক্ষিণ-রুষদেশে ) 
কারে মতে জর্মানীতে ; কেউ বা বলেন, লিথুআনিয়ায়; কেউ 
বা বলেন হঙ্গেরীতে )_-আমাদের ছেলেবেলায় ইন্কুলের ইতিহাসে 
পড়া মধ্য-এশিয়াকে এখন অনেকেই মানেন না| সে যা" হোক্‌, 
আধের। ভারতে এল”, তাদের বৈদিক ভাষা, তাদের বেদের 
কবিতা, তাদের ধর্ম, তাদের সামাজিক বিধি-নিয়ম, আর তাদের 
প্রচণ্ড সংঘ-বদ্ধ শক্তি নিয়ে” । তাদের কতক অংশ পারস্তেই 
রয়ে গেল। ভারতে এসে” প্রথমটা পাঞ্জাবে তাদের বাস হ'ল। 


৪৪ বাঙ্গাল৷ ভাষাতত্বের ভূমিকা 


দেশটা কিন্তু খালি ছিল না; এখানে স্সভ্য 'দাস' বা দ্রাবিড় 
জাত বাস ক'র্ত; আর, তাদের তুলনায় বোধ হয় কিছু 
কম সভ্য, কোলেরাও ছিল,__সমস্ত দেশটা জুড়ে-ই ছিল। 
আর্ষের! আস্তে, তার! সসন্ত্রমে দেশ ছেড়ে দিয়ে” চ'লে গেল ন,, 
মাতৃতূমি-রক্ষার জন্যে দাড়াল” । প্রথমটা আর্য-অনার্ষের সংঘাত 
ঘটল, আর এই সংঘাতে, পাঞ্জাবে আর্ধেরাই জয়ী হ*ল, 
কিন্তু সিদ্ধুদেশের স্থুসভ্য অনার্ধের কাছ থেকে (ভাষায় এরা 
কি ছিল এখনও তাঃ জানা বায় নি) আর্ষেরা এমনি বাধ! 
পেলে যে তার! বহু শতাব্দী ধরে ওদিকে আর এগোলো 
না, পুব দিকে গঙ্গা-বমুনার দেশের দিকেই ছড়িয়ে” পড়বার চেষ্টা 
করলে । আধের! তো! অনার্ধদের দেশ দখল করে তাদের 
উপর রাজা হয়ে ব'স্ল। যদিও অনার্ধের1! একেবারে সমূলে 
উচ্ছেদ হুল না, তবু আর্ধের তীব্র আক্রমণে তাদের জাতীয় 
ংহতি-শক্তির নাশ হ'ল। তার] সব বিষয়ে আর্ধদের প্রভূ 
বলে মেনে নিলে, তাদের ভাষ! নিলে, তাদের ধর্ম নিলে। কিন্তু 
আর্ষের! ছিল সংখ্যায় কম, তারা নিজেরাও অনার্ষের প্রতিবেশ- 
প্রভাব থেকে মুক্ত থাকৃতে পারলে না। অনার্ষের ধর্মের আর 
মনোভাবের প্রভাব ক্রমে আর্দের মণোও এল*। 'অনার্দের 
ভাবার অনেক শব্দ আর্ধের গোড়া থেকেই নিতে আরম্ত 
ক'রেছিল। অনার্ষেরা যখন দলে দলে আর্ধের ভাষ! গ্রহণ কম্র্তে 
লাগল, তখন তাদের মুখে আর্ধ-ভাষ! স্বভাবতো-ই বদলে 
গেল) বিশ্তুদ্ধ জাত আর্যদের ব্যবহৃত আর্ধ-ভাষাও অনার্ষের 
বিকৃত আর্ধ-ভাষার হোৌয়াচে পশ্ড়ে তার বিশুদ্ধি রাখতে 
পার্লে না। 


বাঙলাভাষ। আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৪8৫ 


খগ্বেদের যুগের পর আর্ধের! তাদের ভাষা! নিয়ে” উত্তর- 
ভারতে বিহার পর্যন্ত ছড়িয়ে পণ্ড়ল। এই সমস্কে বেদের 
মন্ত্ররচনার যুগের অবসান হল, ব্রাহ্মণ-গ্রন্থের যুগ এল” | বেদের 
মন্ত্রআলোচনা, যজ্ত-সংক্রান্ত সব খু'টিনাটা আর দার্শনিক তব্‌- 
আলোচন আর প্রাচীন কিংবদস্তী নিয়ে? এই সব ব্রাঙ্গণ-গ্রন্থ। 
পূর্ব-আফ্গানিস্থান থেকে বিহার পর্যস্ত, এই বিশাল ভূখণ্ডে 
ষে সব দ্রাবিড় আর কোল লোক বাঁস ক/র্ত, তার1 আর্ধ-ভাষা 
নিয়ে” আর্যদের পুরোহিত আর আর্ষ-ধর্ম মেনে নিয়ে”, আর্ধ 
বা হিন্দু সমাজের অন্তূক্ত হয়ে ষায়। এই অনার্ধদের রাজারা 
অনেক সময় ক্ষত্রিয়ত্র দাবী করত, আর সে দাবীও প্রায় গ্রাহা 
হত,__ভাষা-সন্কট আর ধর্ম-স্থট ষখন আর নেই, তখন আর 
কোনও বাধ! ছিল না; আর এদের আগেকার ধর্মের পুরোহিত- 
বংশের লোকেরাও অনেক সময় ব্রাহ্মণত্ব নিয়ে* বস্ত। পূর্বদিকে 
আর্ধভাষা এগোতে লাগ্ল। কিন্তু খাঁটি আর্যদের সংখ্যা পুর্ব- 
দেশে "কখনই প্রবল ছিল না-_আর্ধাকৃত অনার্ধের দ্বারা এই 
আর্ভাষাঁ-প্রচারের কাজের খুব সাহায্য হ/য়েছে। খাঁটি আর্য 
তার গান্ধার বা কেকয় বা মদ্র বাকুরু-পাঞ্চালের ঘরবাড়ী ছেড়ে, 
বিশেষ আব্শ্তক না হলে পুব-দেশে আস্ত না। ব্রাহ্মণ-গ্রন্থের 
যুগের শেষ ভাগ নিয়ে হচ্ছে আরণাক আর উপনিষদের যুগ, 
তার পরই বুদ্ধদেব আর মহাবীর-স্বামীর সময়। আরণ্যক আর 
উপনিষদের সময়ে বাঙলাদেশে আর্যদের আগমন হয় নি, আর 
বুদ্ধদেবের সময়েও নয়। বিহার-অঞ্চলে যে সব আর্ধের] প্রথম 
এসে বসবাস করে, তার! ঘরবাসী কৃষাণ-জাতীয় ছিল না, তারা ছিল 
যাযাবর বা ভবঘুরে”) তার! তাদের ঘোড়া-গোরু-ছাগল-ভেড়া নিয়ে' 


৯৬ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিক! 


ঘুরে” ঘুরে বেড়াত”; পশ্চিমা ঘরবাসী চাষী আর্ধেরা তাদের 
নাম দিয়েছিল 'ব্রাত্/ | তারা অবশ্ঠ আর্য-ভাষ! বল্ত, কিন্ত 
তাদের আর্ধ-ভাষা পাঞ্জাব আর কুরু-পার্চাল-অঞ্চলের আর্ধদের 
ভাষা থেকে উচ্চারণে কতকৃটা মালাদা হ'য়ে গিয়েছিল; আর 
তাদের ধর্মও ছিল বৈদিক ধর্ম থেকে আলাদ।- খুব সম্ভব তারা 
শিবের উপাসনা করত, তারা বৈদিক বাগষজ্ঞ হোম অগ্নিপূজা 
ইত্যাদি করত না, আর ব্রাহ্মণ-পুরোহিতকেও মান্ত না। বেদ- 
মাগী পশ্চিমা আর্ধেরা এই সব কারণে তাদের অবজ্ঞা ক'র্ত, 
আর ত্রাহ্গণ-গ্রন্থে তাদের সম্বন্ধে নানান নিন্দার কথ! লিখে, 
গিয়েছে । কিন্তু এরা ষে আর্য ছিল, আর আর্ধ-ভাষ। বলত 
(যদিও এদের উচ্চারণ ঠিক ছিল ন1), ব্রাহ্গণ-গ্রস্থে এ কথা 
স্বীকার করা৷ হয়েছে; আর বৈদিক আর্ধেরা এদের শুদ্ধি ক'রে 
বেদমার্গী ক'রে নিত” খুব ;১--যে অনুষ্ঠানের দ্বার এর! বৈদিক 
দীক্ষা শিত+, সে অনুষ্ঠানের নাম ছিল '্রাত্য-স্তোম+ | খুব সম্ভব 
এই ব্রাত্যরা অনার্য দ্রাবিড় লোকদের সঙ্গে কতকট! মিশে 
গিয়েছিল । সে যুগের জাতি-ভেদের এত কড়াকড়ি নিয়ম ছিল না, 
আর ব্রাত্য আর্ধেরা মধ্যদেশীয় আর্ধদের ছারা স্বীকৃত বর্ণ-ভেদ 
মান্তই না। এই ব্রাত্য আর্ধের1! বেদমার্গা আর্দের আগে 
মগধ-অঞ্চলে উপনিবিষ্ট হয়; আর এট। খুবই সম্ভব যে তারা 
বৈদিক ধর্ম গ্রহণ ক”র্লেও, সে ধর্ম তাদের মধ্যে তেমন দৃঢ় হ'তে 
পারেনি। তাই বৈদিক ধর্মের যজ্ঞ-অনুষ্ঠানের বিরুদ্ধে যে ছপ্টা 
বড়ে। ধর্মমত প্রাচীনকালে ভারতবর্ষে উদ্ভূত হ/য়েছিল,-_বৌদ্ব-মত 
আর জৈন-মত,সেই ছুস্টী মত এই মগধ-অঞ্চলেই উদ্দিত হয়, 
আর প্রথমে এখানকার লোকেদের মধ্যেই প্রসার লাভ করে। 


বাঙলাভাষা আর বাঙালাজা তের গোড়ার কথা ৪৭ 


চন 

বুদ্ধদেবের সময়ের উত্তর-ভারতবর্ষের আর্য জনপদ বা রাজ্যের 
নামের একটা তালিকা প্রাচীন পালি সাহিত্যে পাওয়া যায়ঃ 
এই তালিকায় বাঙলাদেশের স্থান নেই। বুদ্ধদেবের পূর্বেকার 
এঁতরেয়-আরণ্যকের এক জায়গায় এ সম্বন্ধে এই ইঙ্গিত আছে 
যে বঙ্গ” বগধ- আর চেরপাদ-জাতীয় লোকেরা মানুষ নয়, 
তারা পক্ষী বা পক্ষিকল্প | এই থেকে মনে ক'র্তে পারা যায় 
যে, বাঙলার মতনই বগধ বা মগধও উক্ত আরণ্যক লেখার 
সময়ে আর্ধদের দ্বারা অধ্যুষিত হয় নি? ঘর্ণাই জাতীয় লোকের 
প্রতি অবজ্ঞ৷ প্রকাশ করেই এদের “বয়াংসি, বা পাখী বলা 
হয়েছে ।বুদ্ধদেবের পরেকার বৌধায়ন-ধর্মসত্রে স্পষ্ট বলা! 
হয়েছে ষে, উত্তর-ভারতের আর্য ব্রাহ্মণ, বাঙলাঁদেশে এলে পরে 
তাকে ম্বদেশে ফিরে? প্রায়শ্চিত্ত ক'র্তে হবে অনার্য দেশ 
বলে বাঙলার প্রতি উত্তর-ভারতের আর্ধের1 এমনি বিরূপ ছিল। 
এ দেশের সম্বন্ধে (তখনকার দিনে তার পশ্চিম-বঙ্গকেই ভালো 
রকম জান্ত, তাই পশ্চিম-বঙ্গের কথাই তারা বলে গিয়েছে ) 
আর একটা বদনাম এই ছিল যে, এখানকার লোকেরা 
ভারী রূ;য আর অভদ্র ।১ )জৈনদের প্রাচীন বইয়ে মহাবীর-স্বামীর 
সন্বন্ধে বলা হঃয়েছে যে, তিনি “লাঢ” আর ন্সুবভ* দেশে অর্থাৎ 
রাঢ় আর সুচ্ম দেশে (অর্থাৎ পশ্চিম-বাঙ্গালায় ) উতর 
সেখানকার লোকেরা তুর উপর কুকুর লেলিয়ে দিয়েছিল 1৬ / 7 
এ আমার মনে হয়, ই সব প্রথম বাঙলা জয় করে 
আধীবর্তের সঙ্গে বাঙলার সুদৃ় বন্ধন স্থাপন করেন। মৌর্ধ 
যুগ থেকেই মগধের রাজকর্মচারী, সৈনিক, বেণে, ব্রাহ্মণ, 


৪৯7০5. বাল ভার উঁমক] 15411. 
শ্রমণ আর সাধারণ গঁপনিবেশিকেরা বাওলাদেশে এসে 
বসবাস ক'র্তে থাকে, আর তাদের দ্বারাই মগধের আর্য-ভাষা 

বাঙলাদেশে আনীত আর স্থাপিত হয় তার আগে হয়- 
তো ছু” চার জন ব্যবসায়ী বা বৌদ্ধধর্ম-প্রচারক বা অন্ত 
শ্রেণীর লোক, আর্ধ-ভাষী পশ্চিম-দেশ থেকে অনার্য বাঙলায় 
বাওয়াআসা ক্র্ত, কিন্তু মৌর্যদের বিজয়ের ফলে রাজশক্তির 
গ্রভাব-দ্বারাই আর্ধ-ভাষা বাঙলাদেশে প্রচারিত হয়--তার আগে 
বাঙলাদেশের স্থায়ী বাসিন্দা কেউ আর্-ভাষা বলত বলে বোধ 
হয় না।২দেশে নান! দ্রাবিড় আর কোল-জাতীয় লোকের 
বাস ছিল, তাদের নিজ নিজ ভাষা, ধর্ম, আচার-ব্যবহার, সভ্যতা, 
রীতি-নীতি, সবই ছিল। অবশ্ঠ, মৌর্য-বিজয়ের আগে থেকেই, 
স্ুসভ্য, সমুদ্ধ, আর্ধ-ভাষী প্রতিবেশী মগধের আর্ধ-ভাষার প্রভাব 
বাঙলার অনার্ধদের উপর অল্প-স্বক্প এসে থাকৃতে পারে; কিন্তু 
দেশের জনসাধারণের কথ দূরে াকৃ, অভিজাত শ্রেণীর মধ্যেও 
আর্ধ-ভাষা অত, আগে, অর্থাৎ মৌর্দের আগে, গৃহাত 
হয়েছিল কিনা জানা যায় না। এখানে আপত্তি উঠতে 
পারে ষে, তা-হগলে বাঙলাদেশের সিংহবাহু রাজার ছেলে 
বিজয়সিংহ কি ক'রে “হেলায় লঙ্কা করিল জয় ? বিজয়- 
সিংহের সঙ্গীদের বংশধরেরাই তে! সিংহলী ভাষা বলে, আর 
সিংহলী হচ্ছে আর্-ভাষা) তাহলে, বিজয়সিংহ সদল-বলে 
বাঙল! থেকে গিয়ে থাকলে, তার! বাঙলাদেশ থেকেই তো 
আর্যভাষ। নিয়ে? গিয়েছিল? বিজর্সিংহ বাঙলাদ্দেশ থেকে 
গিয়ে, থাকলে, মৌর্ধ যুগের আগে থেকেই এ দেশে আর্ধ-ভাষার 
অস্তিত্ব প্রমাণিত হ*য়ে যায় বটে। কিন্তু বিজয়সিংহ বাঙলার 


বাঙলাভাষা৷ আর বাডালীজ।'তের গোড়ার কথা ৪৯ 


লোক ছিলেন না; এ কথ শুনে অনেক বাঙালী চ*টে যাবেন, 
বা ছঃখিত হবেন 1১ কিন্ত দীপরংস” আর “মহারংস' বলে পালি 
ভাষায় লেখা সিংহলের যে ছুইথানি প্রাচীন ইতিহাসে আমরা 
বিজয়সিংহের কথা পড়ি, সে ছু-টা আলোচন। কস্র্ূলে, বিজয়সিংহ 
যে গুজরাটের লোক ছিলেন, সে বিষয়ে কোন সন্দেহ থাকে ন!। 
পালি বই-অন্ুসারে বিজয়সিংহ হচ্ছেন “লালু” “লালু বা 'লাভ' 
দেশের রাঁজার ছেলে ; এই “লালু” (লান্ড) বাঙলার ররাট়' বা “লা 
নয়__ এ হচ্ছে গুজরাট, যার এক প্রাচীন নাম ছিল 'লাট? বা 
'লাড়"স্রদীপরংস” আর “মহারংস”-র মতে, বিজয়সিংহ লঙ্কায় যাবার 
সময় “ভরুকচ্ছ” আর 'মুপ্লারক* বন্দর ছু্টা ছুঁয়ে যাচ্ছেন ; এই 
দুই বন্দর এখনও গুজরাট-অঞ্চলে বিদ্বমান, এদের এখনকার নাম 
হচ্ছে 'ভরোচ+ আর “সোপার? ()গার সিংহলী ভাষা অন্ুশালন 
ক'রে জরমান বিদ্বান 018৫৮ গাইগার সাহেব দেখিয়েছেন যে, 
পশ্চিম-ভারতের প্রাকৃত ভাষার সঙ্গে এর ষোগ আছে, মাগধী 
ভাষার সঙ্গে নয়। [সংহলীর সঙ্গে গুজরাট আর মহারাষ্ট্রঅঞ্চলের 
ভাষার তার কম যোগ আছে, সে রকম যোগ বাঙলার সঙ্গে 
ৰে নেই,__তার সম্বন্ধে আমি একটা প্রমাণ পেয়েছি ০ )শাধুনিক 
ভারতীয় আর্য আর দ্রাবিড় ভাষাগুলিতে “প্রতিধ্বনি বা 
“অনুকার শব্দের রীতি আছে 1/কোনও শবের হবার প্রকাশিত 
ভাবের অনুরূপ ব৷ সংশ্লিষ্ট ভাব প্রকাশ ক'র্তে হ'লে, আধুনিক 
আধ আর দ্রাবিড় ভাষাগুলিতে সেই শকটাকে আংশিকভাবে 
দ্বিত্ব ক'রে বল1 হয়, তার আস্ঘ ধ্বনিটার বদলে অন্ত একটা 
ধ্বনি বসিয়ে, বল হয়।)২ যেষন--বাওলায় “ঘোড়া-টোডা? 
মৈথিলীতে “ঘোরা-তোর” হিন্দীতে “ধোড়া-উড়া”, গুজরাটাতে 
৪ 


৫০৩ বাঙ্গাল। ভাষাতত্বের ভূমিকা 


“ঘোড়ো-বোড়োঃ, মারহাট্রীতে “ঘোড়া ব্ড়/ভামিলে 'কুতিরৈ- 
কিতিরৈ' ইত্যাদি । দেখা যায় যে বাঙলা ভাষায় ( অন্ততো 
পশ্চিম-বঙ্গের ভাষায় ) মুল ধ্বনিটার স্থানে ব্যবহৃত নোতুন 
ধবনিটা হ'চ্ছে +, মৈথিলীতে “ত*, হিন্দিতে উ”, গুজরাটাতে 
“ব+, মারহাট্রীতে “বি”, আর দ্রাবিড় ভাষাগুলিতে ণকি” বা “ক' 
বা 'গ”$ আর ওদিকে সিংহলীতে দেখা যায় যে এইরূপ স্কলে 
“ব” ব্যবজত হয়) গুজরাটা-মারহাট্রার মতন ;-_বাউলার মতন 
ণ” বা মৈথিলীর মতন “ত” অথবণ হিন্দীর মতন “উ” নয় 3 বেমন, 
সিংহলী “অশ্বয়-ব্বয়+--বাউলখ “অশ্বটশ্ব ; সিংহলী দতৎ-বত+ 
বাঙলা পীাত-টশাত”; কিন্তু গুজরাটা পাত-বাত', মারহাট্রী 
দাত -বিত” ৮1 এই বিষয়ে সিংহলীর সঙ্গে পশ্চিম-ভারতের 
ভাষার আশ্চর্য্য মিল দেখা যাচ্ছে,_-এই মিল হচ্ছে এদের মৌলিক 
যৌগের ফল; এইরূপ অন্ুকার শব্দ-ব্যবহারে, অন্য ভাষার 
প্রভাবের কথা আমরা কল্পনা ক"র্তে পারি না।১বিজয়সিংহের 

অর্থাৎ সিংহলের প্রথম আর্য-ভাষী উপনিবেশিকের! লালু, 
অর্থাৎ লাড়, লাট বা গুজরাট থেকেই গিয়েছিল, বাঙলা 
থেকে নয় ;--+অনুকার-ধ্বনিতে “ব* ব্যবহার করে এমন পশ্চিম 
ভারতের প্রাকৃত ভাষাই তার? মাড়ভাষা হিসেবে সলে নিয়ে? 
গিয়েছিল ছাড়, ্রীষ্টায় সপ্তম শতকের প্রথমে চীনা পরিব্রাজক 
[70000008800 হিউএন্‌্-থ্‌সাঙ স্তর ভ্রমণ-বুত্তাস্তেং আর্যদের 
সিংহল-জয়ের কথা ব'লে গিয়েছেন 1/তার শোনা কিংবদস্তী কিন্ত 
পালি বইয়ের কিংবদস্তীর সঙ্গে যেলে না ্ঠার শোনা কথা-মত, 
প্রথম ভারতীয় ওপনিবেশিকেরা দক্ষিণ-ভারতের কোনও স্থানের 
লোক । কাজেই, বিজয় বখন বাঙলার-ই লোক ন'ন, তখন 





বাঙলাভাষা আর বাঙালীজাতের গোড়ার কথা ৫১ 


তার কাহিনী থেকে খ্রীষ্ট-পুর্বব ৫০০-র দিকের বাঙলার সম্বন্ধে কিছু 
অনুমান কর্বার অধিকার আমাদের নেই। (৫1 ৫ 1717৮, 
বোওলাদেশে যে অনার্ধের বসতি ছিল, তা আমরা এ দেশের 
প্রত্যস্তভাগে এখনও অনার্য জাতের বাম দেখে অনুমান ক*র্তে 
পারি। বাঙলাদেশের আদিম অধিবাসীদের অনার্ধ-ভাষিতার 
আর একটা প্রমাণ আমর1 পাই বাঙলার গ্রাম আর পল্লীর নাম 
থেকে- পুরানো! বাঙলার তাত্রশাসনে প্রাপ্ত নামের কথা বল্বার 
সময় এ বিষয়ের উল্লেখ করেছি | পশ্চিম-বাঙলায় ভূমিজ, 
সাউতাল, ওরাও, মালপাহাড়ীরা এখনও বিদ্ভমান 3) উত্তর- 
বাঙলায় আর পুব-বাঙলায় ভোট-ব্রত্ষ বা মোঙ্গোল জাতীয় 
অনার্য এখনও রয়েছে ) চোখের সামনে এরা বাঙালী হচ্ছে” 
হিন্দু হচ্ছে, শ্রীষ্টান হচ্ছে, মুসলমানও হ'চ্ছে। , মৌধযুগ বা 
তার আগে থেকে, প্রায় আড়াই হাজার বছর ধরে, এই রকমটা 
হয়ে আস্ছে। বিহার আর উত্তর-ভারতের আধ-ভাষী হিন্দু 
আর বৌদ্ধ, প্রতিষ্ঠাপন্ন মগধদেশের প্রতিনিধি হয়ে বাঙলায় 
এল” | রাজার ভাষা, ধর্মের ভাঙ্বা, সভ্যতার ভাষা! হিসেবে এদের 
ভাবা অনার্ধ-ভাষী বাঙালীর মধ্যে প্রচারিত হ'তে লাগ্ল। 
অনুমান কর! যেতে পারে, দেশে অনাধ অধিবাসীদের মধ্যে এঁক্যের 
অভাব ছিল, সু্টীরণ এ দেশে তিনটা ভিন্ন ভিন্ন অনার্য-ভাষী 
জাত (এদের মৌলিক উৎপত্তি যাই হোক ) তাদের নিজ নিজ 
ভাষা নিষ্কেঠ রীতিনীতি নিয়ে” বাস ক"র্তস্-কোল, দ্রাবিড় আর 
মোঙ্গোল |র্৫কোথাও কোথাও বা! 1)19510181) 1900510680১) 
411)71 91)0200)8805 আর [1904০] ১1০711)9805 বা দ্রাবিড়- 


ভাষী, কোল-ভাষী, মোঙ্গোল-ভাষী এই তিন জা*তের মধ্যে ছুস্টাতে 


৫২. বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


ৰা তিনটাতে মিলে”-মিশে” €আধ-ভাবীদের আস্বার আগেই মিশ্র 
জাতের স্যষ্টি ক'রেছিল&'আর সেই সব মিশ্র জাতের মধ্যে এই 
তিনটা ভাষার একটা-ই প্রচলিত ছিল। কিন্ত এ বিষয়ে আমাদের 
ঠিক খবরটা জান্বার উপায় নেই। ঠ,বাঙলাদেশে দ্রাবিড়", কোল- 
আর মোঙ্গোল-ভাষীদের সমাবেশ কি রকম ভাবে ছিল, তার 
এক রকম মোটামুটী ধারণ! ক'র্‌তে পারি বটে-- কোলের প্রায় 
সমস্ত দেশটী জুড়ে? ছিল, দ্রীবিড়ের1 ছিল বেশীর ভাগ পশ্চিম-বঙ্গে, 
আর মোঙ্ষোলেরা ছিল পুর্ববঙ্গে আর উত্তর-বে, এইরূপই 
অনুমান হয়প্ীকিনত এদের পরম্পরের মধ্যে সম্পর্ক কি ছিল, 
ভাবের ভাষার সভ্যতার আদান-প্রদানই বাকি রকম হত, তাদের 
মধ্যে মিশ্রণ কি ভাবে হত, দেশের প্রকৃত অবস্থা অনার্ষ-যুগে 
কি রকম ছিল,-এ সব জান্বার কোনও পথ নেই। আধ- 
ভাষার উপর দ্রাবিড়-প্রভাব নিয়ে আলোচন' কিছু কিছু হঃয়ে 
গিয়েছে । সম্প্রতি ০০৪1) 7214510৯107 ঝা! পৃশিলুস্কি নামে 
একজন ফরাসী পণ্ডিত, কোল-ভাষা যে বিরাট 4১081710 অসূউক্‌ 
ভাঘা-গোষ্ঠীর অন্তর্গত (যে ভাষাগোষ্ঠী ভারত থেকে 11)0০- 
€1)1779 ইন্দোচীন আর 171091)67% ইন্দোনেসিয়া বা দ্বীপময় 
ভারত হয়ে, সুদুর প্রশাস্ত-মহাসাগরের 21612170878) মেলানেসীয় 
আর 1১0151)6519) পলিনেসীয় দ্বীপপুঞ্জ পর্যন্ত বিভৃত ), আর্য- 
ভাবার উপর তার প্রভাব নিয়ে” অনুসন্ধান ক"র্ছেন। তার 
অনুসন্ধানের ফলে, বাঙলাদেশের আর বাঙলার বাইরের কোলদের 
আর তাদের জ্ঞাতিদের ভাবা থেকে সংস্কতে আর প্রাককতে 
কি রকমের শব্দ নেওয়া হয়েছিল, তার খবর আমরা 
পাচ্ছি; আর তার দ্বারা কোলদের সভ্যতা-সম্বন্ধে কিছু কিছু 


বাঙলাভাষা আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৫৩ 


তথ্য-লাভও হ'চ্ছে। এইরূপ টুকিটাকী খবরে মনট৷ খুশী 
হয় না--কিন্ত নাচার; আমাদের পুরে! অবস্থাটি জান্বার আর 
পথ নেই। কারণ, দেড় হাজার বছর হয়ে গেল বাঙলার 
এই সব অনার্ধ-ভাষী লোক আর্য-ভাষা গ্রহণ ক'রে হি 
হ'য়ে গিয়েছে; তাদের প্রাচীন চাল-চলন একেবারে ভূলে, 
গিয়েছে, বা বহু স্থলে আর্যত্বের আবরণে ঢেকে ফেলেছে, ' 
তারা আচরণীয় অনাচরণীয় আধুনিক কালের নান! জা'তে 
পরিণত হয়েছে । কিছু কিছু পরিমাণে তারা ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রির়, 
বৈশ্তও হয়েছে; আবার আজকাল 9০-1711)111577 বা 
নব্য-হিন্দুয়ানী আর ইউরোপীয়দের দ্বারা পুনর্গঠিত আর্য- 
শ্রেষ্টতাত্মক ইতিহাস-চর্চার ফলে, নোতুন ক'রে এই সব জা*ত- 
দ্বিজ বা আর্য জাতির সামিল হবার চেষ্টা করছে; আর 
এই ভাবে, রহস্তটী না বুঝে-ও, উত্তর-ভারতের আর্ধদের স্থষ্ট 
জাতি-ভেদের বিরুদ্ধে নিজেদের প্রতিবাদ ঘোষণা ক:র্ছে। 
চীনা! পরিব্রাজক 11161) 11101) হিউএন্-থ্‌সাউঁ যখন সগ্ুম 
শতকের প্রথমে ভারতে আসেন, তখন তিনি বাঙলাদেশটাও 
ঘুরে যান। তিনি এই দেশের সভ্যতা-, বিদ্যা আর ভাষা-সম্বন্ধে 
যা* ঝলে গিয়েছেন, তা” থেকে মনে হয় যে, তখন সারা বাঙল!- 
দেশটা মোটামুটা আর্ধ-ভাষী হয়ে গিয়েছিল, আর সংস্কৃত বা 
অন্ত বিগ্যার আলোচন! ব্রাহ্মণ্য, জৈন আর বৌদ্ধ ধর্মের সঙ্গে 
সঙ্গে দেশময় বিস্তৃত হয়ে পণ্ড়েছিল। রি কিন্ত তখন উড়িষা! 
আর্ধ-ভাষী হয়নি-_হিউএন্-থ্সাড় স্পষ্ট বলে গিয়েছেন যে, 
উড়িষ্যা-অঞ্চলের ওড় আর অন্ত অন্য জাতি অনার্য-ভাষ। বল্ত। 
মৌর্যযুগ থেকে আরম্ভ ক'রে হিউএন্‌-থ্সাডের সময়-ত্রীঃ পুঃ 


৫৪ বাঙাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


৪র্থ থেকে ্রীষ্টায় ৭ম শতক-_-এই কয় শ' বছরের মধ্যে বাঙালী 
বলে একটা বিশিষ্ট জাতির সৃষ্টি হয়: অনার্ধ__কোল, দ্রাবিড়, 
মোঙ্গোল,/শার হয় তো কোনও অজ্ঞাতভাষা-ভাষী 1,0151)8819 
লম্বা-মাথা, 4১111) আল্লাইন গোল-মাথা আর +1011491 
মোঙ্গোলদের যেন এক কড়ায় ঢেলে গঞ্িয়ে' নিয়ে”, আর্যভাষা, 
আর্ধ-সভ্যতা, আর ব্রাহ্গণ্য বৌদ্ধ আর জৈন ধর্মের ছাচে 
ফেলে, আমাদের পুব-পুরুষ এই আদি-বাঙালী জাতির উদ্ভব 
হয়| এই জাতির সৃষ্টিতে, পশ্চিম থেকে আগত ত্রাঙ্গণ আর 
অন্ত উচ্চ বর্কেও কিছু কিছু পরিমাণে গ্রহণ করণ হঃয়েছে : 
বাডলায় আধ-প্রসারের সময় থেকেই. বিশেষতো ব্রাহ্মণাধর্দের 
পৃষ্ঠপোষক গুপ্তবংশীয় সম্রাটদের সময় থেকে, উত্তর-ভারতের 
( মধ্যদেশের বা আর্ধাবতের ) ব্রাহ্মণদের এ দেশে এসে” তৃষি 
দিয়ে” বৃত্তি দিয়ে” বসানে! হত--যাতে তারা! এহ পাগ্ডব-বজিত 
দেশে বৈদিক আর পৌরাণিক হিন্দু ধম আার সংস্কৃত সাহিত্যকে 
স্থাপিত ক*র্তে পারেন! এটা খুবই সম্ভব যে এই সব আধা- 
বর্তীয় ব্রাহ্মণ বাঙলায় এসে উত্তর-ভারতের সঙ্গে যোগাযোগ 
হারিয়ে ফেলেন, আর অতাতের অঙ্ককারময় কালে--যার কোনও 
ইতিহাস আমাদের নেই সেই যুগে--স্থানীয় বর্ণ-ব্রাহ্মণদের সঙ্গে, বা 
ব্রাঙ্মণেতর অন্ত জাতের সঙ্গে, বৈবাহিক সুত্রে মিশে" গিয়েছিলেন | 
নৃততব্ববিগ্া বলে একটা নোতুন বি্বা আমাদের এই বল্ছে ষে, 
দৈহিক গঠনে সাধারণ বাঙ্গালী ব্রাহ্মণের সঙ্গে বাঙলার ব্রাঙ্গণেতর 
জাতি কায়স্থ, নবশাখ, নমহংশুদ্র প্রভৃতির যতট? মিল দেখ] যায়, 
আধীবর্তের কনৌজিয়া-প্রমুখ শেষ্ঠ ত্রাঙ্গণদের সঙ্গে বাঙালী 
ব্রাহ্মণদের এ বিষয়ে ততট। মিল নেই। এই কথাটা চিন্তার যোগ্য। 


বাঙলাভাষ। আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৫৫ 


( ৯ ) 

কোনও দেশে তার নিজের ভাষাকে মেরে* ফেলে” একটা 
বিজাতীয় বা বিদেশীয় ভাষার প্রসার সাধারণতো এই ভাবেই 
হ'য়ে থাকে :-_প্রথমতো, এ দেশ অন্ত জাতের দ্বার1 বিজিত হয়, 
আর বিদেশীয় ভাষা আসে রাজার ভাষা হয়ে। যদি সভ্যতায়, 
ংঘ-শত্তিতে আর মানসিক উৎকর্ষে বিদেশীয় জেতার দেশয় 
বিজিতদের চেয়ে উন্নত ন! হয়, তা-হ+লে বিদেশীয় ভাষার পরাভব 
অবশ্ঠস্ভাবী। কিন্তু যদি বিদেশীয়র এই সব গুণে বিজিতদের চেয়ে 
উন্নত, অস্ততে! বিজিতদের সমকক্ষ হয়, তাঁহ*লে বিজিতদের মধ্যে 
জেতার ভাষার প্রচার সহজে হয়। যেখানেই বিদেশীয় ভাষা 
এসে” স্থাশীয় ভাষাকে গ্রাম কর্ছে, সেইখানেই দেখ যায় ষে, 
ংঘ-শক্তির অভাবে আত্ম-বিশ্বীস আর নিজের জা”তের প্রতি 
বিশ্বাস হারিয়ে” বিজিতদের মধ্যে যারা জন-নেতা৷ তারা বিদেশীয় 
ভাষাকে সম্পূর্ণরূপে গ্রহণ করে); দেশের অভিজাত-শ্রেণীর দ্বারা 
বিদেশীয় ভাষা এরূপে একবার স্বীকৃত হুঃয়ে গেলে, সেট। একটা 
অনুকরণীয় বিষয় হ”য়ে দীড়ায়,__সাধারণ লোকের মধ্যে বিদেশীয় 
ভাষাকে স্বীকার করে নেওয়া আর নিজের ভাষ ত্যাগ কর। 
আভিঙ্জীত্যর বা উৎকধের প্রমাণ ঝলে গণ্য হয়; তখন দ্রুত- 
গতিতে দেশের জনসাধারণের মধ্যে বিদেশীয় ভাষাই প্রতিষ্ঠিত 
হয়। বাঙলাদেশে আর্যভাষা এইরূপেই প্রতিষ্ঠিত হ১য়েছিল, 
এইরূপ অনুমান যুক্তিযুক্ত ব'লে মনে হয়। রাজপুরুষ, ব্যবসায়ী, 
ধর্মগুরু, সাধাবণ ওঁপনিবেশিক-_সব দিক্‌ থেকেই প্রভাব আসে। 
আর বাঙলার অনার্ধ, সংঘ-শক্কির অভাবে, এঁক্যের অভাবে, 
বোধ হয় জাতীয়তা-বোধের অভাবে, আর উত্তর-ভারতে তাদের 


৫৬ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


জ্ঞাতিদের ইতিমধ্যে আর্য-ভাষা-গ্রহণের দৃষ্টান্তে, সহজ-ভাবেই 
আর্ধভাষা আর গাঙ্গেয় সভ্যতা নিয়েছিল। 
£ প্বাউলাদেশ মুখ্যতো প্রাচীনকাল থেকেই এই কয়টা বিভাগে 
বিভক্ত :_ রা, হুন্ধ, বরেন্্র বা পু, বদ্ধন, সমতটঃ বঙ্গ, কামরূপ | 
এই নামগুলির মধ্যে প্রায় সবগুলিই হচ্ছে জাতের নাম, 
জশতের নাম থেকে দেশের নাম-করণ খুবই সাধারণ প্রা । রাড, 
সুহ্ধ, বঙ্গ, পুণ্,_আর “কামরূপ, কম্বোজ' কামতা, কমিল্লা, প্রভৃতি 
নামের “কাম” বা “কম” শব্দ-এগুলি আর্ভাষার পদ নয়। 
এগুলি হচ্ছে অনার্য জাতির নাম, তাদের নাম থেকে তাদের 
অধুযুষিত প্রদেশের নামকরণ হয়েছে । তুলনীয়-আসাম - 
“অসম+ বা “অহম” জাতি। “রাঢ়ঃ বে এক ছুপর্য অনাধু জাতির 
নাম ছিল, তার ইঙ্গিত কবিকম্কণ-চ'গ্ীতেও পাই টি সুক্ষ, 
বঙ্গের মত অন্য অন্ত অনেক অনার্য জাতি বাঁঙডলায় বাস 
ক*র্ত-_-তাদের নাম থেকে বাঙলার কোনও অঞ্চল নিজ নাম 
পায়নি বটে, তবুও তারা স্থুপরিচিত প্রতিষ্ঠাপর্ন জাতি। এখন 
এই সব জাতি নিজেদের আর্ধ, ক্ষক্রিয় বা বৈশ্য ব'লে পরিচয় দিচ্ছে 
এই সকল জাতির ছার! শূদ্র আখ্য। ত্যাগ ক”রে ব্রাত্য-ক্ষত্রিয়ত্ের 
বা বৈশ্তত্বের দাবীটা হণচ্ছে, মূলতো-_-উত্তর-ভারতের ব্রাহ্মণের, 
ক্ষক্রিয়ের আর বৈশ্টের তথাকথিত আর্ধত্বের বিরুদ্ধে এক-রকম 
প্রতিবাদ মাত্র-“আমরাও তোমাদের চেয়ে কম নই, তোমাদের 
মতন আমরাও আর্য, দ্বিজ। আমি এই প্রতিবাদের অস্তনিহিত 
ভাবটা বুঝি, আর তার সঙ্গে আমার পূর্ণ সহানুভূতি আছে। 
সকলেই «আর্য হোক, ব্রাহ্মণ ক্ষত্রিয় বৈশ্ত হ্কৃ, আর এই- 
সব উন্নত জাতের আখ্যা পেয়েও স্বধর্ম- আর স্ববৃত্তি-সম্বন্ধে 


বাঙলাভাষ আর বাঙালীজা'তের গোড়ার কথা ৫৭ 


আত্ম-সম্মানযুক্ত হয়ে শক্তিশালী হক্‌,_এটা আমার দেশের 
জন্টে, আমার বাঙালী জা*তের হিতের জন্যে আমি সর্বাস্তঃকরণে 
কামনা করি। কিন্ত এঁতিহাসিক দৃষ্টিতে, নৃতত্বের দৃষ্টিতে, এ 
ব্যাপারটা দেখলে স্বীকার করতেই হবে যে, বাঙলার আদি 
অনার্য (কোল- বা দ্রাবিড়-ভাষী 1)785101%0 15010210)6905 
%1191)6 আর 1০711011 শ্রেণীর ) মানবগণ থেকে উৎপন্ন এই 
সব জাতের, কেবলমাত্র উত্তর-ভারত থেকে আগত ০৮1); 
1771147) 1:9751841স লব্বাঁমাথা আর্ধ-ভাষীকেই পূর্ব-পুরুষ 
কল্পন। কর! চলে না-_-বাঙালীর মধ্যে যে ধরণের দৈহিক সমাবেশের 
প্রাধান্ত দেখা যায় ( আগে যাকে [২] শ্রেণীর কলে ধরা হয়েছে ) 
সেট? উত্তর-ভারতের “আর্ধষ থেকে একেবারে আলাদ1। লম্বা 
মাথা আর গোল-মাথ! শ্রেণীর কোল-, দ্রাবিড়-, মোঙ্গোল-ভাষী 
(আর কিছু-পরিমাণে উত্তর-ভারতের মিশ্র আর্ধ- আর আর্ধ- 
ভাষী )--এই সব নানা রকমারি মাল্‌-মশল] নিয়ে”, আর্বাবর্তের 
বিশুদ্ধ ব1 মিশ্র ব্রাহ্মণের সামাজিক নেতৃত্বের এক হিন্দু-ধশ্শ আর 
বর্ঁসমাজের সুত্রে এদের গেঁথে নিয়ে” আধুনিক হিন্দু-সমাজের 
ভিন্ন ভিন্ন জাতিতে এদের ফেলে, এদের দ্বারা আর্যভাষ! গ্রহণের 
সঙ্গে সঙ্গে, বাঙালী হিন্দু-সমাজের পত্তন হয়। এই সমাজকে 
সুদ ক'র্তে ৫1৭ শ* বছর বা তার বেশী লেগেছিল; সমাজে 
্রাহ্মণ্য জাতি-ভেদ স্বীকৃত হওয়ায়, সব উপাদান পুরোপুরি মিশে? 
01161101048] 001001)110111017 হতে পারেনি, এ একটী [00178201681] 
101,6719 হ?য়ে রুয়েছে। এই জাতে এখন কোন্‌ শ্রেণীর 
লোকের কি স্থান, তা+-ও পুরোভাবে তাদের মনঃপৃত ক'রে 
নিধারিত হয়নি। সুদুর ম্মরণাতীত যুগের পার্থক্য এই পূর্ণ 
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মিশ্রণের অন্তরায় হয়ে প্রচ্ছন্নভাবে বিছ্ঘমান আছে কিন! কে 
জানে! এটাও অনুমান হয় যে, বাঙীলী আর্য-ভাষী হলে 
পরও, বাঙলাদেশে বহু স্থলে অনেক জন-সমষ্টি ব্রাহ্মণ-শাসিত 
হিন্দু-সমাজের জাতিভেদের শৃঙ্খল বাঁ বিধি-নিয়ম মান্তে চায়নি; 
তার বৌদ্ধ হয়ে ব্রাক্মণকে মান্ত ন1। পূর্ব-বঙ্গে হয় তো এইরূপ 
বৌদ্ধ সমাজই বেশী ছিল। অনুমান হয়, মুসলমান-বিজয়ের পরে 
রাট়ী আর বারেন্্র ব্রাহ্মণ বেশী ক'রে গিয়েশ বসবাস কর্বার 
পরে ও-অঞ্চলে ব্রাহ্মণদের প্রভাব হয়,--বঙ্গজ* কায়স্থ আছে, 
বৈদ্ক আছে, কিন্তু “বঙ্গজ* ব্রাহ্গণ নেই । বৌদ্ধ বাঙালীদের 
মধ্যে অনেকে ব্যবসায়ে ভালো বা শুদ্ধ হ'লেও, হিন্দু-সমাজে 
দেরীতে প্রবেশ করার জন্য সমাজে নিম্ন ব1 অনাচরণীয় স্তরে-ই 
ঠাঁত হ”য়েছিল। ব্রাহ্মণের প্রতি বিদ্বেষ আবার অনেকের 
কখনও যায়নি; তুকীর! বাঙলা জয় কর্বাৰ কিছু পরেই 
ব্রাহ্মণ-বিদ্বেবী বৌদ্ধ অনেকে, নবাগত জেতাদের ধমকে ( অন্ততো 
নাষে-মাত্র ) স্বীকার ক'রে, বোদ্ধধর্মের পতনের পর ত্রাঙ্গণশসিত 
সমাজ থেকে শিজেদের স্বতন্ত্র অস্তিত্ব বজায় রেখে এসেছে । 


(১০ ) 


২৬ এম্নি করেই আর্ভানা গ্রহণ করে বাঙালা জাতের 
স্যষ্টি হণল। গ্রীষ্টান্দ ৬০০ ম্মান্দা এই জাত দাডিয়ে গেল-- 
ভারতের মধ্য- হার আধুনিক-সুগের বিশিষ্ট জাতিদ্র মধ্যে অন্ত তম 
হঃয়ে। আনুমানিক ৭৪০ খ্রীষ্টান্দে বাঙলায় পালবংশের অভ্যুদয় 
হঃল। পালবংশায় রাজারা বৌদ্ধ ছিলেন, প্রায় সাডে তিন শ, 
বছর এঁরা গৌড়-মগধে রাজত্ব করে7। শেষটা বাঙলাদেশ এদের 
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অধিকারে আর ছিল না, এব! খালি মগধে রাজত্ব ক+র্তেন। 
এদের সময়ে গৌড়-বঙ্গ বা বাঙলা-দেশ, মগধ-দেশের সঙ্গে মিলে” 
ভারতবর্ষের মধ্যে একটা বড়ে' জানত ঝলে আসন পায়। 
বাঙালীর সর্বাঙ্গীণ উৎকর্ষ/ মুসলমান তৃুকাঁর আস্বার পূর্বে 
যেটুকু হ,য়েছিল, সেটুকু এই পাল রাজাদেরই আমলে । সেটুকু 
নেহাত্‌ কম নয়__কি বিগ্ায়,কাব্যে, ব্যাকরণে, সাহিত্যে, 
দর্শনে, স্মৃতিতে ; কি শিল্পে, বূপ-কর্মে, ভাস্কর্য; আর কি 
শৌর্ধে, সব বিষয়ে হিন্দু-যুগের বাঙলার শ্রেষ্ঠ কৃতিত্ব এই পাল 
রাজাদের সময়ে। গৌড়-মাগধ ভাক্বর্ষ-রীতি ভারতের শিল্পের 
মধ্যে এক অপরূপ হ্ট্টি-_তা" এই পাল রাজাদের সময়েই হয়। 
ব্রাহ্গণ আর বৌদ্ধ পণ্ডিতে মিলে, এক বিরাট সংস্কৃত সাহিত্য 
বাউলায় গড়ে ভোলেন; দীপঙ্কর শ্রীজ্ঞানের মতন বৌদ্ধ 
প্রচারকের] বাঙলার বাহিরে ভগবান্‌ বুদ্ধের বাণী আর তখনকার 
দিনের নবীন বাঙলার চিন্তা এচার ক”্র্তে বার হন। এই 
পালেদের সময়ে বাঙল! ভাষায় বোধ হয় প্রথম কবিতা লেখ হয়, 
প্ডতের দ্বার; আর বাঙল] ভাধার সাহিত্যের পত্তন এই সময়েই 
হয়| এগারোর শতকের শেষের দিকে পাল রাজার রাঢ়ের 
সেনবংশীয় রাজাদের দ্বার! বাঙলা থেকে বিতাড়িত হন। সেন- 
ংশায় রাজারা _হেমস্তসেন, বল্লালসেন, লক্ষমণসেন-_বারোর 
শতকে রাজত্ব করেন; তাদের সময়ে বাঙলায় হিন্দুধর্মের বিরাট 
এক অভ্যুরথান হয়, বৈষ্ণব ধর্ম তার মধুর ভাব নিয়ে” নোতুন 
ক'রে প্রকট হয়। সেন রাজাদের সময়ে হিন্দু-বাঙালীর সমাজের 
প্রতিমা! এক রকম তাব পূর্ণ রূপটা পেলে; তার কাঠামে' গড়া 
হয়েছিল পাল-বংশের পূর্বে, এক-মেটে আর দেৌমেটে, হয় পাল- 
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বংশের অধীনে; আর তার রঙ-চ$-করা, চোখ চান্কানো, সাজানো 
হ'ল সেনবংশের সময়ে । তারপর তুকাঁ আক্রমণ আর বিজয়ের 
ঝড় কয়ে গেল, বাঙালী জা'ত যেন ছু” শ' বছর মৃদ্ছাগ্রস্ত হয়ে 
রইল । তারপর ধারে ধীরে এই জাতি আবার চোখ মেল্লে 
তার চিন্তাশক্তি মার সাহিত্য আবার প্রাণ পেলে। আর বাঙালী 
জা*তকে তার পূর্ণতা দিলেন মহাপ্রভু শ্রীচৈতন্তদেব এসে, ধার 
সম্বন্ধে কবির উদ্ডি__এবাঙালীর হিয়ামমিয় মিয়া নিমাই 
ধরেছে কায়”-_সম্পূর্ণরূপে সার্থক উক্তি । 

এতদিন ধরে বাঁড়ীলী ঘর-মুখে! হয়েই কাটাতে পেরেছে, দেহে 
আর মনে তাকে বন্উ-একটা বাঁউলার বাইরে যেতে হয়নি; বড়ো 
জোর পুরী, মিথিল', কাশী, বুন্াবন, দিল্লী পর্য্যন্ত সে ঘ্বুরে* এসেছে। 
কিন্তু এখন সে কাল 'মার নেই, বিশ্বের সঙ্গে বাধ্য হয়ে বাঙালীকে 
এখন যুক্ত হ'তে হচ্ছে । নবান যুগের নানা নোতুন অবস্থার ঘাত- 
প্রতিঘাত এখন বাঙালীকে বিচলিত ক'রে তুলছে__দেহে-মনে 
তাকে আর ঘ*রো বা প্রাদেশিক হগযে এ াকৃলে চলবে না। তাকে 
ও-দিকে যেমন তার দেশের প্রাচান ক জান্তে হবে, দেশের 
প্রাচীন গৌরব কোগার সেইটার উপলব্ধি ক'রতে হবে) তেমনি 
তাকে বিশ্বের মধ্যে একজন হ+য্ধে তার কর্তব্য মার তার অধিকার 
গ্রহণ ক+র্তে হবে,-তার জাতের দ্বারা যে চরম উৎকর্ষ সম্ভব, 
তাকে তা-ই র্জন করতে হবে| এই নবীন যুগে ঘরে-বাইরে 
নান! সংঘাত, সংশয়, আশা, আশঙ্কা, আনন্দ, বিষাদ তাকে 
অভিভূত কার্ছে। কিন্ত তার ভাগাক্রমে, তার জা”তেরু নিহিত 
কোনো অদৃষ্ শক্তির. ফলে, সে এই যুগে ভগবানের আশীর্বাদ-ক্কূপ 
শ্রেষ্ট নেতা পেয়েছেন_রামমোহন, বঙ্কিম, বিবেকানন্দ, রবীন্দ্রনাথ । .. 
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মাত্র হাজার ছুই বছর কি তার চেয়েও কম নিয়ে” বাঙালীর 
অতীত ইতিহাস ; গ্রীস্টীয় সপ্তম শতকে বাঙ্গালী জাতীয়ত্বের সম্পূর্ণ 
প্রতিষ্ঠী-_মাগধী-প্রাকৃতকে অবলম্বন ক'রে বাঙল! ভাষার বুনিয়াদ- 
স্কাপন। তার আগে প্রায় হাজার বছর ধ'রে, ধীরে ধীরে এই 
সষ্টিকার্য চল্ছিল। তখন সেই স্থষ্টির যুগে প্রস্তুয়্মান বাঙালী 
জাতের গৌরবের কি ছিল জানি না-_তবে তখন আদি-বাঙালী 
সংস্কৃত ভাষা আর আর্ধ সভ্যতাকে স্বীকার ক*রে নিচ্ছে, আত্মসাৎ 
ক'রে নিচ্ছে, সংস্কৃত ভাষায় বাঙলার বিদজ্জন সাহিত্য লিখতে 
আরম্ভ করেছে, এমন কি সংস্কৃত সাহিত্যে “গৌঁড়ী রীতি? বলে 
একটা র্চনা-শৈলীও খাড়া হঃয়ে গিয়েছে । তার পূর্বে বাঙালী 
ছিল অনার্ধ-ভাষী-_বাঙালী বা! গৌড়ীয় ব' গৌড়-বঙ্গ বলে তখন 
এক ভাষ' এক রাজ্য এক ধর্মের পাশে বদ্ধ কোনও জানত ছিল 
নাকিস্ত রাঢ়, সুন্ধ, পুণ্ড, বঙ্গ প্রভৃতি প্রদেশে খণ্ডে খণ্ডে 
বিক্ষিপু বাঙালীর পুর্বপুরুষ দ্রাবিড়- আর কোল-ভাষীদের স্বকীয় 
একটা সভ্যতাও যে ছিল, তার প্রমাণ আমাদের যথেষ্ট আছে। 
এই প্রাগ্‌আর্য যুগে তার! ভালো ভালো শিল্প জান্ত, কাপাসের 
মিহি স্থতোর কাপড় বুন্ত, হাতী পুষ্ত, জাহাজে করে 
ব্রহ্ম, শ্তাম, মালয় উপদ্বীপে ব্যবসা” ক”্রতে যে'ত, উপনিবেশ স্থাপন 
ক'র্তেও ফেত ;-_আর যে ধর্দভাব পরবর্তী যুগে সহজিয়া, বাউল, 
বৌদ্ধ, শান্ত আর বৈষ্ণব, আর মুসলমানী স্ফী মতকে অবলম্বন 
ক*রে এমন সুন্দর দর্শন আর সাহিত্য স্ষ্টি করেছিল, আর যে 
কুশাগ্র বুদ্ধি-দ্বার1 নব্য-্তায়ের মত দর্শনের চরম বিকাশ বাঙলা 
দেশের মাটাতেই সস্তব হয়েছিল, তারও মুল যে এই আছি 
অনার্য বাঙালীর মধ্যেই ছিল, এট! অনুমান কর] অন্তায় হবে ন1। 


৬২ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


বিদেশ থেকে আগত আর অধুনা বঙ্গীভূত কোনও কোনও জাতি 
বা সমাজকে বাদ দিলে, আদি বাঙ্গালীর অর্থাৎ আব্রাঙ্গণ-চণ্ডাল 
বাঙালী জাতের পিতামহ বা মাতামহ বা! উভয় কুলের পুর্বব- 
পুরুষদের এইরূপ পরিচয় আকৃবার চেষ্ট৷ দেখে, ধার1 সত্যঘুগের 
আস্তিত্বে আর সংস্কৃতে-কথা-বল। দিব্যশক্তিশালী খবিদের শাসিত 
ব্রাহ্গণ-ক্ষত্রিয়-বৈশ্য-শুদ্রের সমাজের অস্তিত্বে বিশ্বাস করেন, তার! 
খুশী হবেন না । কিন্তু এতিহাসিক আর ভাষাতাত্বিক আলোচনার 
দ্বার পুর্ব-কথার নষ্ট-কোষ্টর পুনরুদ্ধার কঃর্লে, আমাদের ইতিহাস 
আর আমাদের জাতের পূর্ব-পরিচয়টা এই রকমই ছাড়ায় কলে 
আমার বিশ্বাস। খালি আমাদের বাঙালীদের ষে দাড়ায় তা” নয়, 
ভারতের আরও অনেক জাতি-সম্বন্ধে এই ধরণের কথাই বল্তে 
হয়। মাস্তি সত্যাৎ পরো ধন:ঃ__-আমাদের সত্য-নির্ধারণের চেষ্ট। 
কর উচিত ;--আমাদের সহজ জাতীয়তার গৌরববুদ্ধি, আমাদের 
অতীত-সম্বন্ধে যে কল্পনোজ্জল অথচ অস্পষ্ট ধারণ! আছে, তার 
উপরে সত্য-দিদৃক্ষাকে স্থান দেওয়] চাই। আমাদের অতীত কিছু 
অগোৌরবের নয় ;--মোটে ছৃ' হাজার, দেড় হাজার বছরের হু*ল-ই 
বা? কিন্ত আমাদের ভবিষ্যংকে আরও গৌরবময় করে তুল্‌তে 
হবে,-এই বোধ যেন আমাদের থাকে, আর তা” যেন আমাদেরকে 
আমাদের জাতীয় আর বাক্তিগত জীবনে শক্তি দেয়। 


[এই প্রবদ্ধ ছাপাবার সময়ে ক'ল্কাত।| বিশ্বিগ্যালয়ের নৃত্তবব-বিছ্বার তৃতপূর্ 
অধ্যাপক, অধুনা ভাঁরত-নরকারের প্রাণিতস্ববিদ্া-বিষয়ক গবেষণাবিভাগের 
অন্যতম কর্মচারী বন্ধুবর ডাক্তার শ্রীযুক্ত বিরজাশঙ্কর গুহের সঙ্গে বাঙলার নৃতন্ব- 
সম্বন্ধে আলাপের সুযোগ হয়, তাতে ঢ'-একটী বিষয়ে নূতন তথ্য তাঁর নিকট 
পাই, আর ভার সমালোচনায় আমি বিশেষ উপকৃত হই। বন্ধুবরের কাছে সেই 
জন্যে আমি কৃতজ্ঞ। ] 


গর 
বাঙ্গাল! ভাঁষাঁর উপাদান ও গ্রাম্য-শব্দ-সঙ্কলন 


[ বঙ্গীয় সাহিত্য-পরিষদের ১৩৩৫ সালের তৃতীয় মাসিক অধিবেশনে পঠিত 
(৩১ ভাদ্র, ১৩৩৫) ] 


বাঙ্গাল! ভাবার গ্রাম্য-শব্ব-সঙ্কলন করা, বাঙ্গালা ভাষার 
উৎপত্তি তথ। বঙ্গভাষ!-ভাষী জাতির পত্তনের ইতিহাস আলোচনার 
জন্য একটা অত্যন্ত প্রয়োজনীয় কার্য। 

আমাদের আধুনিক আর্ভাষাগুলির স্ষিতে নিয়-বণিত কয় 
প্রকারের উপাদান আসিয়াছে । 

প্রথমতঃ, তভ্ভলল ব। ও্রাক্ুতজ্ শব্ধ : মুখযতঃ এই 
শব্বগুলিকে লইয়াই আমাদের ভাষা; ইহাদিগকে বাদ দিলে 
কোনও আধুনিক আর্ধভাষার স্বকীয় বলিতে কিছুই থাকে ন|। 
প্রাচীনতম আধ্যযুগে শব্দগুলি যেরূপ প্রচলিত ছিল, মুখে মুখে 
এক বংশপীঠিক! হইতে আর এক বংশপীঠিকায় ভাষাশ্লোত বখন 
বাহিত হইয়া আসিতেছিল, এবং নান! অনাধ জাতির মধ্যে এই 
আর্ধভাষা যখন প্রচারিত হইতেছিল, তখন এই শব্গুলি আর 
অবিকৃত থাকিতেছিল না; পুরুষ-পরম্পবা ধরিয়া পরিবতিত হইয়া, 
ছাষার ইতিহাসের গতি বা ধারার সঙ্গে যোগ রাখিয় শব্দগুলি 
এখন যে অবস্থায় দাড়াইয়াছে, সেইগুলিকেই আধুনিক আর্ধ- 
ভাষার নিজস্ব “তপ্তব' বা 'প্রাকৃতজ” শব্ধ বল যায়। আধুনিক 
আর্ভাষার বিভক্তি-প্রত্যয়গুলিরও উৎপত্তি এইরূপে হইয়াছিল | 

তত্তব বা প্রাকৃতজ শবের পরে ধরিতে হয়--ছ্িতীয়-- 
₹্ভুত্লম্ম শব্ষষ তৎসম অর্থাৎ সংস্কত-সম শব । কথ্য 


৬৪ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিক। 


বা মৌখিক ভাষাকে বহতা৷ নদীর সঙ্গে তুলনা কর! যায়। প্রাচীন 
আর্ধ্যভাষার বহত] নদী লোকমুখে নানা পরিবর্তনের মধ্য দিয় 
চলিতে শুরু করিল। পণ্ডিতজন দেখিলেন ষে প্রাচীন আয হা 
বৈদিক ব৷ ছান্দস ভাষা আর ঠিক থাকিতেছে না, শিষ্টজনের 
মধ্যে ব্যবহৃত প্রাচীন-পন্থী ভাষাও কেহ আর বলে না। 
ভাষার গতি-নিরোধ বা সংযমন অসম্ভব । তখন তাহার 
মৌখিক ভাষাকে ত্যাগ করিয়া প্রাচীন সাহিতোর ভাষার চায় 
ও তাহার রক্ষণে মনোনিবেশ করিলেন, তাহার ব্যাকরণ 
লিখিলেন। এই শিষ্ট ও সাহিত্যের ভাবা 'সংস্কত' নামে খ্যাত 
হইল। মৌখিক ভাষার গতি যে দিকেই ষাউক না কেন, 
তাহার! সংস্কতের-ই চর্চা করিতে লাগিলেন, ইহাতে বই লিখিতে 
লাগিলেন ; এবং এইরূপে পুরুষের পর পুরুষ ধরিয়া পণ্ডিতের 
আলোচনার ও রচনার মধ্য দিয় সংস্কৃত ভাবারও গতি 
চলিল। মৌখিক ভাষা! বহত! নদ1,-_সংস্কিত তাহার পাশে 
যেন কাটা খাল, ব্যাকরণের ছুই উচু পাড় অতিক্রম করিয়া 
চলে না। ভাবায় বে সমস্ত আদি-ঘুগের আর্য শব বিকৃত 
হইয়! আসিক়্াছে, তাহাদের অবিরৃত মূলরূপ সংস্কৃতেই রক্ষিত 
হইয়! আছে। আবশ্যক হইলে কথিত-ভাষার পার্থেই বিগ্ভমান 
স্কত হইতে শব্াাবলী, ইচ্ছামত এই কথিত-ভাষায় গৃহীত 
হইয়া আসিয়াছে । এই সব শবকে আধুনিক ভাষার “তৎসম” 
শুব্ধ বল! হয়| 

২ আবার বহু স্থলে এইরূপ ঘটিয়াছে যে, ভাষায় আগত 
তৎসম বা সংস্কৃত শব তাহার বিশুদ্ধ রূপটা অব্যাহত রাখিতে 
পারে নাই, লোকমুখে তাহারও বিকার ঘটিয়াছে। এই 


বাঙালাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্-সঙ্কলন ৬৫ 


বিকারের ফলে তৎসম শব্দের একটা নূতন রূপ দীড়াইল, 
আধুনিক ইউরোপীয় ভাষাতত্ববিদ্গণ তদ্রুপ বিকৃত তৎসম 
শকের একটী সংজ্ঞা দিয়াছেন-_ভ্ডল্লী-ভতসলন্ম বা অঅর্র- 
ভ্্জ্লব্ম (5০7)17181580)8) | শতাব্দীর পর শতাব্দী ধরিয়া, 
ভাষার গতিপথ অবলম্বন করিয়খ মূল শব্দের ূপ পরিবতিত 
হইয়া! যে ভাবে তদ্তুব বা প্রাকৃত শবের উৎপত্তি হইয়াছে, 
দেখণ যাইতেছে যে অর্ধ-তৎসমের উৎপস্তি সে ভাবে হয় নাই। 
আবার এমনটাও হইয়াছে যে মৌখিক ভাবার ইতিহাসে 
একাধিকবার একই সংস্কৃত শব্দ গৃহীত হইয়াছে, এবং ভিন্ন ভিন্ন 
যুগের উচ্চারণ-রীতির দ্বারা অভিভূত হইয়া! এ একটা শব্ই 
একাধিক অর্পততৎসম রূপ ধারণ করিয়াছে । এই প্রকারের তপ্তব 
বা প্রাকৃত, তৎসম, এবং নান যুগে উদ্ভুত অ্-তৎসম শবের 
উদাহরণ এক “কৃষ্ণ শব্দ-দারাই দেখানো যাইতে, পারে | আদি 
আধযুগের ভাষায়, ধর যাউক খ্রষ্ট-পুব ১০০০-এ, “কষ শব 
অবিকৃত অবস্থায় “কু-ব্ণ” (অর্থাৎ "ক্র -ঘণ+) বূপে ভারতবর্ষে 
আর্ধভাষি গণ-কর্তৃক উচ্চারিত হইত । কিন্তু এই অবিকৃত রূপের 
বিশুদ্ধি আর রহিল না, তাহার পরিবর্তন আরম্ভ হইল :-_ 
“*কর্-ষ্ণঠ পিক-যৃণ প্রভৃতি রূপের মধ্য দিয়। *ক-হ্‌-ণঃ 
এবং অবশেষে খ্রীষ্টপুব প্রথম সহম্রকের মধ্যভাগে “ক ণ্‌ হ বূপ 
ধারণ করিয়া! বসিল। তখন শব্দটাকে আর “আদিযুগের আর্য, 
শব বল। চলিল না, ভাষা! তখন "মধ্যযুগের আর্ বা প্রাকৃত 
অবস্থায় প্রবেশ করিয়াছে । ভাষাগত তাবৎ শক যেখানেই 
এই প্রকার পরিবর্তনসহ, সেখানেই এইরূপে পরিবতিত হইয়া 
আসিয়াছে । ক্রমে এই “কৃষণ* ৮ “ক ৭ হ* শব, প্রাকৃত যুগের 
৫ 


৬৬ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


অবসানে আধুনিক আর্ভাষার যুগে, ্রীষ্টায় প্রথম সহত্রকের 
শেবে, 'কান্হ” ও পরে “কান আকার ধারণ করিয়াছে । তিন 
হাজার বছরে এইরূপে “কষ শব্দের পরিণতি; এবং “কান্হঃ 
শবে আদরে “-উ” প্রত্যয়-যোগে “কান্হ* ১ “কান রূপ এখনও 
বাঙ্গালা ভাষায় জীবন্ত শব্। ওদিকে সংস্কৃত ভাষায় “কৃষ্ণ 
শক বিশুদ্ধ মৃতিতে বিছ্ামান রহিয়াছে । বিকৃত “কণ্হ* রূপের 
পাশ্খে, প্রাক্কত যুগে কথ্য ভাষায় নৃত্তন করিয়া “ক্ষণ শক গৃহীত 
হইল; কিন্তু প্রাকৃত-ভাষী জনসাধারণের মুখে এই শব ক্ষ ৭%, 
কষক্রুধ্ণণ, ক্ক্রেষণ? প্রভৃতি রূপের মধ্য দিয়া অবশেষে প্রারতে 
«“কসণ' রূপে প্রতিষ্ঠিত হইল। প্রাককৃতের পক্ষে অতএব 
“কণ্হ* হইল তত্ব রূপ, “কসণ? প্রারতে আগত অর্ধ-তৎসম 
রূপ। পরে যখন বাঙ্গালা ভাবার উদ্ভব হইল, তখন প্রাচ'ন 
বাঙ্গালায় আমরণ “কান্হ” শক পাই-_তদ্তব বা প্রাক্ুতজ ত্থাৎ 
প্রাকৃতের নিকট হইতে লব্ধ রূপ হিসাবে; এবং প্রাকৃত হইতে 
প্রাপ্ত অর্দ-তৎসম শব্দ হিসাবে পাই “কসণ” ( “কসণ ঘন গাজই+- 
কষ ঘন গর্জে, প্রাচীন বাঙ্গালা চর্যাপদ ১৬)। তৎসম “কষ 
শক তো ছিল-ই। এই “কসণ' শক পরে বাঙ্গালায় অপ্রচলিত 
হইয়া পড়ে। সংস্কৃত ক্ষণ” শব্দ আবার নূতন উচ্চারপ-বিপর্ধ্যয়ে 
মধ্য-যুগের বাঙ্গালায় একটা নবীন অর্দ-তৎসম রূপ গ্রহণ 
করিয়া বসে--গক্রেহণঠ) এ্ক্রেহ্ট'য, প্রভৃতি মধ্য-যুগের 
বাঙালাদেশে প্রযুক্ত সংস্কৃত ভাবার উচ্চারণ-রীতির অনুমোদিত 
রূপের সরলীকরণের ফলে, শেষে “কেষ্ট ( ৮-ণকেশটে?” ) 
রূপ আসিয় গিয়াছে । ও দিকে হিন্দীতে তদ্তব রূপ “কান্হ» 
“কন্হৈয়াঃ (7 কানাইয়া” ) বিদ্বমান আছে; তাহার পাশে 
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আবার নবীন হিন্দী ,অর্ততৎসম রূপের স্থষ্টি হইল “কিসন, 
কিসেন+$ শ্রীকুষ্ণবিগ্রহের নাম হিসাবে, মথুরাবৃন্দাবন-অঞ্চল 
হইতে হিন্দীর এই অর্ধ-তৎসম শব্দ আবার বাঙ্গালায় আসিয়। 
গেল--কিষেণ+, “কিষণ” রূপে । অতএব ভারতের আদি আর্ধ 
ভাবার “কৃষ্ণ” শব্দ, তাহার দৌতহিত্রী-স্থানীয়! বাঙ্গাল ভাবায় এই 
মৃতিগুলি পরিগ্রহ করিয়াছে :-_ 

১। “কান”-_খাঁটা বাঙ্গালা তদ্তব বা প্রাকৃত শব । 
আদরার্থক “উ” ও “আই” প্রত্যয় যোগে, প্রসারে “কান্ু ও 
“কানাই” | 

২। “কসণ-_ প্রাচীন বাঙ্গালার প্রাকৃত হইতে লব্ধ অর্ধ- 
তৎসম শব; অধুনা লুপ্ত । 

৩। “কেউ্-_মধ্য-যুগের বাঙ্গালায় সংস্কৃত “কষ” শবের 
উচ্চারণ অবলম্বন করিয়! সষ্ট অর্-তৎসম শব । (হিন্দুস্থানীর মুখে, 
মাড়োয়ারীর মুখে এই শব্ধ কচিৎ “কিষ্টো” রূপে উচ্চারিত হয়|) 

৪1 কিষণ, “কিষেণ”- হিন্দী হইতে উদ্ধারিত; হিন্দীর 
নিজন্ব অর্ধতৎসম শব্দ “কিসন্* বা ণকিসেন্-এর বাঙ্গাল! বিকার। 

৫ | “কৃষ্ণ তৎসম শব্--উচ্চারণে যাহাই হউক, বানানে, 
এটা বিশুদ্ধ সংস্কৃত রূপ অবিকৃত রাখিয়াছে | (বাঙ্গাল! দেশে 
ইহার উচ্চারণ পক্রশ্ট*) বা "ক্রিশ্ন/) উৎকলে “কুশ্ড়”, হিন্দু 
স্থানে “ক্রিশ্ন্‌? বা “ক্রিশ্ড়”। ) 

0১3 অভভ্ভন্ব বা প্রান্কতজ, ৫১ ভতুভলষ্, 
এবং েক্9 অঅর্থ-ভিবতম্ম-এই তিন জাতীয় শব্দ 
লইয়ী ভারতবর্ষের আধুনিক আর্জভাষাঁগত আর্য উপাদান; 
দেখ! যাইতেছে, এই উপাদান, হয় রিকৃথ-বূপে আদি আর্ধযুগের 


৬৮ বাঙ্গাল। ভাষাতত্বের ভূমিকা 


মৌখিক ভাষা হইতে প্রাপ্ত ( “তত্তব? বা “প্রারুতজ' শব্ধাবলী ), 
নয় প্রাচীন ও মধ্য-যুগের সাহিতা, শিক্ষা ও ধর্মের ভাষা 
সংস্কত হইতে খণ-্বরূপে বা দান-স্বরূপে স্বীকৃত (“তৎসম” ও 
'অর্দততসম+ শব্দাবলী )। ভাষাগত তৎসম শকাবলীর আলোচন", 
আয়াস-সাধ্য ব্যাপার নহে; সংস্কৃতের সঙ্গে অল্প পরিচয়েই 
আমরা ইহাদের চয়ন এবং বিশ্লেষণ করিতে পারি। 
অতৎসম শব্ধ লইয়! আলোচনা করাও তাদুশ কষ্টসাধ্য নহে; 
কারণ, ইহাদের সংস্কৃত মূলের সহিত সাদম্য বিশেষরূপে প্রকট 
হুইয়াই আমাদের সমক্ষে বিছ্বমান | তস্তুব শক লইয়া অনেক স্থলে 
গোল নাই, “কর্ণ কঃ কান?) চন্দ্র চন্দ চাদ” “কায কয্য 
১ কজ্জ ১ কাজ+, “সমর্পয়তি ১ সমগ্লেদি ১৯ সরপ্পেই ১ পেশ 
“আবিশতি ১ আব্বিসদি ১ আইসই ১৯ আইসে আসে” গ্রভৃতি 
লইয়া! আমাদের বিব্রত হইতে হয় *; আবার বনু সবলে 
বহু শতাব্দী ধরিয়া নানা পরিবর্তনের ফেবরের মধ্য দিয়া আসার 
জন্ত একটু অনুসন্ধান করিয়া তবে তড়ব শবের সাধন করিতে 
হয়। যেমন, এও আইও আয়্য ভাইঅ€আইহ €*আ ইহ 
€*অইহর €অবিহরা € অবিধরা” ; "সকড়ি, সকড়ি € সঙ্কভডিঅ। 
সঙ্কটিক € সঙ্কট- € সং+ককৃত” ) */পরবপহ, পর্ঠ €পহির, 
পরিহ€পরি +৬/ধা ; “আয়ান€ আইহণ € *অহিঅন €*আহিঅগ 
 অহির£. € অভিমন্ত্য'ঃ "দেরখো, দেউর্থা-*দিঅউর্থা দিঅরূখা 
€দীররুক্খ-€ দীপবৃক্ষ- ) ইত্যাদি । আধুনিক বাঙ্গালা সাহিত্যে 
ব্যবহৃত সাধু ভাবায়, তত্তব (বা প্রাকুতজ ) ও অর্₹তৎসম শব্দ 
শত-ফরা ৫১টার উপর, বিশুদ্ধ তৎসম শব্ধ শত-করা ৪৪ট1, আর 
বিদেশী শব ( ফারসী, পোতুগীস, ইংরেজী ) শত-কর' ৪টার কিছু 


বাঙ্গালাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব-সঙ্কলন ৬৯ 


বেশী। কলিকাতার' হিন্দু ভদ্রগুহের মৌখিক চলিত ভাষায় 
কিন্ত ততৎমম শব্ষের সংখ্যা অনেক কম, শত-করা ১৭ ; বিদেশী 
শব্দ শত-করা ৩, এবং বাকী শত-করা ৮০ট1 তত্তব বা প্রাকৃতজ, 
অর্ধ-তৎসম এবং অজ্ঞাত-মুল শব লইয়] | 

বাঙ্গালার বিদেশী শব্দ লইয়া বেশী ঝঞ্চাট নাই, সহজেই বা 
অল্প আয়াসে তাহাদের মুল ফারসী ব! ইংরেজী বা! পৌঁতুগীস 
শব্দটার সহিত তাহাদের যোগন্ত্র বাহির করিতে পারণ যায়। 
বাঙ্গালায় তদ্ভুব বা প্রাকৃত, তৎসম ও অর্ধ-তৎসম এবং বিদেশী 
শব্দ ব্যতীত আর এক শ্রেণীর শব্দ আছে) সেগুলির মূল 
নির্ধারণ কর৷ বড়ই কঠিন, কিন্তু সেগুলি সংখ্যায় যেমন অধিক, 
প্রয়োগেও তেমনি সুপরিচিত ও সাধারণ। প্রাচীন ভারতের 
প্রান্কৃত বৈয়াকরণেরা এইরূপ শব্দ কিছু কিছু প্রাকুতেও লক্ষ্য 
করিয়াছেন, এবং ইহাদের নাম দিয়াছেন দেম্লী। তাহাদের 
ব্যবস্ৃত এই সংজ্ঞা আমর বাঙ্গালায় ও অন্তান্ত আধুনিক 
আর্ধভাষায় প্রাপ্ত এ জাতীয় শব্দ-সম্বন্ধে ব্যবহার করিতে পারি। 

প্রথম, অন্ুকার শব্দগুলিকে দেশী পর্যায়ে ধর] হয় :--চট্্‌, 
সা, টকৃটকৃ, থরথর, ছট্ফটু, হিজিবিজি” ইত্যাদি। কিন্তু 
অন্ুকার শব্ধ ছাড়া, অন্য পদার্থ বা ভাব- বা! ক্রিয়া-বাচক 
বু শব্দ আছে, যেগুলি বাঙ্গালা ভাষার স্ঙির পরে 
বাঙ্গালায় কোনও বিদেশী ভাষা হইতে আইসে নাই, 
এবং যেগুলি রিকৃথ-হিসাবেই প্রাক্কৃতের নিকট হইতেই 
বাঙ্গালা ভাষা পাইয়াছে,-এবং সংস্কতের ব1 আর্ধভাষার 
ধাতৃ-প্রত্যয়-ঘবার যাহার কোনও ব্যাখ্যা হয় না। যেমন-- 
£২/এড়, ৬/নড, টপক, পাড়া ও কাড় (- মহিষ), ঘোমটা, 


৭৩ বাঙ্গালা ভাঁষাতত্বের ভূমিকা! 


ঘেচি (-কড়ি), গাড়ী, ঘুড়ী, ঝাড়, ঝাউ, ঢিল, ঝাণ্ডা, 
ঝান্ু, ঝোপ, টোপর, ছাল, চো, ১/চাট, চোপ, পেট, কামড়, 
খোঁড়া, বইচি, ডাগর, চটা, ঢেউ, ডেকরা, ডাহা, ডাসা, ডাব, 
ভিঙ্গা, ডিঙ্গান, ডোকলা, আড্ডা, গোড়া, প্রভৃতি | এইরূপ 
কতকগুলি শব্দের অন্রূপ শব্দ সংস্কতে মিলিলেও, তাদৃশ সংস্কৃত 
শবের ব্যাখা-ও ভালো করিয়া করা যায় না| যেমন _-“লাড়ু, 
খাড়্ _ সংস্কৃত “লভডক, থখড্ড়ক” ; “তেতুল, প্রাচীন বাঙ্গালা 
তেম্তলী” সংস্কৃতি ণতিস্তিড়ী” 3)  হাড়ী”ল ডিউক” ইতাদি। 
বাঙ্গালা সাধুভাষা পারত-পক্ষে এইরূপ শব্দ বর্জন করিয়া থাকে । 
কিন্তু চল্তি ভাষায় এইরূপ শব্দ শত শত মেলে। ইচাদের সংস্কৃত 
প্রতিরূপ পাইলেও, ইহাদের পূর্ণ সমাধানষ্বিষয়ে আমরা “হা*লে 
পানি পাই না” । 

ইহার্দের অনেকগুলি প্রাকৃত হইতে বাঙ্গালা ভাদায় আগত ; 
সেজন্য সেগুলিকেও প্রাকৃতজ বলা যায়। কিন্তু মূলতঃ ইহার! 
আর্যভাষার শব নহে; এই জন্য, কেবল প্রাকৃত হইতে প্রাপ্ত 
তন্তব আর্ধ-শব্দাবলাকে প্প্রাকতজ» বলিয়া, ইহাদিগকে «দেশী 
পর্যায়ে আলাহিদ] ফেলিতে পারা বায়। 

বাঙ্গাল! ভাবার 'পয়োগ শিখিতে হইলে, বাঙ্গালা ভাষায় 
আগত সকল রকম শবের সাধন ও ব্যবহার শিখিতে হইবে । 
ভাষা-শিক্ষার উপযোগী বাঙ্গালা ব্যাকরণে ভাবাগত তগ্তব ব1 
প্রাকৃতজ, তৎসম, অর্ণ-তৎসম, দেশী এবং বিদেশা সর্বপ্রকার 
শব্-সম্বন্ধে মোটানুটা জ্ঞান দিবার চেষ্টা থাকা উচিত। দেশী, 
বিদেশী এবং প্রারৃতজ ও অর্দ-তৎসম শব্দ-সন্বন্ধে আমরা কিন্ত 
বেশী অবহিত হই না) 1610711071৮ 1)75618 0010100070 : 


বাঙ্গালাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্-সঙ্কলন ৭১ 


ইহাদের যেমন-তেমন বানান হইলেই হুইল (কেবল ভাষায় 
আগত ইংরেজী শব্দগুলি বাদে-__অন্যথা ইংরেজী ভাষায় 
অনভিজ্ঞতারূপ মহাদোষ ধর! পড়িবার ভয় আছে 1)) ইহাদের 
বথাযথ প্রয়োগ-সন্বন্ধে আমরা কোনও শিক্ষা পাই না, বা 
দেই না,_-এ বিষয়ে আমরা আমাদের সহজ ভাষা'-জ্ঞীনের উপরেই 
নির্ভর করিয়া থাকি । কিন্তু এক অঞ্চলে ব্যবহৃত প্রাকৃতজ, 
অর্-তৎসম ও দেশী শব্দ__অন্ত অঞ্চলের সেই সেই পর্যায়ের 
শব্ধাবলী হইতে রূপে, অর্থে ও প্রয়োগে যথেষ্ট পার্থক্য 
রক্ষা করে (বিদেশী শব্ধ সংখ্যায় অল্প, এগুলি নৃতন আগত, 
ইহাদের অপপ্রয়োগ ব অর্থ-পার্থক্য ততটা ঘটে নাই )। যাহারা 
এক অঞ্চলে জন্মিয়া সেখানকার ভাষাই শিক্ষা করিয়া, অন্ত অঞ্চলের 
কথিত ভাষ! ব্যবহার করিবার চেষ্টা করেন, যে ভাবার মধ্যে 
জন্মগ্রহণ করেন নাই সেই ভাষ' প্রয়োগ করিতে তাহার! অনেক 
সময়ে শিক্ষা অথবা! অভিনিবেশের অভাবে, বথার্থ-রূপে সযর্থ হন 
না। ভালোর জন্তই হউক ব। মন্দের জন্যই হউক, উচিতই 
হউক বা অন্ুচিতই হউক, ভাগীরথা নদীর সংলগ্ন স্থানের, 
বিশেষ করিয়া কলিকাতা-অঞ্চলের ভদ্র-সমাঙ্জের কথ্য ভাষা 
আজকাল সাহিত্যে প্রচুর পরিমাণে ব্যবহৃত হইতেছে ; এমন কি, 
সাধু-ভাষার স্থানও এই ভাষা দখল করিতে চাহিতেছে। এই ভাষা 
মূলতঃ অঞ্চল-বিশেষের মৌখিক ভাষা; ইহার ব্যাকরণ ও উচ্চারণ- 
রীতি সমগ্র বাঙ্গালার শিক্ষিত বাক্তিগণ বাবহারিক ভাবে স্বীকার 
করিয়া লইলেও, নিজ মাতৃভাষা-গত রিকৃথ-হিসাবে সমগ্র বঙ্গ- 
দেশের সমস্ত শিক্ষিতমণ্ডলী ইহার বিশেষত্ব, ইহার তত্তব, অর্ধ 
তৎসম এবং দেশী শব্গগুলির অধিকারী হইতে পারেন নাই। 


ণই বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিকা 


সেইজন্য অবিসংবাদিতার্থ সংস্কৃত শব্ধাবলীতে পূর্ণ প্রশস্ত রাজমার্গ- 
স্বরূপ সাধু-ভাবা ত্যাগ করিয়া, যাহারা কলিকাতাঁঅঞ্চলের 
চলিত ভাষার পথে চলিতে চাহেন, অচেশা পথে চলার জন্য 
তাহাদের অনেকে অনেক সময়ে যে বিভ্রাট ঘটাইয়) বসেন, তাহা 
তাহাদের এবং পাঠকদের উভয়েরই পক্ষে কষ্টকর । আজকালকার 
কোনও কোনও বাঙ্গালা দৈনিক, সাপ্তাহিক অথব। মাসকপত্রের 
বহু ল্রেখকের লেখা দেখিলেই এ কথ বুঝিতে পার যায়। যাহ! 
হউক, সাহিতো কলিকাতা-অঞ্চলের মৌখিক ভাষার প্রতিষ্ঠার 
ফলে, এ ভাষার তত্তব, অর্-তৎসম ও দেশী শব্দগুলির বৈশিষ্ট্য এবং 
প্রয়োগ-রীতির প্রতি সকলের দৃষ্টি রাখিতে হইবে । গছ্ের সাধু- 
ভাষাই আদর্শ থাকায়, এতাবৎ খাটি বাঙ্গালাকে সাধু-ভাবার 
আওতায়, পিছনে ফেলিয়! রাখিয়া, সাধু-ভাবার বিশেষত্ব সংস্কৃত 
শবই বাঙ্গালী ছাত্রের মাতৃভাষার ব্যাকরণের মুখ্য উপজীব্য হইয়া 
আছে--তাহার সদ্ধি-বিচ্ছেদ, যত্ব-ণত্ব-বিধান, কৃৎ-তদ্ধিত, সমাস 
প্রভৃতিই ছিল ভাবাজ্ঞানের এক মাত্র পথ-_বিগুদ্ধ বাঙ্গালার সন্ধি, 
উচ্চারণ-বৈশিষ্ট্য-দ্বার। প্রত্যয়ের কাজ, কৃৎ-তদ্ধিত, সমাস, অন্ুকার 
শব্ধ, সহায়ক ক্রিয়া! প্রহৃতি আলোচনার 'আব্শ্তকতা উপলদ্ধি হয় 
না। কারণ, খাঁটি বাঙ্গালার যেটুকু আমাদের গগ্ের সাধুভাবায় 
আইসে, সেইটুকুর পক্ষে, মাতস্তন্টের সঙ্গে সঙ্গে যে সহজ ভাবাভ্ঞান 
আমর পাইয়া! থাকি, তাহাই বঞ্্টে বলিয়া বিবেচিত হইয়1 
থাকে। বইয়ের ভাবার বাকা কথা শিখিবার জন্ত ব্যাকরণের 
নিকট উপদেশ লওয়ণ হয়। 

যাহা হউক, বাঙ্গাল ভাষার প্রয়োগ-শিক্ষার জন্য ভাষার 
সকল রকমের উপাদানের চচা আবশ্তক হইলেও, বাঙ্গাল! 


বাঁঙ্গালাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব-সঙ্কলন *৩ 


ভাষাতত্বের আলোচিনায় আমাদের সর্বাপেক্ষ! সমস্তাময় উপাদান 
হইতেছে তত্তব ও দেশী উপাদান। একটা বড় বিষয়ে তড্ভব 
( বা সম্কুচিত অর্থে 'প্রাক্কৃতজ+ ) উপাদানের (শব্দ ও প্রতায়াদির ). 
আলোচনা! অপেক্ষাকৃত সহজ হইয়া আছে--সেটা সংস্কৃত ও 
প্রাককতের অন্তিত্ব। দেশী শবের সম্বন্ধে সেরপ কিছুই সুবিধা 
নাই। কচিৎ ছুই-চারিটী অনুরূপ প্রাকৃত শব মেলে-_যেমন, 
বাঙ্গালা চাঙ্গা” প্রাকৃত চচঙ্গগ-₹ ভালে) বাঙ্গাল! পেট”-_ 
প্রাকৃত “পোর্ট”; মারাহান্রী “তুপ*- প্রাক্কত 'তুগ্ননঘী; বাঙ্গালা 
ছটফট - প্রাকৃত “ভপভ” ) বাঙ্গাল “চাটা” প্রাকৃত “চটি।, 
ইত্যাদি । সংস্কতেও যদি দেশী শবের অনুরূপ শব পাওয়া যায়, 
তাহা হইলেও খুব বিশেষ সাহায্য হইল না) কারণ, অনেক 
স্থলে শবটার বা ধাতুটার বাহা রূপ দর্শনেই সেটা যে আর্য ভাষ) 
বা খাস সংস্কতের শব্দ নহে, তাহ? বুঝিতে পার যায়। সেগুলি 
বর্ণ-চোরা শব্দ বা ধাতু, তাহাদের উৎপত্তি অন্তর, সংস্কৃতের 
সভায় কোনও রকমে ঢুকিয়া আত্মগোপন করিয়া থাকিবার 
চেষ্টায় আছে ; যেমন “তাহুল, জডড়ক, খডডুক, হুডিডিক, তিভ্িড়ী, 
প্রভাতি শব্দ 7 যেমন “খিট, খট, লোট্র, গুণ প্রভৃতি ধাতু । 
বাস্তবিক পক্ষে এখন দেখা যাইতেছে যে, এইরূপ বিস্তর “দেশী” 
শব সংস্কতে প্রবিষ্ট হইয়া রহিয়াছে, এবং “ক* বা তব্রুপ অন্য 
কিছু প্রত্যয় গ্রহণ করিয়। সংস্কৃত সাজিয়া বসিলেও, তাহারা 
আর্ধ-পর্যায়ের শব্ষ নহে । এইরূপ অব-ব্যাখ্যাত বা অ-জ্ঞাত-মূল 
শব্দ বৈদিক ভাষায় তত প্রচুর নহে. কিন্তু পরের যুগের সংস্কৃতে 
ইহাদের সংখ্যা ক্রমে ক্রমে বাড়িতেছে দেখ! যাঁয়। দেখা 
যাইতেছে যে, ভারতে আর্ভাষার একটা বিশিষ্ট উপাদান, মুলে 


৭8 বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিক। 


যাহা আর্য নহে, তাহা সংস্কৃতে, প্রাকৃতে এবং আধুনিক ভাষার, 
এই তিনেই পাওয়া বার়। এই সকল দেস্লী শব্দের উৎপত্তি 
কি? প্রাচীন বৈয়াকরণদের প্রদত্ত “দেশী” নামকরণ হইতে 
ইহাদের মুল-সম্বন্ধে প্রাচীনের। কি স্থির করিয়াছিলেন, তাহ ঠিক 
অনুমান করা যায় নী| “দেশী” অর্থে প্রদেশ-নিবদ্ধ-_বাহ। 
কোন অঞ্চলের প্রাকৃত জনের ভাষায় বিদ্যমান, শিষ্ট প্রয়োগে 
বা ভারতের সর্ধত্র গৃহীত সংস্কত ভাষায় যাহা মিলে না। 
“দেশী” কি, না প্রাদেশিক শব্খ_ব্যন্‌, এইটুকু বলিয়াই তাহারা 
ক্ষান্ত হইলেন। অনেক স্থলে তাহার দেশী পর্যায়ে প্রাকৃতের 
বিস্তর তত্তব শব্দকেও ফেলিয়াছেন ; যেমন “হেট্ঠা (অধস্তাৎ» 
* অধিস্তাৎ্ৎ ৯ * অধিষ্ঠাৎ ১ * অহেট্ঠ1১ হেটঠা, পরে « হেণ্ট॥ 
* হেণ্ট বাঙ্গালা হেট), “অইবজুবই, (নববধূ অর্থে, 
“অচিরযুবতীঃ ), 'স্ৃবগ্রবিন্দু+ঃ এঅঙ্গ-বঙ্উণ+, “অন্বির ( -আম ), 
“অগ্গ-কৃখন্থ১ ইত্যাদি । 

দেনা শব্দগুলির ইতিহাস-অনুণালনে প্রাচীন ভারতীয় 
বৈয়াকরণদের নিকট হইতে কিছু-মাত্র সাহাযা পাওয়া যায় না। 
সংস্কৃত ভাষার ও প্রাককৃতের বহু দ্রাবিড়-দেশায় ব্যাকরণকার 
ছিলেন । উত্তর-ভারতে গ্রীক, প্রাচীন পারসাক ও শক, এবং 
দক্ষিণ-ভারতে গ্রাক ও রোমান জাতীয় লোকেরা বু কাল ধরিয়] 
অবস্থান করিয়াছিল। তাহাদের সঙ্গে মিশিয়। হয় তে। তুই একজন 
ভারতীয় পণ্ডিত তাহাদের ভাবা-সন্বন্ধে জ্ঞানলাভও করিয়! 
থাকিবেন) উত্তর-ভারতেও বছ স্থলে অনার্ধ-ভাবী জাতি আর্য- 
ভাবাদের পাশেই বাস করিত, তাহাদের ভাব1 ও জীবনযাত্রার 
সঙ্গে বান্ডিগত পরিচয় কোনও-না-কোনও পণ্ডিতের হইয়াছিল। 
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কিন্তু ছুঃখের বিষয়, এই সকল অ-সংস্কত ভাষার বর্ণনাত্মক কোনও 
লেখা (দ্রাবিড়-ভাষার ছুই একখানি ব্যাকরণ ছাড়া) কেহ 
লিখিয়া যান নাই, ভারতে সুপ্রাচীন যুগে ব্যবহৃত ও অন্তান্ত 
অনাধ-ভাষার আলোচনার জন্য তুলনামূলক ভাষাতত্বের পক্ষে 
কার্কর কোনও উপাদান প্রাচান ভারতের কোনও লেখক 
দিয়া! যান নাই। অথচ দ্রাবিড়- ও কোল-জাতীয় ভাষার এবং 
গ্রীক ও ইরানী ভাবার প্রতিবেশ-প্রভাব হইতে প্রাচীন ভারতের 
আরধভাবা মুক্ত ছিল ন1। প্রাচীন যুগের কথ্যভাষ! নান? প্রাককতের 
মধ্যে এই সকল অনার্য বা বিদেশী ভাষা হইতে অনেক শব 
প্রবেশলাভ করিয়াছিল, এবং প্রাকৃত হইতে সংস্কৃতেও এই সকল 
শব্ধ স্থান করিয়া! লইতে সমর্থ হইয়াছিল। 

আধুনিক যুগের তুলনা-মুলক ভাষাতত্ববিদ্তা লইয়! ইউরোপীয় 
পণ্ডিতগণ আলোচনা-ক্ষেত্রে অবতীর্ণ হইলেন, এবং তাহারাই 
সংস্কত, প্রাকৃত ও আধুনিক আর্ধভাষাগুলির সম্ভাব্য অনাধ- 
শব্দাবলীর ব্যুৎপত্তি-নির্ণয়ের চেষ্টা করিতে লাগিলেন। প্রথমটায় 
স্থসভ্য দ্রাবিড়-ভাষাঁ_তাযিল, তেলুগু, কানাড়ীর সহিত তাহাদের 
পরিচয় হয় বলিয়?, আর্ধভাষায় দ্রাবিড়ী উপাদানের দিকে 
তাহাদের দৃষ্টি আগে আকৃষ্ট হয়। (10০1) কল্ড্ওয়েল্‌, 
1২710 কিটেল্‌ ১ (217100.7 গুণ্ডেট প্রমুখ পণ্ডতদের আলোচনার 
ফলে, সংস্কৃত ও অন্ত আর্যভাষাগত অনেকগুলি শব্দের মুল 
যে ভ্রাবিড়-ভাষায়, সে বিষয়ে আমর] সন্ধান পাইয়াছি। কিছু 
কিছু দেশী শবও এইরূপে ব্যাখ্যাত হইয়াছে ! 

সম্প্রতি আর্যভাষার উপর কোল-জাতীয় ভাষার প্রভাব 
লইয়া ছুই জন ফরাসী ভারতবিস্তাবিৎ আলোচনা আরম্ত 


৭৬ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিক! 


করিয়াছেন। ইহাদের একজন পারিসের" প্রাচ্ভাষাঁ-বিগ্ভালয়ের 
আনামী ভাষার অধ্যাপক, পালি, সংস্কৃত, কন্ুজীয়-প্রমুখ ভাবায় 
স্থপপ্ডিত শ্রীযুক্ত ০৪1) 171%5 10807 বাঁ] পশিলুষ্কি; অন্ত জন 
হইতেছেন বিখ্যাত সংস্কৃত ও চীনার পণ্ডিত পরলোকগত ১১:1১:11) 
1,6৮1 সিল্ভ্যা লেভি। পশিলুষ্কি দেখাইয়াছেন যে, “কম্বল, 
কদলী, ফল, বাণ, ( কুড়ি ), তাখুল, লাঙ্গল, লিঙ্গ, লগুড় ( লগী), 
প্রতি কতকগুলি সংস্কৃত (ও আধুনিক আর্ধভাষা-গত ) শব্দ, 
মূলে প্রাচীন কালে কোলদের অনুরূপ অনার্ধ-ভাবা বলিত এমন 
অনার্ধ-জাতির নিকট হইতে আসিয়াছে_-যে জাতির বংশধরেরা 
এখন আর অনার্ধ-ভাষা বলে নী, তাহারা আর্ধভাবী ও হিন্দু 
হইয়া গিয়াছে | 

আর্ধজাতি বাহির হইতে দিজ ভাধা ও সংস্কৃতি লইয়া 
ভারতে আসিল । এ দেশে দুইটা বিরাট গতির সহিত ভাহদের 
সাক্ষাৎকার ঘটিল-_ দ্রাবিড়, এবং কোল বা অসটিক।| ইহাদের 
নিজস্ব ভাষা ও ধর্ম, সভ্যতা ও রাতিনীতি ছিল। নবাগত ভাধের 
সংখ্যায় ছিল কম। অনার্ষের1 সংখ্যায় বেশা ছিল, এবং এই দেশের 
উপযোগী বাস্তব সংস্কৃতি ও জাবনবাত্রা-পদ্ধতি তাহারাই গড়িয়ণ 
তুলিয়াছিল। বাহির হইতে তাগত আযের পুব-ঈরানে ও এই 
দেশে আসিয়া একেবারে নুতন অবস্থার মধ্যে পড়ে__নুতন দেশে 
নূতন প্রকারের জীব- ও উদ্িদ্-জগ্‌ৎ, নানী নুতন ধরণের মনু 
ও তাহাদের অপৃষ্টপূর্ব রাঁতি-নাতি, ধর্ম-বিশ্বাস, আচার-ব্যধার । 
এরূপ ক্ষেত্রে বাহ! সাধারণতঃ ঘটিয়। থাকে তাহাই ঘটি৮,_ 
নবাগত বিজেতাঁ আর্য ও বিজিত অনাধ্‌ দ্রাব্ড়ি এবং কোল, 
এই ত্রিবিধ জাতির, তাহাদের ধর্ম ও সমাজ-নীতি, আচার-অন্ুষ্ঠান) 
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প্রাচীন কাহিনী, পাধিব সভাতা-সকল বিষয়েই তাহাদের 
জগতের যধো মিশ্রণ ঘটিল। এই মিশণের ফলে বিশুদ্ধ আর্ষধর্ম ও 
সমাজ, বাহার নিদর্শন আমর বেদে পাই, তাহা! পরিবতিত হইয়! 
হিন্দু অর্থাৎ পৌরাণিক ব্রাঙ্গণয, বৌদ্ধ এবং জৈন ধর্ম ও সমাজ 
এবং চিন্তায় পরিণত হইল | আর্ধদের দেবতাদের সঙ্গে আপস 
করিয়া লইয়া অনার্ধদের দেবতারাও পুজা পাইতে লাগিলেন, 
ব্রা্মণা ধর্মের দেবতাদের মধো তীহাছের একটা বড় স্থান 
হইল। আর্যদের ভাবাও উত্তর-ভারতে অনার্ধদের মধ্যে গৃহীত 
হুইল ; কিন্ধ অনার্ধ-ভাবীদেব মধো প্রশ্থত হওয়ার ফলে, তাহার 
আভান্তরীণ রূপ, যাহা বাক্য-রীতিকে অবলম্বন করিয়! এবং 
নান] খু'টিনাটা বস্ততে যাহা প্রকাশ পায়, তাহা বদলাইয়া গেল। 
আর্ধভাদার ধাতু ও শব্দ বিস্তর রহিয়! গেল, কিন্তু ভাষার 
কাঠাযো অন্ত ধরনের হইয়া গেল $ অনার্ধ-ভাষার মর! গালের 
খাত দিয়া আর্ধভাবার ধাতু- ও শব্দ-রূপ জল বহিয়া চলিল। এই 
অবস্তায়, আর্ধভাবা গ্রহণ করিয়াছে এমন আযীরুত অনার্ধদের 
মধ্যে অনার্ধ-ভাষার শব্দ যে ছুই-দশটা রহিয়! যাইবে, তাহ আশ্চর্য 
নহে) এবং অনুমান হয়, হইয়াছিলও তাহাই । বিশেষ ভাষাজ্ঞান 
ও দক্ষতার সহিত এই বিষয়ে অনুসন্ধান চলিতেছে । এই 
সব শন্দ, এতদ্দেশের বৈশিষ্ট্য নান! উদ্ভিন্‌ ও জীবজন্তর নাম 
লইয়া এবং এতদ্দেশের অনার্য লোকদের মধ্যে সুপ্রতিষ্ঠিত নান? 
মনোভাব, রীতি-নীতি ও অনুষ্ঠান লইয়া; এতত্িক্ল সাধারণ 
প্রাকৃতিক পদার্থ-বাচক নামও কিছু কিছু গৃহীত হইয়াছিল। 

এই সমস্ত শব্দ-দ্বারা ভারতীয় হিন্দু-জগতের স্থষ্টিতে অনার্ধ 
কর্তক আহত উপাদানের কথঞ্চিৎ পরিচয় পাওয়া যাইবে | 


ও বাঙ্গাল! ভাষাতব্বের ভূমিকা 


[৩10৬] কিটেল্‌ সম্কলিত কানাড়ী ভাষার বৃহৎ অভিধানের 
ভূমিকায় সংস্কত-গত, অবিসংবাদিত ভাবে প্রমাণিত অথব] সম্ভাবা, 
সার্ধত্রিশত দ্রাবিড়শব্ষের আলোচনা আছে। ইহা হইতে 
আধ্য- ব! হিন্দু-সভ্যতায় দ্রাবিড়-জগতের সহায়তার "সার 
কতকটা হৃদয়ঙগম করা যাইবে । কোল-জগতের নিকট হইতে 
গৃহীত উপাদানের কথা পশিলুষ্কি ও লেভির প্রবন্ধগুলি 
হইতে পাওয়া যাইবে__এই প্রবন্ধাবলী ফরাসী হইতে 
ইংরেজীতে অনুদিত হইয়! আমার সতীর্থ স্হদ্বর শ্রীযুক্ত প্রকোধচন্র 
বাগচী মহাশয়-কর্তক কলিকাতা বিশ্ববিগ্ভালয় হইতে প্রকাশিত 
হুইয়াছে। 

এই সকল প্রারুত- আধুনিক আর্য-ভাষা তথা সংস্কত-গত 
দেশী ও অজ্ঞাত-মূল শব্দের আলোচনার ফলে, ভারতবর্ষের সভ্যতার 
পত্তন-সম্বন্ধে আমাদের বহুযত্ব-পোধিত অনেক ধারণ! একেবারে 
উল্টাইয়। যাইতেছে । দেখা যাইতেছে যে, অনার্ম-দন্ধ উপাদান, 
হিন্দু-সভ্যতার গঠনে অনার্ধের সাহাষ্য, আর্ধের আহত উপাদান 
এবং আর্ধের সাহায্য অপেক্ষা কম নহে? বরঞ্চ অনেক বিবয়ে 
বিশেষ গভীর, বিশেষভাবে চিরস্থায়ী, বিশেষভাবে মৌলিক । এই 
বিষয়ের আলোচনা এখন সম্ভব হইবে না। একটা দৃষ্টান্ত দেওয়া 
যাউক। আমাদের ভারতীয় সামাজিক ও ধর্মস্বন্ধীয় অনুষ্ঠানে 
তাম্থলের একটা বড় স্থান আছে। পান খাওয়া, পান দিয়া 
সংবর্ধনা! করা, পুজায় পান দেওয়া_-এই সমস্ত বিশেষ-রূপে 
ভারতীয় রীতি। পান কিন্তু আদি যুগের আর্ধদের কাছে অজ্ঞাত 
ছিল। বাস্তবিক, ভারত ও ভারত-সম্পূক্ত এশিয়-খণ্ডের দক্ষিণ- 
পর্ব অংশ (17,009-0)71709) এবং ছ্বীপময় ভারত (11)001,9919) 


বাঙালাভাঁষার উপাদান ও গ্রাম্য-শব্-সন্কলন ৭৯ 


ভিন্ন অশ্ুত্র পান খাওয়ার রীতি নাই। পান পৃথিবীর এই 
অঞ্চলের-ই বস্ত-_-ভারত, ভারত-চীন ( ব্রহ্গ, শ্তাম, কম্বোজ, চম্পা), 
মালয়-দেশ এবং ্বীপময় ভারত। নবাগত আর্যদের কাছে এই 
রীতি নিশ্চয়ই নূতন ঠেকিয়াছিল। কিন্তু কোনও কালে এই 
দেশের পুরাতন বা সনাতন রীতি-হিসাবে ইহ! নিজ স্থান 
ত্যাগ করিল না) আর্ধদেরও সামাজিক ও অন্ত অনুষ্ঠানে 
ইহাকে গ্রহণ করিতে হইল। পান-বাচক শবও আর্ধরা নিজ 
ভাষায় না পাইয়! অনার্ধভাবা হইতে গ্রহণ করিল, কিংবা 
পত্র-বাচক একটা সাধারণ শব্দকে বিশেষ অর্থে ব্যবহার করিতে 
লাগিল। এইরূপে সংস্কতাদি আর্য ভাবায় অনার্য কোল-জাতীয় 
“তাশ্ুল” শব্দের প্রবেশ; এইরূপে সাধারণ পত্র-বাচক পর্ণ» 
পগ পান” শব্দের তাশ্ুল-পর্ণ অর্থে অর্থ-সক্কোচ ঘটিল। কোনও 
ংসৃত বা সংস্কৃতজ ভাবায় প্রাপ্ত কোনও শব্দকে সংস্কতের 
ধাতু-প্রত্যয়ের সাহায্যে যদি নিশ্চিতরূপে, যুক্তির অনুকূলভাবে, 
বিশ্লেব বা ব্যাখ্য। করিতে না পারা যায়, এবং সেইরূপ শব্ধ 
ভারতের বাহিরের অন্ত ইন্দোঁইউরোপীয় বা আর্ধভাষায় যদি 
না যেলে, তাহা হইলে এ শব্দের আর্ধত্বের সম্বন্ধে সন্দিহান 
হইবার কারণ ঘটে। তাহার পর, শব্টা যদি এমন বিষয় 
লইয়! হয়, যাহ! ভারতের সহিত বিশেষভাবে সন্বদ্ধ, এবং 
অনার্ধ-ভাবায় তাহার অনুরূপ শব্ধ যদি থাকে, ও অনার্ং-ভাবার 
শব্ব-হৃষ্টির নিয়ম-অনুসারে সেই ভাবার ধাতু- ও প্রত্যয়-বোগে 
নিমষ্পন্ন পদের মত বক্ষ্যমাণ পদের বিশ্লেষ যদি হইতে পারে, 
তাহা! হইলে সেই শব্টা অনার্ধ-ভাবা হইতে গৃহীত হওয়ার 
স্বপক্ষে প্রবল যুক্তি আইনে । 'তাহুল” শব্দ এই শ্রেণীর শব্দ] 


৮০ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


সংস্কতে ইহ অ-সংস্কত পদের ছাপ লইয়া আছে, এবং ভারতের 
বাহিরে কোনও আর্ধভাষায় এই শব্ধ মিলে না; অপিচ, 
তান্বল-সেব! ভারতীয় রাঁতি স্বীকার করিতে হয়, এবং দেখা বায় 
যে, ভারতের বাহিরে ইন্দৌচীনে ও ইন্দোনেসিয়ায় প্রচলিত 
কোল-ভাবাসম্পক্ত মোন-খোর প্রভৃতি ভাষার ধাতু- ও প্রত্যয়- 
যোগের রীতি-অনুসারে, “তম্*উপসর্গ-যোগে পর্ণীর্থক “বল্‌ শব্দ 
মিলিত হইয়! প্রাচীন ভারতের কোনও স্থানে কোল- বা 
মোন-খ্]ের-ভাষীদের মধ্যে *“তম্বল্‌” এইরূপ কোনও রূপ প্রচলিত 
ছিল (ষাহার অনুরূপ শব্দ বহু জীবিত কোল-সম্পৃক্ত মোন-খ্যের 
ভাবায় মিলে ), এবং আধ ভাবা সংস্কতে এই শব্দ “তাঘুল'-রূপে 
গৃহীত হুইয়াছে। উপসর্গ-বিহীন “*বল্‌্” রূপও পর্ণার্থে ভারতে 
কচিৎ ব্যবহৃত হইত, কোথাও কোথাও ভারতের বাহিরে এই 
জাতীয় ভাবায় এখনও হয়| এখনও “বল্‌, শব্দ “পান”-অর্থে 
খাসিয়া ভাবায় মিলে; এবং তগিন্ন দুইটা বিশুদ্ধ বাঙ্গাল! শব্দে 
অনুপসর্গ “বল শব পাওয়া বায়--'বার ও “বর রূপে 
“বারই” ও 'বরোজ* শবদয়ে। «বারুই* শব্দের প্রাচীন রূপ 
'ারয়ী+) খ্রীষ্টয় ত্রয়োদশ শতকের একখানি তাত্্রশাসনে “বারয়ী- 
পড়া, ( _বারুই-পাড়। )-রূপে লিখিত একটা গ্রামের নামে পাওয়। 
ষায়। বারুই+ শব্দের সংস্কৃত অনুবাদ করণ হইয়াছে 'বারুজীবিন্” | 
“বার কি? পান বলিয়াই অনুমিত হয় মোন-খ্ের ও 
তৎসম্পূক্ত ভাষার পান-বাচক “বল্‌, শকের নজীরে | 'বারুই-_ 
বরোজ+, এই ছুইটী, অন্ততঃ আংশিকভাবে বাঙ্গালার ছুইটা দেখা 
শব্দ-_এ দেশে প্রচলিত অনার্ধ-ভাষা হইতে অধিগত। পুরাতন 
বাঙ্গালার “তাীবোল', আধুনিক বাঙ্গালার 'তাম্লী” শব্€ও তদ্রপ। 


বাঙ্জগালাভাষার উপাদান ও গ্রাম্য-শবা-সঙ্কলন ৮১ 


বাঙ্গালা ভাষার শত শত প্রাকতজ এবং দেশী অর্থাৎ প্রচ্ছন্ন 
অনাধ (মোন-খের, কোল বা দ্রাবিড় ) শব, গ্রাম্য ভাষায় এখনও 
বি্ধমান আছে । কিন্তু সেই সকল শব্দ এখন অনাদৃত, কৃষক ও 
অন্ত নিরক্ষর সম্প্রদায়ের মধ্যে নিবদ্ধ | বহু স্থলে শহরের ভাষার 
প্রভাবে এবং সংস্কৃত ও ফারসীর চাপে পড়িয়া এই সব শর্ষ লোপ 
পাইতেছে। অবশ্ঠ পল্লী-জীবনের বৈশিষ্ট্য কৃষি প্রভৃতি বিষয়ক 
বহু শবকে শহরের ভাষা সহজে মারিতে পারিবে না। কিন্তু 
এই সকল তত্তব ও দেশী বা অজ্ঞাত-কুলশীল শব্ষের ভিতরেই 
আমাদের ভাবার ও জাতির ইতিহাস লুক্কায়িত আছে। বাঙ্গাল! 
ভাবার আলোচনায় প্রাগৈতিহাসিক ঘুগের স্থজ্যমান বাঙ্গালীর 
ইতিহাসের জন্য এই সকল শব্দের সংগ্রহ করিয়া আশ অভিধান- 
ভুক্ত করিয়া! ফেল। দরকার । পল্লীগ্রামে থাকিয়। কাজ করিবার 
সুবিধা ধাহাদের আছে, সেইরূপ সত্যান্থসন্ধিৎসু স্বজাতি-বৎসল 
মাড়ভাষানুরাগী বাঙ্গালী যুবক অক্রেশেই ১17 36078 4১171213810) 
(5118-01) ত্যর জর্জ আব্রাহাম গ্রিয়ার্সনের 13110201768 8251)6 
1,110-এর মত বইকে আদর্শ করিয়! এই শব্দ-সংগ্রহ কাজে লাগিয়। 
যাইতে পারেন । জিজ্ঞাসা বা অভিনিবেশের সহিত শ্রবণ ও 
লিখনের দ্বার তাহারা ভারত-বিগ্তার ভাগ্ারে, কেবলমাত্র 
এইরূপ একটী সংগ্রহের সাহায্যে, এমন চিরস্থায়ী আলোচ্য 
উপাদান দিয়া ষাইতে পারিবেন, যাহার মুল্য বাবৎ এই সমস্ত 
বিষয়ের চঠা থাকিবে, তাবৎ সুধীসমাজে সাদরে স্বীকৃত 


হইবে। 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রুতি, অপশর্গত 


| বাঙ্গাল! ভাষার কতকগুলি বিশিষ্ট উচ্চারণ-রীতি আছে, 
তদ্দবারা আধুনিক বাঙ্গালার (বিশেষতঃ চলিত ভাষার ) রূপ, 
স্বর-ধবনি বিষয়ে অন্তান্ত আধুনিক ভারতীয় আর্য ভাষাগুলির 
সাধারণ রূপ হইতে একেবারে ভিন্ন প্রকারের হুইয় গিয়াছে । 
গত ছয় সাত শত বংসর ধরিয়! বাঙ্গালা স্বরধ্বনির বিকার বা 
বিকাশ এই উচ্চারণ-রীতিগুলিকেই অবলম্বন করিয়। হইয়াছে। 
স্বতে এইরূপ বিশেষ রীতি একেবারে অজ্ঞাত, সুতরাং 
এবম্প্রকার উচ্চারণ-রীতির আলোচন! সংস্কত ব্যাকরণকারগণ 
করেন নাই। বাঙ্গাল? ব্যাকরণে সাধারণতঃ সংস্কৃত ব্যাকরণেরই 
অনুকরণ হইয়া থাকে বলিয়া বাঙ্গাল। ভাষার ব্যাকরণ-রচয়িতার! 
বাঙ্গালার নিজন্ব এই উচ্চারণ-রীতির ও তদবলঘনে বর্ণ-বিস্ঠাস- 
পদ্ধতির আলোচনা-বিষয়ে মনোযোগী হন নাই। কিন্তু বাঙ্গালা 
সাধু-ভাষা ও চলিত-ভাষার পরস্পরের সহিত সব্বন্ধ বুঝিতে হইলে, 
আধুনিক বাঙ্গাল! ভাবার গতি সম্যগ্ভাবে প্রণিধান করিতে 
হইলে, এবং বাঙ্গাল! ভাষায় মধ্যযুগে ও আধুনিক ঘুগে আগত 
অর্ধতৎসম (অর্থাৎ বিকৃত বা অশ্ুদ্ধরূপে উচ্চারিত ও পরিবতিত 
সংস্কৃত) শব্গগুলির পরিবর্তনের ধারা হৃদয়্গম করিতে হইলে, 
বাঙ্গালা ভাষার এই বিশে উচ্চারণ নিয়ম কয়টার সহিত পরিচয় 
থাকা আবশ্তক। এই সকল নিয়ম মত্প্রণীত (11810 2100 
10556107087 01 616 1361)08]1 1797129866 পুস্তকে বিস্তৃত 
ভাবে আলোচিত হইয়াছে (প্রথম খণ্ড, পৃষ্ঠা ৩৭৪-৪০২১ এবং 
অন্তর )। উপস্থিত প্রবন্ধে সেই সব বিষয়ের বাছুল্য-ভাবে 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রুতি, অপশ্র্তি ৮৩ 


পুনরবতারণ। করিবার উপষোগিতা৷ নাই। আলোচিত উচ্চারণ- 
রীতির মধ্যে কতকগুলির উপযোগী বর্ণনাত্মক নাম বাঙ্গালায় নাই 
_অন্ততঃ আমি পাই নাই। সংস্কৃত ব্যাকরণের পারিভাষিক 
শব্দাবলীর মধ্যে এই উচ্চারণ-রীতির নাম নাই ) কারণ, সংস্কৃতে 
এইরূপ রীতির আলোচন1 হইবার অবকাশই হয় নাই; এবং 
বাঙ্গালী ব্যাকরণকারদিগের মধ্যে কেহও নূতন নাম স্থষ্টি করিয়াও 
দেন নাই। ইউরোপের ভাষাতত্ববিদ্যায় কিন্তু এই সকল উচ্চারণ- 
স্যত্রের পরিচায়ক সংজ্ঞ! ইংরেজী, ফরাসী, জরমান প্রভৃতি ভাষায় 
নির্ধারিত হইয়া আজকাল সাধারণ ভাবে ব্যবহৃত হইতেছে। 
বাঙ্গালা ব্যাকরণ লিখিতে হইলে এইরূপ সংজ্ঞার আবশ্তকতা 
সকলেই শ্বীকার করিবেন । উপস্থিত ক্ষেত্রে আমর! বাঙ্গালার এই 
উচ্চারণ-রীতির পরিচায়ক কতকগুলি সংজ্ঞ। ব। নাম প্রস্তাব 
করিতেছি । বলা বাহুল্য, প্রস্তাবিত সংজ্ঞা বা নাম বা 
পারিভাষিক শব্দগুলি নিখিল ভারতে সর্বত্র গ্রহণের উপযোগী 
করিবার জন্ত সংস্কৃত ধাতু ও প্রত্যয় হইতে নিষ্পন্ন কর! হইয়াছে-_ 
হিন্দী উড়িয়] পাঞ্জাবী গুদরাটা নারহান্ট্র” এবং তেলুগ্ড কানাড়ী 
তামিল মালয়ালম প্রভৃতি ভারতের তাবৎ সংস্কৃতাশ্রয়ী ভাষায় 
আবশ্তক-মত ব্যবহারের যোগ্য । বিষয়টাকে স্ুবোধ্য করিবার জন্য 
উপধু্লিখিত উচ্চারণ-রীতিগুলির একটু আলোচনা অপরিহার্য 
হইবে । 

সাধু বা প্রাচীন বাঙ্গাল! শব্দের ধাতুর মূল স্বরধবনির নানাবিধ 
পরিবর্তন দেখা যায়। নিয়লিখিত কয়টা পর্য্যায়ে বা শ্রেণীতে এই 
সব পরিবর্তনকে ফেলা যায় । যথা :-_ 

[১] চলিত ভাষায়, অর্থাৎ ভাগীরণী নদীর উভয় তীরস্থ 


৮9 বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


ভদ্র মৌখিক ভাষায় ও তাহার আধারের উপর স্থাপিত নুতন 
সাহিত্যের ভাষায়, নিয়ে আলোচিত উচ্চারণ-রীতি বিশেষ ভাবে 
বিদ্যমান । যথাঁ-“দেশ্ী ৯ “দিশি” ঃ 'ছোরা”, হস্বার্থে “ছোরী, 
স্থানে “চুরী” ; “ঘোড়া”, স্ত্রীলিঙ্গে “ঘোড়া” স্থলে “ঘুড়ি” ; 'দে* ধাতু 
_"আমি দেই” স্থলে “দিই+ বা “দি” কিন্ত “সে দেএ' স্থলে “দেয় 
(গায়); শো” ধাতু--আমি শোই+ না হইয়ী "আমি শুই?, 
কিন্তু “সে শোয়” ; গুন ধাতৃ--“আমি শুনি” কিন্ত সে শুনে, 
স্থলে সে শোনে+; “কর্‌, ধাতু--আমি ক-রি স্থলে “কোরি+ 
কিন্ত সে করে'__এখানে অ-কার্‌এ-কারে পরিবতিত হয় নাই) 
'বিলাতী” ১ “বিলেতি” ১৯ “বিলিতিঃ : 'উড়ানী” ১ 'উডভুনি, | 
স্কৃত “শেফালিকা” ১ প্রাকৃত 'শেহালিআ। ১৯ অপহংশ 
“শেহলিঅ” ১ বাঙ্গাল। 'শিউলি' ) ইত্যাদি । 

এততিন্ন, “একটা, ছুইটা, তিনিটা” ৯ “একটা, ছু-ট? তিন্টা” ৯ 
একটা (_ আ্যাকৃট), ছুটো, তিনটে? ) “ইচ্ছা” ১ "ইচ্ছে; "চিড়া 
সচিড়ে' 7) মিথ্যা! ৯ মিথ্যে $ “ভিক্ষা” ৯ এভিক্ষে) পুজা 
১ পুজো” ) মুলা” ১ “মুলো” ; তুলা" ৯ ভুলো” ; ইত্যাদি। 

[২] দ্বিতীয় প্রকারের পরিবর্ণন পুব-বঙ্গের ভাবায় আজকাল 
সাধারণ, কিন্ত এক সময়ে ইহ! সমগ্র বঙ্গদেশেরই কথ্য ভাথার 
লক্ষণ ছিল। শব্দের মধ্যেকার বা অস্তের ই-কার বা উ-কারের, 
পূর্বাবস্থিত এবং আশ্রিত ব্যঞ্জনের পূর্বেই আসিয়া যাওয়া 
এইরূপ পরিবর্তনের বিশেবত্ব (পূর্ববঙ্গের কতকগুলি উপভাঘা 
ব্যতীত অগ্ঠত্র সাধারণতঃ এইরূপ ক্ষেত্রে উ-কার ই-কারে 
রূপান্তরিত হইয়া বায়)। বথা,-.“আজি, কালি ১৯ “আইজ, 
কাইল্‌ ; গ্রন্থি ৯ গষ্ঠি » গগাঠিঃ ৯ “গাইট, £ "সাধু ৯ সাউধ্‌, 


স্বরসঙগতি, অপনিহিতি, অভিশ্রাতি, অপশ্ররতি ৮৫ 


সাইধ্‌, ) “রাখিয়া, ১ 'রাইখ্যা' ) “সাথুআ” ১৯ 'সাউথুআ” ১ 
“সাইথুআ। ) “করিতে ১৯ “কইর্তে? ) “করিয়া” ১ 'কইর্যা' ; 
রিয়া” ৯ হহইর্য? ; 'জলুআ ৯ 'জউলুআ, জইলুআ ? চক্ষু 
১ চিখু” ১ চিউথ্‌, চইথ্* ; ইত্যাদি। 

[৩] তৃতীয় প্রকারের পরিবর্ণন পশ্চিম-বঙ্গের, বিশেষতঃ 
ভাগীরথী নদীর তীরের এবং উহার আশ-পাশের  স্থানসমূহের 
চলিত ভাবায় বিশেষ গ্রবল। বঙ্গের বহু অঞ্চলে এইরূপ পরিবর্তন 
এখনও একেবারে অজ্ঞাত) বিশেব করিয়া পূর্ব-বঙ্গের কথ্য ভাষায়, 
এবং চিৎ পশ্চিম-বঙ্গের সুদূর প্রান্তের ভাষায়। এই পরিবর্তন 
হইতেছে দ্বিতীয় শ্রেণীর পরিবতনের আরও একটু প্রসার। 
শবের মধ্যে বাঁ অন্তে অবস্থিত ই-কার বা উ-কার পূর্বে আনীত 
হইলে, এই পরিবশ্ূনে তাহা পূর্বের স্বরবর্ণের সহিত মিশিয়৷ 
যায় ও তাহার রূপ বদলাইয়। দেয়! যথা--“আজি, কালি” 
“আইজ, কাইল” ১ “এজ, কেল' (প্রাচীন গ্রাম্য উচ্চারণ, 
কলিকাতার আশে পাশে চব্বিশ-পরগনায় হুগলীতে ৮০১০* 
বংসর পুর্বে প্রচলিত ছিল-_“আলালের ঘরের ছুলাল'-এ “বাহুল্য 
(অর্থাৎ বাহাউল্ল!) নামে যে মুসলমান পাত্রটার কথা আছে, তাহার 
ভাবায় এই প্রকারের রূপ প্যারী্াদ মিত্র ধরিয়া গিয়াছেন,__- 
শিক্ষা ও সাধুভাষার প্রভাবে এই প্রকারের উচ্চারণ এখন আর 
স্বতন্ত্র ভাবে অবস্থিত একাক্ষর শবে শ্রত হয় নী); “চারি ৯ 
চাঁইর্ ১ “চের্» ঘথা চাইরের পাচ” ১ “চেরের পাচ» 3 গীঠি? 
১ গ্গাইট্‌” ৯ গ্ট'শযথা মনে মনে গেট দিচ্ছে) গেঁটের কড়ি? । 
সাধু” ১৯ “সাউপ্‌ঃ ১ “সাইপ্*--গসেধ্ঠ, যথা পাচ দিন চোরের, 
একদিন সেধের' ) রাখিয়া” ১ রোইখ্যা' ১ রেখ্যা। ৮ রেখে? 


৮৬ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিক। 
“সাথুআ” ৯ "সাউথুআ' » “সাইথুআ” ১৯ 4€সথো” 3 “করিতে? ১ 
কিইর্তে” ১ ক"র্তে-কোর্তে” ; “করিয়া ১ “কইর্যা ১ 
কি*র্যা' ১৮ কিরে কোরে? ? হুরিয়া ৯ “হইর্যা ৯ “র্যা? 
হরেন হোরে )  'জলুআ ১ “জইলুআ” ১ “জ'লো" 
“জোলো? ; চক্ষু” ১ “থু? ১ চিউখ্‌১, চইথ্‌ঃ ৯ “চোখ + ইত্যাদি । 
চলিত ভাষার প্রভাবে এই ধরণের পরিবর্তনের ফল বহু রূপ 
সাধুভাষায়ও আসিয়া গিয়াছে : বথা-_“ছালিয়া' ১ '্ছাইল্যা” » 
“ছেলে? ; “মাইয়া” ১ নমায়্যা” ১ “মেয়ে? 7 থাকিয়া ১ থাইক্যা 
১ “থেকে” ) 'জলুয়াঁ ৯ 'জ?লো” ) “জালিয়া” ১ জেলে" ইত্যাদি । 

[৪1 চতুর্থ প্রকারের পরিবর্তন অন্য ধরণের-- প্রথম তিন্‌ 
প্রকারের পরিবর্তন সংস্কতে অজ্ঞাত, কিন্ত চতুর্থ প্রকারের 
পরিবন সংস্কতে মিলে। বথা_'চল্‌, ধাতৃ-চলে+, কিন্ত ণিজস্ত 
চালে, ( এতভিন্ন অন্ত ণিজস্তও আছে---“'চালায়”, “লায়+) [তুলনীর 

স্কৃত চলতি-_চালয়তি, ]) "পড় ধাতু পতনে--পিড়ে”, ণিজস্ত 
“পাড়ে? ; পটুট্‌* ধাতু-টুটে?, ণিজন্ত 'তোড়ে”। এখানে অবস্থা- 
গতিকে পড়িয়! ধাতুর মূল শ্বরধ্বনির স্বতঃই পরিবন্তন ঘটিয়াছে-_ 
চিল্‌- চাল্‌”, পড় পাড়, 'টু্--তোড়2। 

এক্ষণে উপরুক্ত চারি প্রকারের পরিবশন-রীতির অস্তনিহিত 
কারণ বা প্রেরণাটা কি, তাহ বুঝিঘ্ঁ, বাঙ্গালায় ইহাদের কি কি 
নাম দেওয়! সমীচীন হইবে, তাহার বিচার করা যাউক। 

[১] প্রথম প্রকারের পরিবর্তন শব্দ-মধ্যস্থিত স্বরধ্বনিগুলির 
মধ্যে সামঞ্জন্ত বা সঙ্গতি আনিবার চেষ্টায় ঘটিয়াছে। “দেশী” 
“দিশি--এখানে প্রথম অক্ষরের এ-কার পরবর্তী অক্ষরের ঈ- 
কারের ( ই-কারের ) প্রভাবে, পরবস্তা ই-ধ্বনির সহিত সঙ্গতি 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রর্গত, অপশ্র্তি ৮? 


রাখিবার চেষ্টায় নিজেই ই-কারে পরিবতিত হইয়া গিয়াছে। 
ই (ইঈ)-র উচ্চারণে জিহ্বা মুখবিবরের অগ্রভাগে প্রস্যত হয়, 
এবং সঙ্গে সঙ্গে উধের্ব উঠে; এ-কারের বেলায়, উধের্ব উঠে না, 
একেবারে নিয়েও নামে না, মাঝামাঝি অবস্থায় থাকে। বাঙ্গালা 
উচ্চারণে, পরবর্তী ই-কারের আকর্ষণের ফলে, পূর্ববর্তী এ-কারের 
উচ্চারণের সময়েই, এ-কারের স্থান হইতে অপেক্ষাকৃত উচ্চ ই- 
কারের স্থানে জিহ্বা উত্তোলিত হইয়া পড়ে; ফলে, এই এ- 
কারের সহজেই ই-কারে পরিবন্ঠন ঘটে । উ-কার এবং ও-কার 
উচ্চাবণে জিহবা মুখবিবরের ' ভিতরের দিকে বা পশ্চান্ভাগে 
আকথ্িত হয়, সঙ্গে সঙ্গে অধরৌষ্ঠ সঙ্কুচিত হইয়া বৃত্তাকার ধারণ 
করে; মুখাভান্তরে আকধিত জিভব! উ-কারের বেলায় উচ্চে উঠে, 
ও-কারের বেলীয় মধাভাগে থাকে, এবং অ-কারের বেলায় নিম্নে 
অবস্থান করে। “ঘোড়া” শের স্্ীলিঙ্কে ঈ-প্রত্যযজাত 'ঘোড়ী” 
শব্দের উচ্চারণে, প্রথম অক্ষরের ও-কার পরবর্তী অক্ষরের ঈ- 
কারের প্রভাবে পড়ে, ইহার দ্বার আকধিত হয়) এবং ঈ ব! 
ই-কারের উচ্চারণে জিহ্বার অবস্থান উচ্ছে হয় বলিয়া, ও-কারও 
উচ্চে আনীত হয়; ফলে ইহার উ-কারে পরিবর্থন '্ুড়ী”। তদ্রূপ-_ 
করে, করা পদে, একার জিহ্বার মধ্য-অবস্থান-জাত, আ-কার 
জিহ্বার অধঃ-অবস্থান-জাত; এই জন্য ইহাদের প্রভাবে বা 
আকর্ষণে পড়িয়াও অ-কার নিয়েই থাকে, উচ্চে উঠিয়। নিজ রূপ 
বদলায় না; কিন্তু “ক-রি-কোরি+, এখানে ই-কার উচ্চারণ 
করিবার সময়ে জিহবা উচ্চে উঠে, তাই ইহার আকর্ষণে ক-এর 
অ-কারও কিঞ্চিৎ উধের্ব উত্থিত হয়, ও-কারে পরিবতিত হয়। 
তদ্দপ “কর্-উক্‌”, 'ক-রুকৃ- কোরুক্*-এখানে ক-এর অ-কার, 


৮৮ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


“উক্‌এর উ-কারের আকর্ষণে উচ্চে উঠিয়া ও-কার হইয়া! 
গিয়াছে। 

পার্থের সংলগ্ন চিত্রদ্বার। স্বরবর্ণ উচ্চারণে মুখের অভ্যন্তরে 
জিহ্বার সমাবেশ দেখিতে পাওয়া! যাইবে; এবং এই চিত্রের 
সাহায্যে, কি করিয়া উচ্চাবস্থিত জিহ্বার দ্বারা! উচ্চারিত “ই, উ'র 
প্রভাব বা আকর্ষণে এ-কার ই-কার হয়, অ-কার ও-কার হয়ঃ 
বা ও-কার উ-কার হয়, এবং এই প্রকারের নান! পরিবর্তন ঘটিয়! 
থাকে, তাহ! বুঝিতে পার! যাইবে | 

বাঙ্গাল! শব্দের অভ্যন্তরস্থিত 'ম্বরধ্বনিগুলির মধ্যে পরস্পরের 
প্রতি একট! টান বা আকর্ষণ পড়ে) ফলে, উচ্চাবস্থিত স্বর 
ই, উ-র প্রভাবে, মধ্যাবস্থিত ত্বর “এ, ও? এবং নিম্নাবস্থিত স্বর 
“আ অ+্্ষণা ক্রমে “ই, উঠ এবং «এ, ও+-তে পরিবতিত হয় ) এবং 
মধ্যাবস্থিত স্বর “এ, আঃ তথ] *ও+, “অ+-র প্রভাবে পড়িয়া উচ্চে 
আকধিত হইতে পারে না; “অ”-র প্রভাবহেতু উচ্চাবস্থিত স্বর 
£ই, উ” মধ্যন্থানে নাষিয়া আসিয়া! যথাক্রমে ৭ঞ এবং “ও» হইয়া 
যায়। উচু নীছুকে উদ্ভুতে টানে, শীচু উচুকে নীচে নামাইয়া লয়__ 
ইহাই .হুইতেছে. এই প্রভাবের মূল কথা । এইু অনুসারে বাঙ্গাল! 
ক্রিয়াপদের ও অন্যান্ত পদের রূপের পার্থক্য ঘ্িয়! থাকে। 

ধাতৃতে স্বরধবনি ্ 

“অ ই উ এ ওঃ [ 2,175 1775 ৮5০ ] 
থাকিলে, প্রত্যয়ে বা বিভক্তিতে যদি “ই, উ” [1, ৫] আইসে, 
তাহা হইলে পুর্বোল্লিখিত ধাতৃর স্বরধবনি যথাক্রমে 

ও ই উ এ (ই) উ, | ০১1, ৬, € (1)১ 78 ] 
রূপে অবস্থান করে 3 এবং 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভি শ্রুতি, অপশ্র্তি ৮৯ 


প্রতায়ে বা বিভক্তিতে “এ (বা য়), আ, অ; ও, 
[ ৫ (8), ০, 9, ০ ] আসিলে, ধাতুর স্বর ষথাক্রমে 

'অ এ ও আযা (এ) ও [০১৫ ০১০১ (৪), ০ ] 
রূপে অবস্থান করে| যথা 

“চল্‌” ধাতৃ--চল্‌”+4-অহ” ল চিলহ, চলো” ; চল্‌”+এল 
গিলে” ) “চল্১+আ+_ চলা”; "ল”+ অন্ত” _ চলন্ত”; কিন্তু-- 
চল্‌ 4ই? চিলি লচোলি” $ চল্‌ ++উক্‌*_ চিলুক্‌" _ ণচোলুক্‌* ১ 

“কিন্ত ধাতৃ-€কিন্ত1 দঃ লণ্কিনে ল কেনে? ॥ কিন্ত 
“অহ” লগকিনহ “কেন? (তুমি ক্রয় কর); “কিন্ঠ+৭আ?- 
“কিনা, কেনা, 3 কিন্ত--কিন্ঠ+ই*- কিনি” 5 কিন + 
-উকৃ” _ “কিন্তুক” ; 

শুন্ঠ ধাভু--শুন্ 1০4 ল শোনে) শুন্ঃ1+%অহ”ল 
শুনহ+, শুন- “শোনো” (তুমি শ্রবণ কর)? “শুন্+-ই*- শুনি 
শুন +--উক্‌_ পুনুক? 7 শিন্1+আা নাশুনা) _ণশোনা । 

দেখত ধাতু__দেখে ্্যাখে (এ ৮ আত ৪১7) 
“দেখহ? ১ “দেখ+ _ গ্যাখো'। “দেখি, দেখুক” ; “দেখা” 5 'গ্ভাখাঃ ॥ 

“দে, ধাতু--“দেয়_্গ্যায়" ; “দেই- দিই; “দেঅহ১ দেও১ 
গ্যাও”, পরে ণাওঃ ; “দেউক ১ দিউক১ দিক্‌” ) “দেআ ল'দেওয়া”; 

“দোল্‌' ধাতৃ-__“ছোলে) দোলে! ? ছুলি ; ছুলুক্‌, দোলা”; 

“শো” ধাতু_শোয় 7; শোও $ শুই 7 শুক) শোয়া? | 

পরবর্তী স্বরধবনির আকধণে বা তাহার সহিত সঙ্গতি রক্ষার 
জন্য যেমন প্রাগবস্থিত স্বরের পরিবর্তন হয়, তেমনি ইহার 
বিপরীতও ঘটিয়া৷ থাকে,_-অর্থাৎ পূর্ববর্তী ম্বরের প্রভাবে পরবর্তী 
স্বরেরও পরিবর্তন হয় । যথা_বিন” ১ “বিনে” ( ই-র আকর্ষণে 


৯৩ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


আ-কারের উচ্চে এবং মুখের সম্ুখভাগে আনয়ন, ফলে এ-কারে 
পরিবর্তন); তন্রপ “ইচ্ছাঁ_ইচ্ছে, চিস্তা_চিন্তে, হিসাব 
হিসেব, গিয়া গিয়ে, দিয়া দিয়ে, বিলাত__বিলেত? ; ইত্যাদি । 
এবং পূর্ববৎ অগ্রগামী উ-র প্রভাবে পরস্থিত আকারের ও-তে 
পরিবতন ঘটে) যথা--পপুজা- পুজো, ধুনা_ধুনো, সুহা-ম্ও, 
দুহা ১ ছও, জুয়া _জুও” ১ ইত্যাদি | 

এই পরিবর্তন-ধর্ম-হেতু, বাঙ্গালার পূর্ণ-রূপ শবগুলি (খাঁটি 
বাঙ্গালা, তৎসম ও বিদেশী ) চলিত ভাবায় বিকৃত হইয়] গিয়াছে। 
যথ1 “বিলাম়্তী ১ বিলাতী ১ বিলেতি ১ বিলিতি; পিঠালী ১ 
পিঠলী » পিঠোলী ৯ পিঠুলি; উড়ানী ১ উড়োনী » উড্ভুনি 
উনানী ১৯ উনোনি ১ উন্ন; সন্গ্যাী সন্রিয়াসী ৯ সোন্নেসী ১ 
সন্নিসি) কুড়ালী ১ কুড়োলী ১ কুডুলি ১ কুডুল; মাদল4ঈ- 
মাদলী ৯ মাদোলি ১ মাছুলি ; উৎসর্গ ৯ উচ্ছোগ্গ ১ উচ্ছুগ্ণ্ড) 
নিরামিষ্য ৯ নিরামিষ্িয় € নিরেমিষ্ি, নিলেমিষ্যি ৯ নিলিমিষ্যি 
(গ্রাম্য, স্ত্রীলোকের ভাবায়); ইত্যাদি । 

এইরূপ পরিবর্তন-রীতিকে কি নাম দেওয়া যায়? প্রাচীন 
বাঙ্গাল! হইতেই ভাষায় ইহার অস্তিত্ব দেখ। যায়) যথা, শ্রীকুষ্ণ- 
কীর্তনে--চোর-_চোরিণী* হইতে “চুরিণী”, 'কোয়েলী” হুইতে 
'কুগ্রিলী”, “ছিনারী”-র পার্খে "ছেনারী*, 'পুড়ি'র পার্খে “পোড়া 
ইত্যাদি। এইরূপ পরিবর্তন অন্ত ভাষায়ও পাওয়া] যায়। যেমন 
তুকীতে 2৮ “আত” মানে ঘোড়া, ৪1-177 “আত-লার্‌ _ ঘোড়াগুলি ? 
৪৮ “এভ+ মানে বাড়ী, ৮*-6৮ “এভ্-লের্ মানে বাড়ীগুলি ) 
এখানে *৮ শব্দে আ-ধ্বনি থাকায় বহুবচনের প্রত্যয়ে-ও আ-ধ্বনি 
আসিল, প্রত্যয়টা -1হ: রূপে সংযুক্ত হইল) এবং ৪৮ শব্দে 


স্বরসঙ্গত, অপিনিহিতি, অভিশ্রুতি, অপশ্রতি ৯১ 


এ-ধ্বনি থাকায় প্রত্যয়ের রূপ হইল এ-কার-যুক্ত -'। উরাল- 
গোষ্টায় ভাষায়, আল্তাই-গোর্ঠীয় ভাবায় (তুকাঁ যাহার অন্তর্গত ), 
তেলুগু প্রভৃতি কতকগুলি দ্রাবিড় ভাবায়, এবং অন্তত্র এই রীতি 
মিলে। এই পরিবর্তন আবার স্বরের উচ্চারণকে কেবল নিম্ন 
হইতে উচ্চে বা উচ্চ হইতে নিম্নে আনয়ন করিয়াই হয় নাঁ_ 
জিহ্বাকে অগ্রভাগ হইতে পশ্চাতে এবং পশ্চাৎ হইতে সন্বুখ 
ভাগে আনয়ন করিয়া, ও অধরৌষ্ঠকে প্রস্থত বা বৃত্ত করিয়াও 
হইয়া থাকে-_এবং ফলে ওঠদ্বয়কে প্রস্থত করিয়া উচ্চারিত “উ” 
“ও” “অর এবং অধরৌষ্ঠকে সন্কুচিত ও বৃত্তাকার করিয়া উচ্চারিত 
£ই” «এ+ “আর বিকারে নান! প্রকার অদূত স্বরধবনি উৎপন 
হইয়া থাকে_ঘে সকল স্বরধ্বনি আমাদের ভাষায় সাধারণতঃ 
অজ্ঞাত, এবং আবশ্তক-মত রোমান বর্ণমালায় 0 07 ৮ ০৪ প্রভৃতি 
নানা অক্ষরের সাহায্যে সেগুলি ছ্োতিত হয়। 

এইরূপ পরম্পরের প্রভাবে জাত স্বরধবনির পরিবর্তনকে 
ইউরোপীয় ভাষাতব্ববিদূগণ ৬০০৪1101110) বা 11870)0010 
৭6111), বলিয়াছেন ( জরমানে ৮"01:8141817)701)1৮ ফরাসীতে 
111171)01016 ৮০৫%110076 বা ১81)01150107) ৮০০৮1006), 
বাঙ্গালায় এই রীতির নাম ক্পল্প-হনঙ্জত্তি দেওয়া হউক, এই 
প্রস্তাব করিতেছি । 

একটা বিষয় লক্ষ্য করিবার_-যেখানে আছ্ভ অ-কার নিষেধ- 
বাচক, সেখানে ইহার উচ্চারণ 'অ+-ই থাকে, স্বর-সঙ্গতি হয় না) 
যথা--অ-তুল+ (কিন্তু নাম অর্থে “ওতুল+ ), “অ-সুখ* “অ-ধীর”, 
'অ-স্থির”) “অ-দিন+ (কিন্তু “অতিথির উচ্চারণ "ওতিথি* ), 
ইত্যাদি। এই পার্থকাটুকু ধরিতে না৷ পারিয়া, চলিত-ভাষা 


৯২ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


ব্যবহারের সময়ে অনেকেই, বিশেবতঃ পৃববঙ্গ-বাসিগণ, ভুল করিয়া 
€ও* উচ্চারণ করেন। 

[২] দ্বিতীয় প্রকারের পরিবর্তনের প্রকৃতি লইয়1 খুঁটানাটা 
আলোচনা করিবার প্রয়োজন নাই। ইহা এক প্রকারের 
বর্ণবিপর্যয়-_ই-কার বা উ-কার, ব্যঞ্জনের পরে নিজ স্থানের 
অতিরিক্ত ব্যঞ্জনের পুর্বে আইসে; যেমন “কালি” ১ “কাইল্‌” 
“সাধু” ১৯ “সাউপ্‌ঠ | কিন্তু ইহা? কেবল বর্ণ-বিপর্ধয় মাত্র নহে: 
এক হিসাবে ইহা! আগম, বা পূর্বাভাস-হেতুক আগমও বটে : 
যেমন “সাথুআ' ১ “সাউথুআঁ? : এখানে "ু-এর “উ” রহিরা গেল, 
ওদিকে “ধ”-এর পূর্বেও উ-কার আসিয়া! গেল। তদ্রপ, “করিয়া 
১ “কইর্যা” : এখানেও পরি ই-কার একেবারে স্বস্থান ত্যাগ 
করি! “র”এর আগে চলিয়া গেল না, “র'-এর আগে পুর্বাভাসের 
মত, ই-কার আসিয়া গেল-_-উভয় স্থানেই ই-কার রহিল। 
হ্তরাং কেবল মাত্র বর্ণ-বিপর্ধর অথবা ই-কার (বা উ-কার ) 
আগম বলিলে চলে না। 'পুর্ণভাস-আগম' বলিলে কতকটা 
ব্যাখ্য হয় বটে। সংস্কতে এইনপ পুর্বাভাসাত্মক আগম দেখা 
যায় না, কিন্তু সংস্কতের স্বস্থস্থানীয় অবেস্তার ভাবায় মিলে : যথা__ 
সংস্কৃত “গিরি+ লঅবেস্তায় গগইরি” (মুল ইরানায় রূপ “*গরি? )। 
সংস্কৃতে “গচ্ছতি'_ _অবেস্তায় 'জসইতি” (মুল ইরানীয় রূপ-_ 
ঞজসতি? )) সংস্কতের “সর%, অর্থাৎ “সর্উঅ”-_অবেস্তার 
“হুউর্র+ অর্থাৎ 'হউর্উঅ+ (মুল ইরানীয় রূপ “*হর্র ₹ হর্উঅ? )| 
ভারতবর্ষে বৈদিকের বিকারে জাত প্রারুতেও কচি এইরূপ 
পুবাভাসাত্মক ই- ও উ-বণের ব্যত্যয় বা বিপর্যয় হইত, তাহারও 
প্রমাণ আছে: যথাঁ-সংস্কত “কার্ম_কার্ইঅ” শব্ধ প্রাকৃত 
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অধ তৎসম রূপে %কাইর্ইঅ”, **কাইর্অ+ ১ কাইর”তে প্রথম 
রূপান্তরিত হয়; পরে অস্তঃসন্ধি করিয়া দাড়ায় “*কাইর ৯কের__- 
ষষ্ঠীবাচক প্রত্যয়-হিসাবে প্রাকৃতে এই “কের”পদ প্রচলিত হয়; 
পর্যন্ত পর্যন্ত _ পর্ইঅস্ত -পরিঅস্ত ১ *্পইরস্ত ১৯ পেরস্ত”) 
পপর” পর্ব-পর্উঅ* ১ “*পউধ্উঅ ১৯ পউর ৯ পোর* 
ইত্যাদি ছুই-চারিটা পদ প্রাকৃতে পাঁওয়! যায়, এবং এগুলি এই 
পুবাভাসাত্মক বিপর্য়ের বা আগমের ফল। 

ইউরোপের ভাধাতত্ববিদ্গণ স্বরধবনির এই প্রকারের গতির 
নামকরণ করিয়াছেন 111)00011)6515 ( ফরাসীতে 1,0061)11)856 )1 
শব্দটা গ্রীক ভাষার একটা প্রাচীন শব্দ। গ্রীকে ইহার অর্থ 
ছিল কেবল মাত্র “আগম” এবং এই প্রকার পূর্বাভাসাত্মক 
আগমকেও জানাইবার জন্ত এই শব ব্যবহৃত হইত : যথাঁ_ 
10177, পুর্বরূপ %1)0710 75161] পুর্বরূপ ক্16])10 7 (€1]1))) 
পূর্ববূপ 0011)1, ততৎপুর্বে *651017 ইত্যাদি। অক্সফোর্ড, 
ভিক্শ্তনরির মতে, ১৬৫৭ খ্রীষ্টাব্ধে এই শব্ধ প্রথম ইংরেজী ভাবায় 
কেবল “আগম” অর্থে বাবহত হয়। এখন ভাবাতত্ববিগ্ভায় এই 
শবক্ের গ্রধান অর্থ--0)9 (08081675209 0৫ 2 89101-৮08] [0 
(116 51182)16 1)16001110 0166 111 দ1010]) 16 01190108119 
9৫০110-- পূর্ব-স্থিত অক্ষরে অন্তঃস্থ বর্ণের আনয়ন। গ্রীক 
17109116515 শব্দটা ইউরোপীয় ভাষাতত্বে এখন বেশ চলিয়া 
গিয়াছে। পপুর্বাভাসাত্মক ধ্বনি-বিপর্যয়” বা ধ্বন্তাগমকে হবঙ্াক্ষর 
স্থখোচ্চার্ধ একপদময় নামের দ্বার! বাঙ্গালায় অভিহিত করিতে 
হইলে, গ্রীক 1,1)51)61).8)5 শব্ষের অনুরূপ একটী শব, গ্রীকের 
স্বন্থস্থানীয় ভাষা আমাদের সংস্কতে থাকিলে অনুসন্ধান করিয়] 
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বাহির করিতে হয়; এবং সংস্কৃতে এরূপ শব্দ বিগ্যমান ন1 থাকিলে, 
গ্রীক শব্দটার ধাতু ও প্রত্যয় ধরিয়া অনুরূপ সংস্কৃত ধাতু- ও প্রত্যয়- 
যোগে নৃতন একটা শব্ধ তৈয়ারী করিয়া লইতে পার! যায়। 
গ্রীক 181)0)11)6518 শব্দটার বিশ্লেষ এই-_৪1) (উপসর্গ) 117) 
(উপসর্গ) -+- (0951১ (শব) 3) ঢ1৪৯৯-শব্ আবার ক্রিয়াবাচক $)7৫ 
'( থে ) ধাতুতে -১1-১ প্রত্যয়-যোগে নিষ্পন্ন। 61 উপসর্গের অর্থ 
“উপরে” “অধিকন্তু? (01)9:)১ 17 81117190) (9) €)-এর অর্থ 
«ভিতরে, 2 এবং 117821৭ অর্থে স্থাপন” বা রক্ষণ? | গ্রীক 
81।-র প্রতিরপ সংস্কৃত শব্দ হইতেছে “অপি” ;--উপরে” অর্থে 
“অপি” উপসর্গের প্রয়োগ হইত, "নিকটে, সংযোগে, অধিকস্ত, 
অভ্যন্তরে” _এই সকল অর্থেও ইহ ব্যবহৃত হইত ) “অধিকজ্ঃ__ 
এই অর্থে এই উপসর্গের অব্যর-রূপে ব্)বহারও আছে) বৈদিক 
সংস্কতে ধাঁধাহুর সঙ্গে “অপি” ব্যবহৃত হইয়া “অপিধান' এবং 
“অপিধি' এই ঢুই পদ বিদ্বমান ছিল-_যাহাদের অর্থ আবরণ? ; 
“অপি+ উপসর্থ আবার সংক্ষিপ্ত আকার গ্রহণ করিয়া পপি” রূপ 
ধারণ করিয়াছিল__যথা-'অপিধান_-পিধান ; 'অপি++ নিহঃ 
'পিনহ+ ইত্যাদি | €॥-এর প্রতিরপ শব্দ সংস্কতে নাই; 
»॥-এর অর্থ ভিতরে”) ইহার সংস্কৃত প্রতিশন্দ হইবে “নি 
( বেমন__নি-হিত, নি-বাস” ইত্যাদি )) গ্রীক ধাতু (1/-র প্রতি- 
রূপ হইতেছে সংস্কৃত ধাতু “ধা”, এবং -১-৯ প্রত্যয়ের সংস্কৃত 
প্রতিরূপ “তিস্‌ বা “তি 3 (0১458 ধিতিন্ঠ॥ বৈদিক ভাষায় 
“ধিতি* পাওয়া যায়, লৌকিক সংস্কতে ইহার রূপ হয় “হিতি| 
তাহা হইলে দীড়ায়, ৃ)-9)-01)855-অপসি-নিনহহিত্তি ) 
বাঙ্গালার বৈশিষ্ট্য, এই পূর্বাভাসাত্মক আগম ব! বিপর্যয়কে অতএব 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্র্তি, অপশ্র্তি ৯৫ 


অপ্পিন্িহ্িত্তি বলা যাইতে পারে ;__'উপরে বা অধিকন্তু 
আভ্যন্তরীণ সংস্থাপন,__এইরূপ অর্থ এই নব-স্থষ্ট শবের ব্যুৎপত্তি- 
গত অর্থ হইবে ; এই মৌলিক অর্থের দ্বারা উদ্দেশ্ত অর্থ অনায়াসে 
গ্োোতিত হইতে পারে; এবং সঙ্গে সঙ্গে ইউরোপে প্রচলিত 
1:1191)11)8৯15 শর্ষের সহিত ইহার ধ্বনি ও সাধন এবং অর্থ-গত 
সমতাও পাওয়া যাইবে । “অপিনিহিতি'-র বিশেষণে “অপিনিহিত? 
শন? ( ০1)01)01)611৫ অর্থে) প্রযুক্ত হইতে পারিবে ] 

[৩] তৃতীয় প্রকারের পরিবর্তন অপিনিহিতির প্রসারেই 
ঘটিয়৷ থাকে, ইহ] পূর্বে বলা হইয়াছে। অপিনিহিতির ফলে বে 
ই* বাঁ “উঃ আগে চলিয়া আইসে, তাহা পুবের অক্ষরে অবস্থিত 
“অ+ বা আ+ বা অন্ত স্বরের পার্থে বসিয়া, তাহার সঙ্গে একযোগে 
(111)1)000718 অর্থাৎ সংযুক্ত-স্বর বা সন্ধ্যক্ষর সৃষ্টি করে; যেমন, 
“রাখিয়া” ১ “রাইখ্যা_ এখানে সংযুক্ত-্বর “আই” ; “করিয়া” ৯ 
“ইর্য/--এখানে সংযুক্ত-স্বর “অই' (স্বরসঙ্গতির নিয়মে 'অই,-এর 
“অ+ ও-কারে পরিবতিত হয়, ফলে উচ্চারণে ণওই* ) ? “দীপবৃক্ষ” 
'দীররুকৃ্খ+ ১ দিঅরূখা” ১ “দিঅউর্খা” ৯ “দেউর্খা” ( এখানে 
সংবুক্ত-স্বর “এউ* ) ৯দেইর্খো? ৮ দের্খো” ১ মাছুয় »"মাউছুয় 
( এখানে সংযুক্ত-স্বর “আউ' ) ৯ 'মাইছুয়া, (এখানে “আউ'-এর 
আই+-তে পরিবতন ) ৯?মেছে?) ইত্যাদি। এই সকল সংঘুক্ত- 
স্বরের দ্বিতীয় অঙ্গ “ই (মূল “ই”, এবং উ-কারের পরিবর্তনে 
জাত “ই*), পুর্ব-স্বরের সহিত সন্ধিযোগে মিশিয়! যায় (“রাইখ্যা+» 
€রেখ্যা? ১ “রেখে” ১ মাউছুয়া” ৯ মাইছে+ ১ “মেছো? ), কিংবা 
লুপ্ত হইয়া যায় (“দেউর্খা' ৯ “দেইর্ুখো” ৯ “দেপ্র্খোঃ 
কেইর্যা ১ “কার্যা ১ “কারে? )। অ-কারের পরে এই অপি- 
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নিহিত “ই* আসিলে, ইহার লোপ-ই সাধারণ; কিন্তু পূর্বস্থিত 
অ-কারকে ও-কারে পরিবর্তন করিয়া দিয়, এই অপিনিহিত “ই, 
নিজ প্রভাব-চিহ্ন অঙ্কিত করিয়া রাখিয়া! যায়। য-ফলার "য়, 
(-ইঅ)-তে যে ই-্ধবনি বিগ্ধমান আছে, তাহ! মধ্যযুগের 
বাঙ্গালাম্ (ও মধ্যযুগের উড়িয়াম্ম ) অপিনিহিত হুইয়। উচ্চারিত 
হইত ; যথা _“সত্য _ সত্বিঅ ১ সইস্তিঅ, সইত্তঃ পথ্য -পৎথিঅ১ 
পইখিঅ ১ পইথ; বাহা_ বাস্ঘিঅ ১. বাইজ্বা ( মধ্যযুগের উড়িয়ায় 
“বাহিজ' )) যোগ্য _ বোগ্গিঅ ১ যোইগ্গিঅ ১৯ যোইগ্গ”। 
আধুনিক বাঙ্গালায় এইরূপ অপিনিহিত য-ফলা বিদ্যমান আছে,-- 
পুর্ব-বঙ্গের বাঙ্তালায় ইহার অস্তিত্ব এখনও লুপ্ত হয় নাই 
( যেমন “সত্য ১ সইত্ত, পণ্য ১ পইখ ; বাহ্‌ বাইজ্। ; যোগা 
বোইগ্গ”)। চলিত ভাবায় য-ফলাজাত এই ই-কার, হয় একেবারে 
লুপ্ত হইয়াছে, এবং লোপের পূর্বে স্বরসঙ্গতি-অনুসারে পুববতা মুল 
অ-কাঁরকে ও-কারে, এবং মূল ও-কারকে উ-কারে পরিবাতিত 
করিয়া! দিয়াছে ) নয় প্রথম অপিনিহিত হইয় পরে লুপ্ত হইয়াছে, 
কিন্ত নিজ পুবস্থানে পুর্ণ ই-কারে পরিবতিত হইয়া বিগ্বমান 
রহিয়াছে ; যথাঁ_“সত্য-সত্তিম ১ সইত্তিঅ ৯ সইন্ত ৯ (১) 
সোইভ্ব, (২) সোইন্তিঅ ৯ (১) সোত্তো ( শোত্তো ), (২) সোত্তি 
(শোত্তি”_-সত্যি রূপে লিখিত হয় ); পথ্য _ পৎ্থি অ- পইৎথি এ, 
পইতথ ১ (১) পোইত্থ, (২) পোইখিঅ ১(১) পোখো, (২) পোখি 
( -পথ্যি); বাহা-বাঙ্বিঅ, বাইন্বা ৯ (১) বাসের, (২) বাঞ্ছি, 
বাজ্ছে; যোগ্য _ যোগ্গিঅ ৯ যোইগ্গিঅ, যোইগ্গ১ (১) যোইগ্গ, 
(২) ষোইগৃগি ৮ (১) যোগ্‌গো, (২) যুগ্গি? ; ইত্যাদি । “ক্ষার 
উচ্চারণ পুরাতন বাঙ্গালায় ছিল “খা” ( “ক্ষ এই সংযুক্ত অক্ষরের 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রতি, অপশ্র্তি ৯৭ 


নাম বা বর্ণন। হইতে তাহা বুঝিতে পারা যায়-_-“ক-য়ে মুর্ধন্য-ষ-য়ে 
খিঅ+), এবং “জ+4ঞ লজ্ঞ'এর উচ্চারণ ছিল "গ্য” ; উচ্চারণে 
য-ফল1 আইসে, এবং এই য-ফলাও সত্যকার য-ফলার মত কার্য 
করে; যথা লক্ষ্য _লখ্য - লক্খিঅ ৯ লইকৃখিঅ, লইকৃখ ৯ 
লোকৃখি (কলিকাতার গগ্রাম্য” উচ্চারণে--“সাত লোক্খি টাকা” ), 
লোক্‌খো; রক্ষা রকৃখিআ ১ রইকৃখিঅ', রইক্খ্যা ৯ রোকৃখ্যা, 
রোক্‌খে, রোকখা; আজ্ঞ1_ আগ্য1- আগ্গিআ ১৯ আইগ্ণিআ, 
আইগ্গ্যা » এগ্গে, আগ্ণেঁ, আাগ্রীঃ ইত্যাদি । 

পুরাতন বাঙ্গালার পূর্ণ-রূপ শব্ধ এই অপিনিহিতি ও তদনস্তর 
এই প্রকারের পরিবর্তনে নৃতন আকার ধারণ করিয়! বসিয়াছে ; 
যেমষন--বৎস-রূপ ১ বচ্ছরূর ১ বচ্ছরূুঅ ১ বাছরূ, বাছরু ১ 
*বাছউর্১ *বাছোউর্১ * বাছুউর, বাছুর ; কামরূপ ১ কামরূর 
» কার্ররঅ ১ কার র, কার্বর ১ *কারউর্‌ ৯ *কাবোউর্‌ ৯ 
ঞ কার:উর, কাব, র-_বাঙ্গীলা পু থিতে কাঙ্র (কাঙর-কামিখ্য1), 
সপ্তদশ শতকের ইউরোপীয় ভরমণকারীর লেখায় 0৪০1 ; ইত্যাদি । 

অপিনিহিত ই-কার বা উ-কাঁরের প্রভাবে পূর্ব-স্বরের পরিবতন 
_ ইহগই আমাদের আলোচ্য তৃতীয় প্রকারের স্বরধবনি-বিকারের 
মূল কথা। ইহ] বাঙ্গীলার বাহিরে অন্তান্ত কোনও কোনও আর্ধ্য- 
ভাষায় মিলে। যেমন ছোটনাগপুরে প্রচলিত ভোজপুরিয়াতে “কাটি, 
মারি, (» কাটিয়া, মারিয়।) ১ “কাইট, মাইর্‌ ; পশ্চিম! পাঞ্জাবীতে 
ইহা পাওয়া যায়: “জঙ্গচ” (জঙ্গল) শবের প্রথমাতে 'জঙ্গে, ৯ 
* জঙ্গউল্ত, ৯ জঙ্গুল ৮, সপ্তমীতে 'জঙ্গতি* জঙ্গইন্৮,৯ জঙ্গি ; 
গুজরাটীতে কচিৎ মেলে : যেমন, “ঘরি ( গৃহে ) ১৯ * ঘইর্‌ ১ 
ঘের । এতত্তিন্ন সিংহলীতে এইরূপ পরিবর্তন খুবই সাধারণ । 

ণ 


৯৮ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


ভারতের বাহিরের বহু ভাষায়ও এই পরিবর্তন দেখা যায়। 
[110-100101)6৮0)  ইন্দো*ইউরোপীয় ( আদি-আর্য) ভাষার 
(36110081110 জরমানীয় শাখার ভাাগুলির, মধ্যে অনেকগুলিতে 
এই প্রকারের ধ্বনি-বিকার খুবই সাধারণ, এবং এই ভাষা 
গুলিতেই এই ধ্বনি-বিকারের প্রথম আলোচনা হইয়াছিল। 
ইংরেজ ও জরমান ভাষায় এই রীতির বহুল প্রয়োগ 
ঘটিয়াছিল। কতকগুলি দৃষ্টান্তের দ্বারা বুঝা বাইবে। প্রাচীন 
ইংরেজী *% 1121107156১ ]170৮006 (156-এর ॥ ই-কারের 
অপিনিহিতি, * 1177170০ রূপে পরিবর্তন, পরে । ই-কারের 
প্রভাবে পড়িয়া % আ-কারের « এ-কারে পরিণতি ) ৯ আধুনিক 
ইংরেজী 117)0)।; প্রাচীন ইংরেজী একবচনে 27777) ( মানুষ ), 
বহুবচনে *1)127710772১ তাহ হইতে [8)02101)5 আধুনিক ইংরেজী 
[071)--বহুবচনে 10675 0 €( লপা)-বহুবচনে ৯101-12-77 
পরে 10 তাহা হইতে 19» আধুনিক 1১১/--0 ১ প্রাচীনতম 
ইংরেজী *1)12 ( হারিয়- সেনা ), প্রাচীন ইংরেজী 179 
(_হেরে ; এখন এহ শব্দটা লুপ্ত।; তন্রপ 1১7011141-00191006] 
(7)16101791)), জরমানের 1)10001-1310062 (137099067) ১ 19০94 
66৫ প্রভৃতি বহুবচনের ও ক্রিয়ার রূপের উদ্ভব এই নিয়মে । 

এই ধ্বনি-পরিবর্তন বা বিকারের কি নাম দেওয়া যায়? 
জরমান ভাষায় ইহ1 প্রথম আলোচিত হয়, এবং জরমান 
প্িতের। ইহার একটা বেশ নামকরণ করিয়াছেন ; 1৯101560০90 
ক্পৃটক্‌-ক তৃক ্রীষ্টায় অষ্টাদশ শতকে এই নাম স্থষ্ট হইয়া প্রথম 
ব্যবহৃত হয়| নামটা হইতেছে [)271811, ( উম্-লাউৎ)) এই 
জরমান শব্দটা ইংরেজীতেও বহুশঃ গৃহীত হইয়াছে ; ইংরেজীতে 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিছিতি, অভিশ্রুতি, অপশ্রাতি ৯৯ 


আর একটা নাম ব্যবহৃত হয়--:ড০৬০1 [01810 (ফরাসীতে 
17718717011 ৮০খে]009 01170118171 শব্দটা জরমান উপসর্গ 
111-কে (যাহার অর্থ, “চতুর্দিকে, অভিতঃ, প্রতি, উপরে+, এবং 
সংস্কত “অভি? উপসর্গ হইতেছে যাহার প্রতিরূপ ), ধবনি-বাচক শব্দ 
[4৮01-এর সহিত যুক্ত করিয়া [:711217% শব্দের সৃষ্টি; মোটামুটা 
অর্থ, ঘুরিয়! পরিবতিত ধবনি+ | এই [01801 শুকর আধারের 
উপর ইহার সংস্কৃত প্রতিশক আমরা সহজেই গড়িয়া! তুলিতে 
পারি। আধুনিক জরমান 1717 বিশেষ্য শব ):1%101-এর 
ইংরেজী প্রতিরূপ হইতেছে 101 (বিশেষণ শব্দ )) 1.7 1070 
এই উভয়েরই আদি জরমানিক মূল-রূপ হইতেছে %1111701% বা 
*২1/84% (খুলুধ-ঢ্:) এবং ইহার আদি ইন্দো-ইউরোপীয় মূল 
হইতেছে *710167  (ক্ুতোস্)-- সংস্কৃতে বাহার পরিণতি 
হইতেছে 87718) শিতিঃ, ; শব্দটার ধাতু হইতেছে ইন্দো-ইউরোপীয় 
৯10 বা *110- সংস্কৃত 3117 তি 1101104187শিএর উপসর্গ ও 
ধাতু-প্রত্যয় ধরির ইহার সংস্কত প্রতিরূপ হইবে “শভি-শ্রুত” ; 
যথা-_ 
আদি ইন্দো-ইউরোপীয় ৫ ( ম্ভি-কুতোস্্‌) 


০ টি ১ এ 
ংস্কৃত 21)111-4717 1051) প্রাচীন জরমানীয় গ্রীক 
“অভি শ্রুত2, ৮1018)1)1-1002 »00010)1-51010৭ 
] ( অন্ফি-কুতোস্‌) 
আধুনিক জরমান 


7110)19171 
“অভিশ্রুত' কিন্তু সংস্কৃতে ব্যাকরণের সংজ্ঞা-স্চক পদ নহে, 
ইহার রা অর্থ দাড়াইযা গিয়াছে “বিখ্যাত' | “অভি+শ্র” ধাতুর 


১০০ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


অর্থ হইতে “সম্যক রূপে শোনা», এবং এই অর্থে “অভি শ্রবণ, 
অভিশ্রাব, অভিশ্রত্য* পদের প্রয়োগ আছে । আলোচ্য ধ্বনি- 
বিষয়ক বিকারকে বুঝাইবার জন্য, [700101-এর আক্ষরিক 
প্রতিরপ শব্ধ 'অভিশ্রুত” ব্যবহার না করিয়া, ইহার অন্তর্গত প্রত্যয় 
ক্ত-টাকে বদলাইয় ক্তি-প্রত্যযযুক্ত তবভ্ভিশ্রুর্তি শব্ধ প্রয়োগ 
করিলেই ভালে! হয়, এবং আমি এই নব-প্রযুক্ত শব্ষ ব্যবহার 
করিতে চাহি। “শ্রুতি” শব্দ উচ্চারণ-তত্বে পূর্বেই প্রাকৃত 
বৈয়াকরণগণ কর্তৃক প্রযুক্ত হইয়াছে ; যথা জৈন প্রাককতের 'য়-শ্রুতি 
(“বচন ১ বণ ১ বল্ভ্রণ, মদন ১ মঅণ, যস্ভ্রণ+, ছুই উদ্বৃত্ত 
স্বরধবনির মধ্যে য-কারের আগম )। এইরূপ য়-শ্রুতি বাঙ্গালাতেও 
আছে-_-যথণ 'কেতক ১ কেঅঅ ১ কেয়া” কচিৎ “কেওয়া- 
কেরা" ; এবং য-শ্রুতির অনুরূপ “র-শ্রুতি”-ও প্রাককতে ও আধুনিক 
ভারতীয় আর্ভাষাগুলিতে আছে-_যেমন, “কেতক-ট-১ কেঅঅড- 
১ কেবঅড- ১ কেরড়-_ কেওড়া” ইত্যাদি | ভারাতীয় বাকরণে 
য-শ্রতি, আছে, ভারতীয় ভাষার ইতিহাসে “র-শ্রতি”ও মিলে, 
এবং পারিভাবিক শব্দ 'র-শ্রুতি/-ও চলিবে ; “অভিশ্রুতি”তে তদ্দ্রপ 
কোনও আপত্তি হইতে পারে না। 'অভি,উপসর্গ দিয়! উচ্চারণ- 
তথ্যের আর একটা সংজ্ঞা প্রাতিশাখ্যে ব্যবহৃত হইয়াছে-_অভি- 
নিধান,-_পদের অস্তে হলস্ত বা ব্যঞ্জনধ্বনির উচ্চারণে সংস্কতে একটা 
বৈশিষ্ট্য আসিত, সেই বৈশিষ্ট্য এই শব্দ-দ্বার1 গ্োোতিত হইত। 

[8] চতুর্থ প্রকারের পরিবধন-__ধাতুর মুল স্বরবর্ণকে 
অবলম্বন করিয়]। এই পরিবর্তনের মূল বাঙ্গালায় মিলে নাঁ- 
প্রাকতের মধ্য দিয়া ভারতের আদি আর্ধভাষায় ( সংস্কতে ) ইহার 
মূল পাওয়া যায়। যেমন--চলে € চলই € চলদি € চলতি; 


স্বরসদতি, অপিন্লিহিতি, অভি এ্তি, অপশ্রতি ১০১ 


চালে € চালেই € চালেদি এ চালেতি এ *্চালয়.তি € চালয়তি ) 
চল €চল:; চাল €চালঃ ; টুটে € টুটই € টুক্রই € টুক্রদি € 
টুট্রত এ ক্রট্যতি; তোড়ে € তোড়ই এ তভোড়েই€ তোড়েদি 
তোড়েতি € তোটেতি € ভোটয়তি € ভ্রোটয়তি-_টুট ₹ক্রুট, 
তোড়_ত্রোট; মন--যান; দিশা_দেশ € দিশ,, দেশ? ? 
ইত্যার। ধাতু-নিহছিত স্বরধবনির এই প্রকারের পরিবর্তন, 
বাঙ্গালায় সাধারণত: সহজে ধর! যায় না,_-চল--চাল”, “পড়-- 
পাড়” প্রন্নতি কতকগুলি শব্দে “অ--ম1-র অদল-বদল যেখানে 
বেখা যায়, সেখাণ-ছাড়া অন্তত্র স্বর-সঙ্গতি, অপিনিহিতি ও অভিশ্রুতি 
আসিয়া প্র/চীন ধাতুগত ন্বরধ্বনির নিয়মিত পরিবর্তনকে উলট্‌- 
পাল্ট করিয়! দিয়াছে । হিন্দী প্রভৃতি অন্য ভারতীয় আর্ভাষাতেও 
এই পরিবতিন দেখ! যায়; ষথা__“মর্ন। ১মার্না, খিচ্না ১ 
ধেচনা, তপ্না ৯ তাবনা ( তপ্যতে _তাপয়তি ১ তগ্পই-__তারেই 
১তপে--তারে ), জল্না__বার্ন! (জলতি-__জালয়তি১ জলই-_ 
বালেই ১ জলে-_বারে ), নিকল্ন।--নিকাল্না, কাট্না-কট্না, 
পাল্না-__-পল্না ; ইত্যাদি । কিন্ত দেখ! যায়, এই পদ্ধতি-মনুসারে 
খাতুস্থ স্বরধবনির নূতন রূপ গ্রহণ করা, আধুনিক আর্ধভাবাগুলিতে 
আর জীবন্ত রীতি নহে-- প্রাকৃত হইতেই এই রীতির ভাঙ্গন 
ধরিয়াছে। 

ধাতুর স্বরধবনির বিভিন্ন রূপ গ্রহণ সংস্কৃত ভাষার কিন্ত 
একটী বিশিষ্ট রীতি। সংস্কৃত বৈয়াকরণগণ এই রাঁতিকে পূর্ণ 
ভাবে আলোচন। করিয়াছেন, এবং “গুণ, বৃদ্ধি ও সম্প্রসারণ+, 
_এই তিনটী সংজ্ঞা-্বারা এই পরিবতনের ধারাকে অভিহিত 
করিয়াছেন। 


১০২ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


নিয়ে গুণ, বৃদ্ধি ও সম্প্রসারণের কাধ প্রদশিত হইতেছে-_ 


ধাতু (সরল বা মূল রূপ) গুণ বুদ্ধি সম্প্রসারণ 
রদ্‌ ধাতু রদ্‌ (বদততি, রাদ্‌ উদ্‌ 

ংবদ) (অন্থবাদ) (অনুদিত) 
যজ. ধাতু যক্চ (যজতি, যজ্ঞ) যাজ,,যাগ্‌ ইজ (ইজা 


(যাজক, যাক্ভিক, যাগ) *ইজতি ১ ইচ্টি) 
রিদ্‌ ধাতু বিদ (বিদ্যা) বেদ্‌ (বেদ) বৈদ্‌ (বৈদ্ছা) 
শ্রু ধাতু শ্রউ -শ্রব, শ্রো শোন শ্রাউ, শ্রার, 
(শ্রবণ, শ্রোতা) (শ্রাবক, শ্োত) 
দ্র ধাতু দ্রুহ, ছুঘ" দোহ.দোঘ. দৌহ্‌ঃ দৌছ, 
(দুগ্ধ) (দোহন, দোগ্ধী। (দৌদি) 
নীধাতু নী(নীতি) নই-নয়,নে নৈ-্নাই, নায় 
(নয়ন, নেতী,) (নৈতিক, নায়ক) 
ধৃধাতু ধর, 4 (ধৃতি) ধর্‌ (ধরণ, ধরা) ধার্‌ (ধারণ) 
কৃ৯প্‌ ধাতু কৃষ্প, কল্প (কল্পনা) কান্প, (কাল্পনিক) 
(কৃনপ্তি) 
ধাতুর স্বরের গুপ-বৃদ্ধি-সন্প্রসারণাত্বুক পরিবততন সংস্তের 
স্তায় ভারতের বাহিরের তাবৎ ইন্দো ইউরোপীয় ভাষায় মেলে ; 
এইরূপ পরিবর্তন ইন্দো-ইউরোগীয় ভাষা গোষ্ঠর একটা অন্ততম 
প্রধান বৈশিষ্ট্য; যথা 
গ্রীকে__ 
[১64৭ ( পাত পাদ ) 1)90 1৯ ৮1)1-1)01-2) 
01670501)%1 (*দশীামি। 06601071915 দদর্শ) € 11116]00)। (-অদশ্ম্) 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রতি, অপশ্রতি ১০৩ 


(16)10071 (লদধাষি) (77008 (-ধামঃ) 0176068 (-হিতঃ) 
লাতীনে__ 


11016 ( ল্বিশ্বাস করি ) (08055 1065 ( বিশ্বাস ) 
19 ( দদামি) 007111) ( দানম ) 980৭ (দত) 
৫417) (গান করি ) 06211) (আমি ৪1005 (গান ) 
গাহিলাম ) 
গথিকে-_ 


1)11)(15) (:51)100 বন্ধ, ধাতু ) 1:76] 10111101710] 05)89 
1)707%1 ( 1১৮ ভ ধাতু ) 1) 1) 1) হাল 
০2) (5৯০৮ সচ ধাতৃ ) লঞ৬ লিটা সযিতঞা)ও 


(২ 1)) 


1011৮) ( 191) 19171 18110110101 00ঞ2ন 
ইংরেজীতে-_ 
11110 1)01170 1১015011161) 
1০৮) 1১07০ 170) 
হব ৭ ৮ ২6১01) 
১11) ৮ নি31 1৮ 4111৮ নিট 
প্রাচীন আইরীশে-_ 
178৫ ( আমি যাই ) ।/)। ( গমন ) 
116,117) € চরণ করি) 1011111) ( চূর্ণ কর1) 
৮৮014 (ব্যবস্থা করে ) স?1 ( সন্ধি) 
| (বছ) 7৫ (সকল) 


1) € সংখ্যা) 1) ( পুর্ণ) 


১০৪ বাঙ্গালা ভাষাতব্বের ভূমিকা 


প্রাচীন শ্লাবে-_ 

%৪8 (নয়ন করি ) (৮০1৪- )৮০০2। 5 83 ৮৪৭-৪01]) 

1)০-৮৮,%0411 55 80111 
6916 ( দৌড়াই ) 1০0] (0৫711 (6:-515150) 
11-62117, 15-6215%01 

আদি ইন্দৌ-ইউরো'ীয় ভাষায় ধাতুর মূল স্বর অবিকৃত 
থাঁকিত না, নান৷ অবস্থায় তাহার প্রিবতিন ঘটিত। ইউরোপীয় 
ভাবাতত্ববিদ্গণ ষাট বৎসরের অধিক কাল ধরিয়া গবেষণ! ও 
আলোচনার পর এই পরিবর্তনের ধারাটা নির্ণয় করিয়াছেন । 
এই ধারার ন্তনিহিত হ্তত্রটীরও বু বিচার করা হইয়াছে। 
ধাতুর স্বরধবনির যে সকল পরিব তন দেখা ষায়, তাহাদের গ্রন্থন- 
হুত্রটী হইতেছে এই :-_প্রত্যয় বা বিভক্তির দ্বার! যুক্ত হইয়া 
ইন্দো-ইউরোপীর ভাষায় ধাতু, পদ-রূপে ব্যবহৃত হুইবার কালে 
91755 8০01)! বা! স্বরাঘাত এবং 1)/101) ৪০) বা! উদাভাদি 
স্বরের প্রভাবে পড়িত, এবং সেই ধাতুর আভ্যন্তরীণ মুল শ্বরধ্বনি, 
প্রসারে অর্থাৎ দৈর্ঘ্যে ও প্রকৃতিতে অর্থাৎ উচ্চারণ-স্থানের 
পরিবতনে নব নব রূপ ধারণ করিত, এবং কচিৎ-বা স্বরাঘাতের 
একান্ত ভাবে লুপু হইয়া যাইত 7 যথা 

মূল ধাতু 61 (-সংস্কৃত 'অদ্‌* )- প্রকৃতিগত বা গুণগত 
পরিবতনে হইল ০1) তদনস্তর এই ছুইটা হুস্ব রূপ, মূল-রূপে 
গৃহীত €] ও তদ্বিকার-জাত ০৭, ইহাদের উভয়ের প্রসারে হইল 
দীর্ঘ 70, 217 এবং স্বরাঘাতের একান্ত অভাবে, মুল স্বরধ্বনির 
লোপের ফলে, মাত্র “| রূপ লইয়! দাড়াইল ) ফলে, ধাতুর বিভিন্ন 
রূপ হইল এই,-_ 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভিশ্রুতি, অপশ্রুতি ১০৫ 


90 ০0৫ 6৫ 70 -৫ 
আদি ইন্দোঁইউরোপীয়ের 6, ০0) 2) এই তিনটা হম্ব ধবনি 
ংস্কতে একটা মাত্র রূপ * বা অ-কারে পর্যবসিত হয়, এবং 

তদ্রপ ইন্দো-ইউরোগীয় দীর্ঘ ০ 7 ৯&-ও সংস্কতে মাত্র দীর্ঘ & বা 
আ-কারে পর্যবসিত হয়; স্থতরাং-_ 

হস্ব 9।1-১ ০1-এর স্থলে সংস্কতে দীড়াইল %1-“অদ্‌” ও দীর্ঘ 
০0-, 64-এর স্থলে সংস্কতে দাড়াইল &1-“আদ্‌' ; এইরূপে “অব? 
ধাতুর ফল হইল, 'অদ্‌-' (গু৭), 'আদ্‌ (বৃদ্ধি) ও দ্‌- ১ যথা_ 

“অদ্‌-তি _অভ্তি' % “অদ্‌-অন-ম্‌-অদনম্» ; “অদৃ-ন- - অন্ন 
“আদ” (লিট )) “অব ১ “দ+-প্অন্ত" (শতৃ )- দন্ত (যাহা 
খাদন ক্রিয়া করে )। 

গুণ, বুদ্ধি, জন্প্রসারণ--এক হ্ত্রে এই তিনটীকে গ্রথিত 
করিয়া দেখিলে, প্রত্যয়ের ও ধাতুর স্বরধবনির পরিব তনের সমস্ত 
ব্যাপারটা সহজবোধ্য হইয়া পড়ে। আদি ইন্দোইউরোপীয় 
ভাষায় ধাতু যেখানে নিজের মূল রূপে থাকে, এবং যেখানে তাহার 
প্রক্কতির পরিবতন হয়, কিন্তু প্রসার ব1 দীর্থাকরণ হয় না, সেইরূপ 
স্থলে সংস্কতে আমর “গুণ? পাই ; আর যেখানে ইহার নিজ মূল 
গ্রকৃতির বা! পরিবতিত প্রকৃতির প্রসার ব' দীর্ধাকরণ পাই, সেইরূপ 
স্থলে সংস্কৃতে পাই “বৃদ্ধি; এবং যেখানে ধাতুর মূল স্বরের লোপ, 
ও ফলে ঘর লব" (অর্থাৎ 'ই+অ, খ7অ, ৯+অ, উ+অ”) 
স্থলে যেখানে য়. র্ল্‌ বর” বা ই, খ, ৯ উ* পাই, সংস্কতে 
সেখানকার এই পরিবর্তনকে বলে “সম্প্রসারণ । আদি ইন্দো- 
ইউরোপীয়ের দিকে দৃষ্টি রাখিয়া বিচার করিলে, ইহাই হুইল গুণ, 
বৃদ্ধি ও সম্প্রসারণের মূল কথা । 


১০৬ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিকা 


সমগ্র ব্যাপারটাকে পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে না দেখিয়া, গুণ, বুদ্ধি 
ও সম্প্রসারণ এইরূপ আলাহিদ। আলাহিদ1 নাম ন! দিয়া, একটা 
ব্যাপক সংজ্জায় অভিহিত করা যায়। ইউরোপে এইরূপ ব্যাপক 
নামকরণ হইয়াছে, এবং একাধিক শব্দ জরমান, ইংরেজী ও 
ফরাসীতে ব্যবহৃত হইতেছে । ১৮১৯ সালে জরমান ভাষা 
তত্ববিৎ 81501) 01771))10) যাকোব্‌ গ্রিম্‌ জরমান ভাষার প্রথম 
আধুনিক ভাবাতত্বান্সারী ব্যাকরণ লেখেন। তখন তিনি এই 
স্বর-পরিব তনের নাম করিবার জন্ত জরমান ভাবায় ( এই প্রবন্ধে 
প্রাগালোচিত [07171570 শব্দের অন্থরূপ ) একটী শব্দ স্ছষ্টি 
করেন-সে শব্দটা হইতেছে /$1)17চ013 উপসর্গ ॥1-এর সঙ্গে পূর্বব- 
বর্ণিত 1.0 শব্দের যোগ । 4১), উপসর্গের ইংরেজী প্রাতিনূপ 
হইতেছে ০1, ও সংস্কৃত প্রতিরূপ “ভপ* | অম্পূর্ণ শব্দটার সংস্কত 
প্রতিরূপ হইবে “অপশ্রুত* ; কিন্তু 111)11711-এর প্রতিরূপ-হিসাবে 
যেমন “অভিশ্রুত' ন। ধরিয়া, “অভিএ্তি'কে গ্রহণ করিবার প্রস্তাব 
করিয়াছি, তদ্রপ এখানেও অপশ্রুত না বলিয়া! অপ্পশ্রল্তিই 
গ্রহণ করিতে চাই। ধাতুর মুল স্বরধবনির-_মূল ুতির_-মপ- 
গমন বা বিকার,ইহাই হইবে “অপক্রতি'র ধাতুগত শখ। 
প্রাকৃত ব্যাকরণের 'র-শ্রুতি, তদবলম্বনে প্রবুক্ত 'র-শ্রুতি, এবং 
নব-স্থষ্ট "অভিশ্রতি/র পার্থে এই মপশ্রুতি” শব্দ ধ্বনি বা উচ্চারণ- 
গত পরিবর্তনের সংজ্ঞাহিসাবে সহজ ভাবেই এক পমায়ের 
হইয়] দাড়াইবে | .1)%0, বা অপশ্রুতির অন্ত কয়েকটা নাম 
যাহা ইউরোপে ব্যবহ্ৃত হয়, সেগুলি হইতেছে ইংরেজী ৬১৮] 
4১10600206 বা স্বরের নিয়ন্ত্রিত আগমন বা পরিবতন, ফরাশীতে 
/১1061817065 ৬০০৪1161108 7) কিন্তু উতবেজীতে :৯105171 শব্দটীও 


স্বরসঙ্গতি, অপিনিহিতি, অভি শ্র্গত, অপশ্রুতি ১০৭ 


বহুশঃ গৃহীত হইয়া গিয়াছে ; এবং এতঘ্িন্ন,। ১7)1401-এর গ্রীক 
প্রতিশব্দ দিয়া একটা শব ভাবাতাত্বিকেরা ব্যবহার করিতেছেন ) 
বিশেষতঃ ফরাসারা, যাহার! জরমান ১৮1) শব্দ গ্রহণ করিতে 
অনিচ্ছক, অথচ 41167176706 ৮0081)0157 অপেক্ষা সংক্ষিপ্ত নাম 
চাহেন; *।-এর গ্রীক প্রতিরূপ ৪1০, এবং 140-এর শ্রীক 
প্রতিশব্দ 1)))0।)5» এই ছুহ মিলাইয়া, গ্রীক 4১1১)1)।)7,51৯, তাহা 
হইতে লাতান ১1)০1)1)1)1% শক কলনা করিয়া, এই -১1১০)1))01)18 
শব্দকে হংরেজাতে ৯1১০1)1)০।৮ এবং ফরাসীতে -১1,91)1)91)18 
রূপে ভাঙ্গিয়া প্রয়োগ করিতেছেন। যাহা হউক, সংস্কৃত শব্দ 
“হপএতি”-দ্বার! বাঙ্গাল! প্রভৃতি 'ামাদের ভারতায় ভাবার কাজ 
চলিবে, এরূপ আশা করা যায় । “চল- চাল”, “টুট- তোড়” 
“দিশা-__দেশ', 'পড়-পাড়” শ্রাচীন বাঙ্গালার “বিছ (-বিদ্ধৎ )--- 
বেজ ( লবৈদ্ধ )৮--এই প্রকারের স্বরবৈচিত্র্রকে অতএব ইন্দো- 
ইউরোপীয় “অপশ্রুতি'-র ফল বলিয়? ব্যাখ্য] করিতে হইবে। 

এতত্ডিনন স্বরধবনি-ঘটিত অন্ত যে সকল রীতি বাঙ্গালায় প্রচলিত 
আছে, তাহাদের নাম বিদ্যমান আছে )বথা লোপ ও আগম 
( আছ, মধ্য, অস্ত্য ), এবং স্বরভক্তি বা বিপ্রকর্ষ (১1)21)1১১7৯)। 
এগুলি লহয়' আলোচনা এ ক্ষেত্রে নিশ্রয়োজন। এক্ষণে 
প্রস্তাবিত ব-্রনজ্তি5 অপ্িনিহিত্তি5 অভিশ্রুতিি 
ও অঞ্পশ্রর্ভি বাঙ্গালা ভাবায় চলিতে পারিবে কি না, 
সুধীবর্গ তাহা বিচার করিরা দেখিবেন। 
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১৯৩১ সালের লোকগণনা-অন্থুসারে পাচ কোটির অধিক 
সংখ্যক লোকে বাঙ্গাল বলে। বাঙ্গাল৷ দেশের সর্বত্র বাঙ্গাল! 
ভাব! চলে, তদতিরিক্ত বিহারের সাঁতাল-পরগনায়, মানভূমে ও 
পুণিয়! জেলায়, এবং আসামের গোয়ালপাড়া, শ্রীহউ ও কাছাড়ে 
বাঙ্গাল! ভাষা প্রচলিত। ভারতবর্ষের অন্ত অন্ত প্রদেশেও অল্প- 
স্বল্প বাঙ্গালা-ভাষী আছে । লোকসংখ্যা-হিসাবে বাঙ্গালা ভাবাকে 
পৃথিবীর সাত 'আটটা প্রধান ভাবার মধ্যে একটী বলিয়া স্বাকার 
করিতে হয় । ইংরেজী, উত্তরের চীনা, কন, জরমান, স্পেনীয়, 
জাপানী- এগুলির পরেই বাঙ্ালার স্থান। আমাদের দেশে 
হিন্দী ব। হিন্দুস্থানী ভাষারই প্রসার এবং প্রভাব খুব বেণী, 
প্রায় তের কোটি লোকে হিন্দুস্থানা ব্যবহার করিয়া থাকে; 
কিন্তু হিন্দুস্থানা যাহারা কেবলমাত্র বাহিরের ভাবা বা পোষাকী 
ভাবারূপে ব্যবহার না করিযক্সা, ঘরেও মাতৃভাবা-রূপে বলিয়া থাকে, 
তাহাদের সংখা। বঙ্গভাষীদের চেয়ে ঢের কম। 

পৃথিবীর অন্য সমস্ত ভাবার মত বাঙ্গালা ভাবারও নানা রূপ 
আছে। বে সব ভাবার বহুদিন ধরিয়! লিখিত সাহিত্য বিচ্ধমান, 
প্রায় দেখা যায় যে, সে সব ভাবার সাহিত্যিক রূপ ও সাধারণ 
কথোপকথনের রূপের মধ্যে অল্প-বিস্তর পার্থক্য আছে। 
সাহিত্যিক- ও কথা-ভেদে বাঙ্গাল! ভাবারও বিভিন্ন রূপ দেখ। বায়। 
প্রথম-_বাঙ্গালার সাহিত্যিক রূপ-_বা। “সাধুভাষা” ; সাধারপতঃ 
এই সাধুভাষায় সমগ্র বঙ্গদেশে গগ্য-সাহিত্য চিহিপত্রাদি লিখিত 
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হইয়া থাকে! সাধুভাষার পাশাপাশি নান! অঞ্চলের কথিত বা 
মৌখিক বাঙ্গাল! বিগ্কমান। এইগুলির মধ্যে কলিকাতা-অঞ্চলের 
এবং ভাগীরথী নদীর ছুই তীরের ভদ্রসমাজের লোকেদের মধ্যে 
ব্যবহৃত ভাষা! সাধারণতঃ সমগ্র বঙদেশের শিক্ষিত জনগণ-ক তিক 
স্বীকৃত হুইয়াছে ; বিভিন্ন স্থানের লোকে একত্র কথাবার্তায় সকলেই 
কলিকাত1 অঞ্চলের এই ভাষা! বলেন. বা বলিতে চেষ্টা করেন ; 
এই বিশিষ্ট মৌখিক ভাষাকে চলিত ভাষা” বলা হয়। “সাধু- 
ভাষা, ও গলিত ভাষাকে ইংরেজীতে যথাক্রমে 9170810 
[০1 136095]1 (অথবা! 10161) 361)0811 ) এবং 91800510 
(10110008121 1361708]) রূপে অনুবাদ করণ হইয়াছে। সাধুভাষার 
তায় চলিত ভাষাও আজকাল সাহিত্যে খুব ব্যবহৃত হইতেছে,-_ 
সাধুভাষার পার্থে গগ্ঘসাহিত্যেও ইহার একটা! স্থান হইয়াছে। 
পদ্ঠ-সাহিত্যে বিশুদ্ধ সাধুভাষা অপেক্ষা বিশুদ্ধ চলিত ভাষা, 
অথবা মিশ্র সাধু ও চলিত ভ।ষারই প্রচলন বেশী । 


নিয়ে বিভিন্ন কয়েক প্রকারের বাঙ্গালার নিদর্শন দেওয়া 
হইল :__ 


[৯] হলীঞ্ুত্ডীঁহা_তৎকালে তাহার জ্যেষ্ঠ পুত্র ক্ষেত্রে ছিল। 
সে যখন আসিয়া! বাটার নিকটবর্তী হইল, তখনই নৃত্য-গীত-্বাগ্াদির ধ্বনি শুনিতে 
পাইল। তাহাতে দে একজন ভূতাকে আহ্বান করিয়! জিজ্ঞাসা করিল--এই 
সকল ব্যাপারের অর্থ কি? ভূত্য উত্তর দিল-_-আপনার ভ্রাত। প্রত্যাবর্তন 
করিয়াছেন, ও আপনার পিত। তাহাকে নিরাপদে সস্থ-শরীরে পুনঃপ্রাপ্ত হইয়াছেন 
বলিয়া আনন্দোৎসব করিতেছেন । 


[২] চলিত ভ্ডাম্বা €ক্লিন্ষাতা5 জ্ভাগী- 
্রহ্বী-ভীন্প্র ১ তখন তার বড়ো ছেলে ক্ষেতে ছিল, সে এসে বাড়ীর 


১১৩ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিক! 


কাছে বেম্নি পৌছুলো, ওন্‌নি নাচ গান বাঁজ্নার শব্ব স্পনতে পেলে । তখন 
দে একজন চাকরাক ডেকে জিজ্ঞেস ক'রলে- এসব ব্যাপার হ'চ্ছে কেন? 
তাতে চাকর ব'ল্লে-_ আপনার ভাই ফিরে এনেছেন, আর ছাপনার বাব ভাকে 
ভালোয়-ভালোয় ফিরে' পেয়েছেন ব'লে নাচ-গান খাওয়ান-দ।ওয়ান কম্র্ছেন। 


[৩] আমানভম্মেল মৌখিক ভাজা পেশ্চম-বঙ্গ)- 
এ লোকটার বড়ে! বেটা তেখনে ক্ষেতে গেল্ছিলো, দে ফিরতি সময়ে ঘখনে 
আপনাদের ঘরের পাশ হাব্ড়াল, তখ্‌নে লা5-বাচনার ধুম শুনতে পাঁষে একজন 
মুনিশকে বুলিয়ে পুগ্ছলেক যে এসব কিসের লিয়ে হচ্ছে রে? মুনিশউ! 
ব'ললেক-_তুমার ভাঁই আইছেন ন, এহাতে তমার বাপ কুটুম খাঁওয়াছেন, কেনন 
উহাকে ভালায়*ভালায় পাওয়া গেলছে। 


[০1 ্লাঁতজন্লহুম্ী " টন্থর-বঙ্গ _ংপন ভার বড় বেটা পাতার 
বাডীৎ আছিল । পাছে।ৎ তার আমছে আসতে বাড়ীর কাছোৎ যাঁধ! নাচ- 
গানের শোর শনবার পাউগ্র। তথন ভাষ একক্তন চেঙ্গরাক ডাকের! প্র 
করিল-ইগ্লা কি? খন তার হাব কৈল_ ভোর ভাই আইচ্চে, তোর 
বাপ্‌ ভাক্‌ ভালে ভালে পায়্যা একট! বড় ভাওর! ক*র্চে। 


[৫] ভোক্া5 আাশিকগঞ৪  (পুববঙ্গ)তার বর' 
ছাঁওয়াল তখন মাঠে আছিলে। । সেবারীর দিগে যতই আহগাহবার লাঠগ্লে! 
ততহ বাজনা আর নাচ শগন্বার লাহগ্লো। তারপর একজন চাকরেকে 
ডাহইক1 ভিগ্গাসা কেনো উয়ার মানে কি সে কেলো-ভোমার বই 
আইটি, ভারে বশলে-নালে পাইয়। তোমার বাপে এক খাওয়া দিছেন । 

[৬] ভ্ীহুউ-_-ভখন তার বড় পুয়! ক্ষেতে ছিল। সে বাড়ীর নিকট 
আইলে নাচ গাওনা? শব্দ হন্ল। নে একঙন চাকরের ডাকিয়! জিঘাল্‌ _ 
এহকল কিয়র? দে তাহারে কহিল্-তুমাঁর বশই বাড়ীৎ আইছে, ভাতে 
তুমার বাপ বড় খানি দিছন, কেনন! তারে শস্থ অবস্থায় পাইছন। 

[এ] চউউগ্রীন্ম-_তার বড় পোঁয়। বিলৎ আছিল । তেযয়ন ঘরর 
কাছে আইল, তয়ন্‌ নাচন্‌ বাজন্‌ ভনিল'। তে তাঁর একজন গাউর্রে ডাই 
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জিঞ্জাইল যেকি হইয়ে রি তে তারে কহল- আনার বশ শাস্তে, আওনার 
বাবে তারে আবামে পাইয়ারে এক নিঅন্ত্রণ দিয়ে । 

[৮] ্বল্ড্রিশণীভন-_হে কালে হের বড় পোলা কোলায় আছিল। 
হে বাড়ীর কাছে যাইয়া বাজনা নাঁচনা তনিতে পাইয়া একজন চাহর ডাকিয়। 
গিগাল যে এয়া কি+ সে কৈল- ভোঁমার বশইঈ আইছে আর তোমার 
বাপ মন্ত খান! যোগার হরছে, কারণ ছোট পোল! বল বশালাইতে পাইছে ॥ 


বাঙ্গাল! দেশের রাজধানী কলিকাতা সমগ্র বাঙ্গালী জাতির 
প্রধান শিক্ষাক্ষেত্র ও কমক্ষেত্র হওয়ায়, এবং সাহিত্যিক, 
রাজনৈতিক প্রভৃতি সকল বিষয়ের কেন্দ্র হওয়ায়, কলিকাতা 
হঞ্চলে ব্যবহৃত মৌখিক ভাধা গত দেড় শত বৎসরের অধিক- 
কাল ধরিয়1 বাঙ্গাল দেশের সমস্ত জনগণের উপরে প্রভাব 
বিস্তার করিয়! আসিতেছে । এতত্তিন্র, বিগত তিন চারি শত 
বৎসর ধরিয়া ভাগীরথা নদীর তীরে অবস্থিত নবদ্বীপ-ও বাঙ্গালীর 
আধ্যাত্মিক ও আধিমানসিক জীবনকে বিশেষভাবে প্রভাবান্বিত 
করিয়া আসিয়াছে । সাহিত্যিক বিষয়ে জতি প্রাচীন কাল 
হুইতেই পশ্চিম-বঙ্গের এই অঞ্চলের একটা প্রাধান্ত সমগ্র বঙ্গদেশে 
স্বীকৃত! কলিকাতার মৌখিক ভাব' এখন স্থপ্রতিষ্ঠিত, এবং 
সর্ব বিষয়ে এই প্রাধান্তের অধিকারী । কাঁপকাতাঁঁনিবাসী 
এবং কলিকাতা-প্রবাপী বহু বাঙ্গালী লেখক কলিকাতার 
সর্বজন-আদৃত এই চলিত ভাষায় সাহিত্য রচনা! করিয়াছেন, 
এবং করিতেছেন। আধুনিক বাঙ্গালা সাহিত্য আলোচনা করিতে 
গেলে, সাধুভাষ! এবং চলিত ভাবা__বাঙ্গালা ভাষার এই উভয় 
রূপই আলোচ্য । চলিত ভাষার নিজের নান বৈশিষ্ট্য, শান! 
নিয়ম আছে। 


১১২ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিক। 


সাধারণতঃ বাঙ্গালা ব্যাকরণে সাধু ভাষারই আলোচনা থাকে, 
চলিত ভাষা-সন্বন্ধে বিশেষ কিছু উল্লেখ থাকে না| চলিত ভাষার 
শিষ্ট প্রশ্নোগ আমরা হয় জন্মগত অধিকারে শিশুকাল হইতেই 
শিখিয়! থাকি, নয় ব্যাবহারিক জীবনে শিক্ষিত লোকের কথাবার্তায় 
এবং সাহিত্যে ইহার বৈশিষ্ট্যগুলি লক্ষ্য করিয়] ইনার রীতি-নীতি 
আয়ত্ত করিয়া লই। প্রাচীন বাঙ্গাল! সাহিত্যের ভাষা তথা 
আধুনিক সাধুভাষা হইতে, চার পাঁচ শত বৎসর পূর্বেকার 
বাঙ্গালা ভাষার একটা মোটামুটা ধারণ! করিতে পারা যায়। 
মৌখিক ভাবায় বাঙ্গালার বিভিন্ন অঞ্চলে আমর বলি “রেখে, 
রেখে, রেখ্যা, রাখে, রাইখ্যা! প্রভৃতি ; আধুনিক সাধুভাবার রূপ 
রাখিয়া, (এই পূর্ণ রূপ কোনও কোনও মৌখিক ভাবায়ও 
ব্যবহৃত হয়), এবং প্রাচীন সাহিত্যের রূপ “রাখিঞ, রাখিয়া, 
রাখি”_এইগুলিই হইতেছে আধুনিক মৌখিক রূপগুলির মুল 7 
পাচ শত বৎসর পূর্বে আধুনিক কথিত রূপগুলির উদ্তব হয় 
নাই, লোকে তখন 'বাখি, রাখিয়া” বা 'রাখিঞ্া বলিত। 

আধুনিক সাধু ভাবায় ছুইটী বিষয় লক্ষণীয়-_ইহার ক্রিয়া, 
সর্বনাম প্রভৃতির রূপগুলি মৌখিক ভাষাগুলিতে ব্যবহৃত রূপ- 
সমূহ অপেক্ষা! পূর্ণতর, এবং উহাদের মূলস্থানীয় ; এবং সাধুভাবায় 
স্কত শব্দের প্রয়োগ একটু বেশী, প্রাদেশিক মৌখিক ভাষায় 
নিবন্ধ শব্দের ব্যবহার ইহাতে কম। প্রাচীন কালে মৌখিক 
ভাষায় ও সাহিত্যের ভাষায় ব্যাকরণ-ঘটিত পার্থক্য তত বেশা 
ছিল না! শ্রীষ্টায় পঞ্চদশ ও ষোড়শ শতকে, মুখ্যতঃ পশ্চিম-বজের 
ভাষার 'আধারের উপরে, পুরাতন বাঙ্গালার সর্বজন-গ্রাহা একটা 
সাহিত্যের ভাষ! দাড়াইয়া বায়। এই প্রাচীন সাহিত্যের ভাষার 
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ধারাটাকে অনেকট অবিকৃত রাখিয়াই আধুনিক সাধুভাষার উত্তব 
হইয়াছে । প্রাচীন রূপটা বিশেষ করিয়া ক্রিয়াপদে ও সর্বনামেই 
বহুল পরিমাণে সাধুভাষায় অপরিবতিত আছে। মাত্র গত এক 
শত পঁচিশ বৎসরের কিছু অধিক হইল, সাধুভাষায় বা আধুনিক 
সাহিত্যের ভাষায় সংস্কত শব্দের অতি-বাহুল্য ঘটিয়াছে। 
আনুমানিক খ্রীষ্টীয় ১০০০ হইতে এখন পর্যন্ত ধারাবাহিকরূপে 
বাঙ্গাল! ভাষার নিদর্শন আমরা পাইতেছি। প্রাচীন পু'থিতে 
ও প্রাচীন কালে রচিত সাহিত্যের গ্রন্থে সে কালের ভাষা পাওয়! 
বায়। এই ভাষা আধুনিক সাধুভাষা হইতে বেশী পৃথক্‌ নহে। 
পার্থক্য যাহা কিছু, তাহ! প্রধানতঃ শব্দ লইন্! | প্রাচীন ভাষার 
বহু শব্দ আজকাল লোপ পাইয়াছে, ৰা পরিবতিত হইয্! গিয়াছে, 
এবং আধুনিক ভাবায় আমরা বুল পরিমাণে সংস্কৃত শব্দ বা 
বিদেশী শব্ধ ব্যবহার করি। এখন হইতে পাঁচ শত বৎসর 
পূবেকার বাঙ্গালার নিদর্শন নিয়ে প্রদত্ত হইল ( পাঠকালে 
শব্ধগুলিকে উড়িয়ার মত স্বরাস্ত করিয়া পড়িতে হইবে )-- 
কে শ৷ বাঁশী বাঁএ (বাজায় ), বড়ায়ি, কালিনী নই- 
(-কালিন্দী নদী, যমুন! ) কুলে। 
কে ন! বাঁশী বাএ, বড়ায়ি, এ গোঠ ( -গোষ্ট ) গোকুলে ॥ 
আকুল শরীর মোর বেআকুল মন। 
বাশীর শবর্দে মো আউলাইলে। রান্ধন ॥ 
কে না বাশা বাএ, বড়ায়ি, সে ন! কেন জন|। 
দাসী হঅ। € হয়য1-হইয়! ) তার পাএ নিশিবৌ৷ আপন! (-নিজেকে 
নিক্ষেপ করিব) ॥ 
কে ন! বাশী বাঁএ, বড়ায়ি, চিত্তের হরিষে। 
তার পা, বড়ার়ি, মে। কৈলে। কোণ দোষে (».আমি কি দোষ করিলাম) ॥ 


৮ 


১১৪ বাঙ্গালা ভাষাতব্বের ভূমিকা 
আবর ঝরএ মোর নয়নের পালী। 
বাশীর শবর্দে, বড়ারি, হারায়িলে পরাণী ॥ 
আকুল করিতে কি বা! আন্ষার মন। 
বাজাএ নুসর বাশী নান্দের নন্দন ॥ 
পাখী নহে! তার ঠাই (-ঠাই ) উড়ী পড়ি জাও। 
মেদনী বিদার দেউ, পসিঅ। লুকাও ॥ 
বন পোড়ে, আগ (-.ওগো) বড়াঘি, জগজনে জাী। 
মোর মন পোড়ে, যেক্ (-যেন) কুস্তারের পণী (-পন)। 
আত্তর হুখাএ মোর কাহ্ন (-কানু, কৃষ্ণ) আভিলাসে। 
বাসলী শিরে বঙ্গী গাইল চণ্ভীদাসে । 


[ চণ্ীদাস-কৃত শ্রীবৃঞ্কীর্তন, বংশীথও ] 


মহাকবি চণ্তীদাস চৈতন্তদেবের পূর্ববর্তী ছিলেন- চৈততন্তাদেব 
চণ্তীদাসের পদের গান নিজ আধ্যাত্মিক সাধনার অঙ্গস্বরূপ 
শুনিতেন ও গাহিতেন। কিন্তু চণ্তীদাস চৈতন্তদেবের কত পূর্বে 
ছিলেন তাহ জান! যায় না । চৈতন্যদেবের জন্মের তারিখ ১৪৯৭ 
শকাব্দ ( ১৪৮৫; গ্রষ্টাব্দ )। কবি বড়ু চণ্ডীদাসকে ১৪০০ খ্রীষ্টাব্দের 
ব্যক্তি বলিয়া উপস্থিত ক্ষেত্রে আমরা! ধরিয়া লইতে পারি। 
অন্ততঃ এই টুকু আমরা বলিতে পারি যে, বড় চণ্ডীদাসের 'শ্রীরুষ- 
কীর্তন+ মধ্যযুগের বাজাল! সাহিত্যের প্রাচীনতম পুস্তক । 

প্রীরুষ্ণকীর্তনের পূর্বেকার সময়ের বাঙ্গাল! ভাষার নিদর্শন 
কিছু কিছু পাওয়া! গিয়াছে । এই নিদর্শন একেবারে মুসলমান- 
পূর্ব যুগের--খ্ষ্টাৰ ১২**-র পূর্বেকার । তখন বাঙ্গালা ভাষা 
নিজ বিশিষ্ট রূপ গ্রহণ করিয়াছে মাত্র । ১২০৩ খ্রীষ্টাব্দে মুসলমান- 
ধর্মাবলম্বী বিদেশী তুক্কীর! বাঙ্গালাদেশের অংশবিশেষ জয় করে, 
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ও বাঙ্গালাদেশে মুসলমান ধর্ম ও রাক্ধ্ের প্রতিষ্ঠা করে। তৃকীদের 
আসিবার পূর্বে পাল ও সেনবংশীয় রাজাদের আমলে বাঙ্গাল- 
দেশে সব বিষয়ে একটা উন্নতির সাড়া? পড়িয়া! গিয়াছিল | দেশ- 
ভাষায় কবিতা ও গান লেখাও হইত। তখন বৌদ্ধধর্মের 
নানা শাখা বাঙ্গীলাদেশে বিশেষ প্রবল ছিল, দেশের বনু লোকে 
বৌদ্ধ ধর্ম ও সাধন। মানিত। সহজিয়! শাখার বৌদ্ধদের আচার্ষের! 
নিজেদের সম্প্রদায়ের সাধন-সম্পকিত যে সব গান দেশ-ভাষায় 
রচিতেন, সেইরূপ কতকগুলি বাঙ্গাল! গান বাঙ্গালার বাহিরে 
নেপালে প্রাচীন পুঁথিতে পাওয় গিয়াছে । স্বর্গীয় মহামন্বোপাধ্যায 
হরপ্রসাদ শান্ত্রী মহাশয় নেপালের রাজ-দরবারের গ্রন্থশালায় 
একখানি প্রাচীন পুথিতে এইরূপ সাতচল্লিশটী গান পাইয়া, অন্ত 
তিনখানি পুঁথির সহিত ১৩২৩ বঙ্গাব্ে এই গানগুলিকে ছাপাইয়া 
বঙ্গীয় সাহিত্য-পরিষৎ হইতে প্রকাশিত করেন । গানের বিষয়- 
বস্তু হইতেছে সহজিয়1 ব৷ তান্ত্রিক বৌদ্ধমার্গের সাধনের গুড় কথা। 
গানগুলিকে চচর্ধা বা চর্যাপদ” বলা হয়। পুথিতে গান 
কয়টার ভাষা বিশেষভাবে বিকৃত হুইয়) গিয়াছে ! কিন্ত প্রাচীন 
বাঙ্গালার স্বরূপ বুঝিবার পক্ষে এই গান কয়টার মুল্য অপরিসীম । 
প্রাচীন বাঙ্গাল! চর্যাপদের নিদর্শন-স্বরূপ নিষ়্ে কতকগুলি পড়্ক্তি 
উদ্ধত করিয়া! দেওয়া! হইল ( প্রাচীন পুঁথির বানান একটু আধটু 
পরিবতিত কর! হইয়াছে )-- 


“রূখের তেন্তলী কুস্তীরে খাই।” (গাছের তেতুল কৃমীরে থায় ) 

“আইল গ্রাহক অপণে বহিয়। ।” [তশ্রাহক আপনিই [পথ] বহিয়। আসিল ) 
“ভরনই গহণ, গল্ভীরবেগে বাহী। ( ভবনদী গহন, গম্ভীর বেগে প্রবাহিত ) 
ঢু আস্তে চীখিল, মাঝে ন থাহী॥ (ছু ধারে কাদা, মাঝে থাই বা থই নাই) 


১১৬ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


ধামার্থে চাটিল নাঙ্কর' গঢ়ই। ( ধর্ম-হেতু [নিদ্ধাচাধ] চাটিল সাঁকো গড়ে ) 
পারগামী লোঅ নীচ্র শুরই ॥”  (পারগামী লোকে নিভর তরে ) 
“নগর-বাহিরি, রে ডোম্বী, তোহোরী কুড়িয়া । 

(ওরে ডোমনী, নগর-বাহিরে তোর কুড়ে) 
ছোই ছোই জাইসি বাহ্ধণ। নাড়িয়! ॥...( নেড়া বাধুনকে ছুয়ে ছুয়ে যাইস্‌):*..*, 
হাঁলো ডোম্বী, তে! পুছমি সদ্ভারে । (গলে! ডোমনী, তোকে সম্ভাবে পুছি ) 
আইসপি জাসি, ডোম্বী, কাহরী নারে ॥” 

(ওরে ডোমনী, কার নায়ে আসি যাইস ) 


উপরের নিদর্শন-মত বৌদ্ধ সিদ্কাচার্গণের রচিত পদগুলি 
এখন হইতে মোটামুটা হাঁজার বছর পূর্বেকার লেখা খ্রৃষটীয় 
৯৫০ হইতে ১২০০-র মধ্যে | এগুলির ভাষ! প্রাচীন বাঙ্গাল! । 
এই প্রাচীন বাঙ্গালায় পশ্চিমা অপভ্রংশের কিছু কিছু রূপ 
আসিয়! গিয়াছে । বিশেষ করিয়া আলোচনা না! করিলে, সাধারণ 
বাঙ্গালী পাঠক এই প্রাচীন ভাষা সহজে বুঝিতে পারিবে ন1। 

এই প্রাচীন বাঙ্গালার পূর্বেকার সময়ের এদেশের ভাষার 
নমুনা! পাওয়! যায় নাই। খ্রীষ্টায় ৭০ কি ৮০০, কি ৬০০-তে 
বঙ্গদেশের লোকেরা যে ভাষা বলিত, তাহাকে বাঙ্গালার পূর্ব 
রূপ বলা যায়। এই পুর্ব রূপ প্রাকৃত” পর্যায়ে বা মধ্য 
অবস্থার আর্য ভাষার পর্যায়ে পড়ে, ইহাকে আর বাঙ্গালা 
অর্থাৎ আধুনিক আর্য ভাষার পর্যায়ে ফেলা যায় না! বাঙ্গালা 
ভাষার উৎপত্তির আলোচনার অর্থ হইতেছে এই ষে, প্রাকৃত কি 
ভাবে পরিবর্তিত হইয়ণ বাঙ্গাল! হইয়! ঈাড়াইল, তাহার আলোচন!। 

অতি প্রাচীন কালে, এখন হুইতে চারি হাজার পাঁচ হাজার 
বৎসর পূর্বে, এদেশে অনার্য জাতির লোকের! বাস করিত । 


বাঙ্গাল ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১১৭ 


ইহার! মুখ্যতঃ কোল (অস্টিক ) ও দ্রাবিড় জাতির লোক 
ছিল- ইহাদের ভাষা আর্ধভাষ! সংস্কৃত হইতে একেবারে পৃথকৃ। 
পরে পশ্চিম হইতে ইরান বা পারস্ত দেশ হইয়া আর্ধজাতির 
লোক কিছু কিছু ভারতবর্ষে আগমন করে, এবং দেশের অনার্ধদের 
মধ্যে উপনিবিষ্ট হয়! এই ব্যাপার কবে ঘটিয়াছিল, তৎসম্বন্ধে 
নানা মত আছে। তবে অধুনালন্ধ অনেকগুলি বস্ত ও তথ্য 
হইতে অনুমান হয় যে আর্ধদের ভারতে আগমন খ্রীষ্ট-পূর্বব দ্বিতীয়, 
সহশ্রকের মধ্যভাগে বা দ্বিতীয়ার্ধে ঘটিয়াছিল (আনুমানিক 
১৫০০ ত্রীঃ পৃ₹তে)। নিজ ভাষা লইয়া আর্ধজাতির ভারতবর্ষে 
আগমনের, ফলে, উত্তর কালে এদেশে বাঙ্গাল! হিন্দী প্রভৃতি 
আধুনিক আর্য ভাষার উদ্ভব সম্ভব হইয়াছিল। আর্ধজাতির 
ভাষা ভারতে আসিয়] প্রথমটা বে রূপ ধারণ করে, সে রূপ 
আমর খগৃবেদে পাই। খগ্বেদ ভারতের প্রাচীনতম গ্রন্থ? 
এবং জগতের তাবৎ প্রাচীনতম গ্রন্থগুলির মধ্যে খগ্বেদকেও 
ধরিতে হয়। খগ্বেদ প্রভৃতি চারি বেদ ও তৎপরবর্তী ব্রাহ্মণ ও 
উপনিষদের ভাবাকে আমরা এখন “বৈদিক সংস্কৃত” বা 'বৈদিক* 
বলি; প্রাচীন কালে ইহার আর একটা নাম ছিল--ছন্দস্? 
বা “ছন্দঃ) অর্থাৎ বৈদিক কবিতার ভাষা । ইন্দোইউরোপীয় ব' 
আদি আর্যভাষার রূপ বৈদিক ভাষা অনেকটা রক্ষা করিয়! 
আছে। আদি আর্ধজাতির মধ্যে ষে ভাবা প্রচলিত ছিল, সেই 
ভাঁষ আর্ধজাতির বিভিন্ন শাখা কতৃক ইউরোপ ও এশিয়ার নান! 
স্থানে প্রচারিত ও প্রতিষ্ঠিত হয়! “আদি-আর্ধভাষা” একদিকে 
যেমন বৈদিকের জননী, এবং বৈদিক ভাষা হইতে বাঙ্গালা হিন্দী 
গুজরাটা মারহাট্রা সিন্ধী পাঞ্জাবী প্রভৃতি আধুনিক আর্যভাবাগুলি 


১১৮ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


উদ্ভৃত বলিয়া যেমন এগুলিরও মুল-স্বরূপ, তদ্রুপ অন্য দিকে 
ভারতবর্ষের বাহিরে যে সমস্ত ইন্দো-ইউরোপীন্র ভাষ! বলা হয়-_যথা 
ফারসী, আর্মানী, গ্রীক, আল্বানীয়, বুল্গার, যুগোশ্লাব, চেখ, 
পোল, রুষ, লেট্‌, লিখুআনীয়, স্বইডিশ, নরউইজীয়, ডেনীয়, জরমান, 
ডচ্‌, ইংরেজী, আইরীশ, ওয়েল্শ্‌, ব্রেতন, ফরাসী, ইতালীয়, 
ম্পেনীয়, পোতুগীস প্রভৃতি, সেগুলিরও আদি-জননী | এই সমস্ত 
ভাষার প্রাচীনতম রূপগুলির সহিত সংস্কৃতির (বা বৈদিকের ) 
বিশেষ সাদৃশ্ত লক্ষিত হয়--এক অধুনা-লুপ্ত আদি আধভাধার 
বিকারে এইগুলি উৎপন্ন । প্রাচীন আধভাষা, যথা বৈদিক, 
অবেস্তার ভাষা, প্রাচীন পারসীক, প্রাচীন আর্মানী, প্রাচীন গ্রীক, 
লাতীন, গথিক, প্রাচীন শ্লাব, তোখারায় প্রন্ৃতি লইয়া আলোচন' 
করিরা» ভাষাতাত্তিকগণ এই লুপ্ত আদি আর্ভাষার ধ্বনি, শব্দ ও 
প্রত্যয়াদি কিরূপ ছিল, তৎসন্বন্ধে অনেকট! অনুমান করিতে সমর্থ 
হইয়াছেন, এবং এই লুপ্ত ভাবার সম্ভাব্য বূপটী ধরিয়া দিয়াছেন । 
ইংরেজী ও বাঙ্গালা--এই দুইটা ভাষা! একই ভাষা-গোষ্ঠীর বলিয়। 
পরম্পর-সংযুক্ত ) ছুইয়ের মধ্যে ধ্বনি ও রূপে এখন বিস্তর প্রভেদ, 
কিন্ত আধুনিক ইংরেজার প্রাচীন রূপ 01110712181) বা 417510- 
১৪:০0 ও আধুনিক বাঙ্গালারও প্রাচীনতম রূপ অর্থাৎ বৈদিক 
মিলাইয়! দেখিলে, এই দুই ভাষার মৌলিক সাদৃশ্ত বুঝা যাইবে। 
কতকগুলি উদ্দাহরণ-দ্বার৷ বিষয়টী বিশদ কর! যাইতেছে-_ 

[১] বাঙ্গালা 'চাক্‌” ৫৪ শব্দ € প্রাচীন বাঙ্গালা! “চাক, 
০2৮ € প্রাকৃত চক” 5/% এ বৈদিক বা সংস্কৃত “চক্রঃ, চক্রস্, 
0802121)) 0817%ন : শ্রীকে 00008 কুকোস্‌: আদি আর্ষ সম্ভাব্য 
রূপ *৫" ৪৫”109* “কেক লোস্, | এই আদি আর্য রূপ ইংরেজী 


বাঙাল! ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১১৯ 
ভাষায় এই রীতি অনুসারে পরিবন্তিত হুইয়াছে--** ৫ ৪0195 ১ 


কত 6৮192 ১৮ 16201 ১৯1)৪০1১৯ 9/1)681 (0 1). “চাক ও 
৮1৪] হিবীল্‌ সমার্থক ও সম-মূল শব্দ, কিন্ত এখন ইহাদের রূপে 
অর্থাৎ উচ্চারণে কত পার্থক্য ; কিন্ত নিজ নিজ মাতৃম্থানীয় ভাষার 
মধ্য দিয়া আদি আর্যভাষার মূল রূপে ইহাদের সমাধান হয়। 

[২] আদি আরভাবায় *৭1,1--1670-:090: ইহা! হইতে 
একদিকে বৈদিক ভাবায় “দন্ত, দৎ- শব্দের উদ্ভব, আবার গ্রীক 
(010)1)1-) লাতীন 001)১-:4০।)(1১ শবের উদ্ভব, এবং অন্ত দিকে 
প্রাচীনতম ইংরেজীতে *12179 (৯(1)07), পরে %1(07711)১ 0011) ও 
আধুনিক ইংরেজী 1০911), 'দস্ত' 0%1)1% হইতে বাঙ্গাল! হিন্দী “দাত: 
08৮ শব্দ) গীত' ও 19০11, “টুথ্‌* সমানার্থক ও সম-মূল শব্দ । 

| ৩] বাঙ্গাল! 'মা” 2৯ এ প্রাচীন বাঙ্গালা “মাঅ+ 7১5 € 
প্রাকৃত “মাআ» মাদা, মাতা” 1085১ 70808, 7865 এ বৈদিক 
মাতা" মাতৃ বামাতর্‌, শব্ধ € আদি আর্ধরূপ ক])) 01619 ইহা 
হইতে এীক 1)10101" লাতীন 10161) প্রাচীন ইংরেজী 101090161) 
এখনকার ইংরেজী 10100৫) ( মধ.র্‌)। 

এইরূপে আধুনিক আযভাষাগুলির প্রাচীন রূপ আলোচন! 
করিয়৷ তাহাদের পরস্পরের মধ্যে সম্পর্ক বুঝিতে পার! যায়। 

ংস্কৃত, প্রাচীন-পারসীক, গ্রীক, লাঁতীন, গথিক্‌, প্রাচীন-ইংরেজী, 
প্রাচীন-শ্লাব, প্রাচীন-আইরীশ প্রভৃতি গ্রাচীন-আর্যভাষাগুলি 
যে একই ভাষা-গোষ্ঠীর অন্তর্গত, তাহ ছুইটী বিষয় হইতে বুঝা 
যায়: (১) ইহাদের শব্ববিন্তাস ও বাক্যবিস্তাসের পদ্ধতি এক 
প্রকারের; এবং (২) ভাষায় ব্যবহৃত সাধারণ ধাতু ও শব 
এবং প্রত্যয় ও বিভক্তি ইহাদের মধ্যে এক। বহুদুর দেশে ও 


১২০ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিক। 


কালে অবস্থিত পৃথক্‌ পৃথক্‌ একাধিক ভাষার জ্ঞাতিত্ব, ব্যাকরণ- 
রীতি ও ধাতু এই দুইটা বিষয়ের সাদৃশ্ত দ্বার৷ নির্ধারিত হয় 
ইহা হইতে বুঝা যায় যে, সংস্কৃত (এবং সংস্কতের আধুনিক 
রূপ বাঙ্গালা) ও ইংরেজী, সংস্কৃত ও গ্রীক প্রভৃতি এক গোষ্ঠীর 
ভাষা; কিন্ত আরবী, তুকীঁ, চীনা, তামিল, সাওঁতাল-_এই 
ভাষাগুলি বিভিন্ন গোষ্ঠীর, সংস্কৃত গ্রীক ইংরেজী প্রভৃতির সহিত 
ইহাদের কোনও মৌলিক সম্পর্ক নাই। 

নিয়ে প্রদত্ত বংশ-পীঠিক1-চিত্র হইতে আর্যভাবাগোঠ্ঠীর বিভিন্ন 
শাখার পারস্পরিক সম্পর্ক বা সংযোগ স্পষ্টাকৃত হইবে । বুক্ষের 
আকারে চিত্রদ্বারাও এই বংশ-পরিচয় প্রদশিত হইল। পীঠিকা- 
চিত্র হইতে বাঙ্গাল] ভাষার প্রতিবেশীদের পরিচয় জান! যাইবে। 
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১২২ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


[ ২] বাঙ্গাল। ভাষার প্রতিবেশী ভাষাসমূহ 
[ক] 0৪076 “অস্টিক" বা দক্ষিণ-দেশীয়” ভাষা-গোস্ঠী 


[১ 22 
দক্ষিণ-স্বীপের শাখ। দক্ষিণ আটিযার শা 
( অস্ট্রোনে সিয়ান*্) ( অস্ট্রো-এশিয়াটি 
45018600687 40190107551 
..--্ 1 (১) মোন্-খোর্‌ মিরার 
পলিনেসিয়ান | ইন্দোনেদিয়ান ও অন্ান্য সম্প্‌ক্ত ভাষা 
[১0151068177 বহরে এ (২) নিকোবারী 
৯1918700915 মালাই, (৩) খাসিয়া 


সুন্দা, যবদ্ীপীয়, মদুরী, (৪) কোল 101 
বলিম্বীপীয় প্রভৃতি ( অথবা মুণ্ড ১11/04% ) 


সাওভাল, হো, মুণ্ডারী, কুযুকু, 
শবর, গদব ইত্যাদি 


শিপন শি 7 ০ শ 


[খ)] 1)/851018)0 দ্রীবিড় ভাষা-গোষ্টা 
ই * রঃ 


সণ মগ উদ্ভর-পূর্ব এ 


| 

] 

তামিল টো কা হি গোণু, সা ত্রাহ্ুই 
মালগ্লালম্‌ ইত্যাদি ওরাও 


[গ] "111,6০6, শি ভোট-চীন ভাষা-গোন্ঠী 


[ এ 
ভোট-্রহ্গ গ্রাম-চীন 


115))910-1311117)11) ২১1011)610-071)8716590 


ব্ী তিববতী বোডো, দক্ষিণহিমালয়, থাই চীনা বর্মা, 
কাছাড়ী, মে, আসাম ও 1[1)0)) ইন্দোচীন 

গ্রারো, টিপর। বর্মার নানা! (স্ঠামী, শান, ও চীনের 

প্রভৃতি ভাষ। লাও প্রভৃতি ) নানা ভাষ। 


বাঙ্গালা ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১২৩ 
[ঘ] 11,00-117)2) বা ৯ জা) আর্যভাষা-গোত্ঠী 


মস 


! | 
আদি-ভারতীয়-আব 010 1710-4910 আদি-ইরানীয়-আগ 


(বৈদ্দিক) ( আবেস্তিক, 

প্রাচীন-পারসীক 
মধ্য-ভার হীয়-আধ 1113016 11)0০-4৮১/ | ) 
(প্রান্ত ) মধ্য-ইরানীয়-আধ 

ও পহলবী, প্রাচীন-খোতানী, 
নবা-ভারতীয়-আধ ২০ [7110-&াছতা প্রাটীন-কুগ্দ ভাষা) 
( ভাঁষ ) 

বাঙ্গাল৷ আমামী-উড়িয়।, মগহী-মৈথিল- নব্য-ইরানীয়-আধ 
ভোঁছপুরিয়া, পূরবী-হিন্দী ( অবধী উন্যাদি ), ( ফারসী, কুদ্দা, পশ্তু, 
পশ্চিমা-তিন্দী ( ব্রজ হাখা, হিন্দস্থানী ইভাদি ), বলোচী, ওস্নেতী 
পূর্বা ও পশ্চিম! পাঁঞ্সাবী, 'মন্ধী, পাহাড়ী, ()৯৪৮০।৩ ইত্যাদি ) 


রাঁজগ্রানী-গুঙ্গরাটা, মারহাটী-কোস্কণী, সিংভলী, 
ঠউরোপের ডিপৃপা (হাঘরে"দের ভাষ! ) 


আদিম আর্যভাষ। ভারতবর্ষের বাহির হইতে আসে-_অন্ুমান 
হয়, এশিয়া-মাইনরের পূর্ব প্রীস্ত ও উত্তর মেসোপোতামিয়ার পথ 
দিয়া, পারস্ত ও আফগানিস্থান হইয়া আসে । উত্তর-ভারতে আর্য 
জাতির ও আর্য ধর্ম এবং সংস্কৃতির প্রসারের সঙ্গে আর্তভাষারও 
প্রসার ঘটে। বহু স্থলে অনার্ধগণ বিজেতা আর্ষের ভাবা গ্রহণ 
করিল; আবার অনার্য ও আর্য উভয় জাতি মিলিয়া যে নবীন 
সভ্যতার সৃষ্টি করিল, বাহ উত্তরকালে হিন্দুসভ্যত নামে পরিচিত 
' হুইল, সেই সভ্যতার বাহন হইল আর্ধের ভাষা; হিন্দুসভাতার 
ভাষা বলিয়াও বহুশঃ আধভাবা-প্রসার লাভ করে। খ্রীষ্ট-পূর্ 
৮০০-র মধ্যে এই আর্ধভাষ। উত্তরাপথে পাঞ্জাব হইতে উত্তর-বিহার 
পর্যন্ত বিস্তৃত হয়| কিন্তু এতটা দেশ জুড়িয়! ছড়াইয়! পড়ায়, 
এবং ভাষার পরিবর্তন-ধর্মের নিয়ম-অন্গসারে, এই আর্ভাষা 


১২৪ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


আর অবিকৃত থাকিতে পারিতেছিল না, বদলাইয়! বাইতেছিল 

এতততিন্ন ভারতীয় আর্জভাষী জনগণও আর্ধভাষা গ্রহণ করিয়া 
ইহাতে অনার্য ধ্বনি ও ব্যাকরণ-রীতি এবং অনার্য শব্দ-সম্ভার 
আনয়ন করিতেছিল, ও ইহার রূপ বহুল পরিমাণে পরিবতিত করিয়' 
দিতেছিল। এই সব কারণে, আর্ধভাষা আর্ধ আগন্তৃকদের মুখে 
যে অবস্থায় ছিল, সে অবস্থা আর বজায় রহিল না, __্রষট-পূর্ব প্রথম 
সহম্্কের প্রারস্তেই তাহাতে ভাঙ্গন ধরিল। ফলে, “আদি 
ভারতীয়-আর্, বাঁ বৈদিক ভাষা-_-এমধ্য ভারতীয়-আ্ধ অবস্থায়, 
“প্রাকৃত' ভাষায় রূপান্তরিত হইল। প্রাচীন ভারতীয় আভাষায় 
বিভিন্ন ব্যঞ্জন-ধ্বনি পাশাপাশি অবস্থান করিত-_ভাষায় নানা 
যুক্ত ব্যঞ্জন ছিল; মধ্য যুগের ভাষায়-_প্রাকৃতে-_সেগুলিকে 
সরল করিয়৷ লওয়া হইল। ছুই ব! তদধিক বিভিন্ন ব্যঞ্জন মিলিয়! 
দবিত্ব বাঁ দীর্ঘ ভাবে উচ্চারিত একটা ব্যঞ্জনে পরিবতিত হইয়া গেল। 
যেমন ধির্ম বা! ধর্ম স্থলে ধম্ম বা! ধন্ম”, “ভক্ত” স্থলে “ভত্ব”, “অষ্ট' 
স্থলে “অটুঠ ইত্যাদি । সংযুক্ত ব্যঞ্জন-ধ্বনিদ্ধয়ের মধ্যে একটা 
আবার আর একটার প্রভাবে পড়িয়া! নিজ প্রকৃতি পরিবতিত 
করিল; যথা “সত্য” স্থলে “সচ্চ* ( দস্ত্য-বর্ণ ত-কারের তাঁলব্ চ-য়ে 
পরিবর্তন ), প্রশ্ন” স্থলে 'পণহ”, “ভর্ভী” স্থলে “ভট্টা' ইত্যাদি | 
এইপ্রকারের ব্যঞ্জন-ধ্বনির পরিবর্তন ভারতের আর্ধভাষার 
ছিতীয় যুগের বা প্রীকৃতের এক লক্ষণীয় বৈশিষ্ট্য । প্রাচীন 
সংস্কত হইয়! দাড়াইল প্রাকৃত। প্রাকৃত আবার প্রদেশ-ভেদে 
নানা প্রকারের হইত। প্রাক্কতের উদ্ভব হয় বুদ্ধাদেবের পূর্বে-_ 
্ীষ্ট-পূর্ব ৮*০--৬০০-র দিকে । এই সুপ্রাচীন কালে মখ্যতঃ তিন 
প্রকারের প্রা্কতের উদ্ভব হইয়াছিল, এইরূপ অনুমান হয়।, 


বাঙ্গাল ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১২৫ 


এক--“উদীচ্য, প্রাকৃত, পশ্চিম- ও উত্তর-পাঞ্জাব অঞ্চলে, গান্ধার 
কেকয় মদ্র প্রভৃতি জনপদে বল! হইত; ছই-_মমধ্যদেশীয়? প্রাকৃত, 
পূর্ব-পাঞজাব ও গঙ্গাষমুনার অন্তর্বেদির পশ্চিম খণ্ডে কুরু-পঞ্চাল 
অঞ্চলে বলা হইত; ও তিন-প্রাচ্য* প্রাকৃত, প্রয়াগ অযোধ্যা 
কাণী অঞ্চলে বল! হইত, এবং এই প্রাচ্য প্রাকৃত পরে বিদেহু 
বা উত্তর-বিহার প্রদেশে এবং মগধ বা দক্ষিণ-বিহার প্রদেশে 
প্রশ্থত হয়, ও বিহার প্রদেশে ছুই একটা নুতন বৈশিষ্ট্য লাভ 
করে। এত প্রাচীন কালে অন্ত প্রাক্কতের খবর আমর1 পাই না, 
তবে সম্ভবতঃ অন্ত প্রকারেরও প্রাকৃত ছিল। 

ভারতবর্ষের অন্তান্ত অংশে প্রসারের সঙ্গে সঙ্গে প্রাকতও 
বদলাইতে থাকে । “উদীচ্য” মধ্যদেশীয়', প্প্রাচ্ঠ__এই তিন 
মূল বা প্রাচীন প্রাকৃত ভাঙ্গিয়! ক্রমে যীশু খ্রীষ্টের জন্মের কিছু 
পরে "শৌরসেনী” ও “মহা রাষ্ট্ী, “অর্ধ-মাগধী” 'মাগধী”, “আবস্তী” 
“দাক্ষিণাত্যা প্রভৃতি নান! পরবর্তী কালের প্রাদেশিক প্রাক্কতের 
উদ্ভব হইল। এগুলির সাহিত্যিক রূপও দেখ! দিল। এই সকল 
প্রাদেশিক প্রারুত আরও পরিবতিত হইয়! আজকালকার ভিন্ন ভিন্ন 
আর্যভাষায় নবীন রূপ ধারণ করে । এই ব্যাপার খ্রীষ্টাব্দ ৫০* র 
পরে ও ১০০০-এর মধ্যে সংঘটিত হয়! প্রান্ত ও আধুনিক 
আর্জভাবার মাঝামাঝি অবস্থাকে “অপত্রংশ” অবস্থা বলা হয়। 

সংস্কৃত অথব। বৈদিক; প্রাকৃত-_গ্রীষ্ট-পূর্ব যুগের প্রাচীন 
প্রাকৃত, ও শ্রীষ্ট-পর যুগের প্রাকৃত ₹ তৎপরে অপভ্রংশ ; এবং 
তাহার পরিবতনে আধুনিক ভাষা ;--ইহাই হইতেছে বাঙ্গাল 
উড়িয়া, মৈথিলী, অবধী, হিন্দী, পাঞ্জাবী, সিঙ্কী, গুজরাটা, মারহাট্ট, 
নেপালী প্রভৃতি আধুনিক আর্ধভাষার উৎপত্তির ইতিহাসের ধারা । 
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বাঙ্গালা প্রভৃতি নব্য বাঁ আধুনিক আর্ধভাষাগুলির সমস্ত 
বিশিষ্ট বা নিজস্ব শব্দ এই ভাবে আদি-আর্যভাষা বা প্রাচীন 
সংস্কৃত হইতে মধ্য-আর্যভাষ! বা প্রাক্কতের মধ্য দিয়া আসিয়াছে। 
১৬ সংস্কতের ( বৈদিকের্‌ ) ব্যাকরণে যে সকল প্রত্যয় বিভক্তি 
ইত্যাদি ছিল সেগুলির মধ্যে কতকগুলি প্রারুতের ভিতর দিয় 
বদলাইয়া বাঙ্গাল! প্রত্যয়ে পরিণত হইয়াছে । যেমন সংস্কতের 
হস্তেন”, প্রারুতে হইল “ছখেণ” অপভ্রংশে “হথে” প্রাচীন 
বাঙ্গালায় হাথে” তাহা হইতে আধুনিক বাঙ্গালায় “হাতে” )-- 
তৃতীয়ার “এন” প্রত্যয় হইল “এণ', ও পরে বাঙ্গালায় এতে 
ইহার পরিণতি । সংস্কৃতে চলিতব্য+, প্রার্কতে হইল “চলিদবব*, 
পরে চলিঅবব”, শেষে বাঙ্গীলায় “চলিব” ;--সংস্কৃতের “তব্য” বা 
“ইতব্য” প্রত্যয় বাঙ্গালায় হইয়া গেল “ইব+, ভবিষ্যন্বাচক 
প্রত্যয়। আবার বহু সংস্কৃত প্রত্যয় প্রারৃতে বা প্রাচীন 
বাঙ্গালায় লোপ পাইয়াছে। এতত্িন্, প্রারুতে ও প্রাচীন 
বাঙ্গালায় কতকগুলি নূতন প্রত্যয়ের উদ্ভব হইয়াছে । যেমন__ 
সংস্কৃত চন্ত্রন্ত,_-প্রারুতে চন্দস্স ; প্রাককৃতে আবার এই যস্ঠী 
বিভক্তি *ন্ত ১ -স্স'কে সৃপরিশ্ফুট করিয়া দিবার জন্য কতকগুলি 
শব্দ উপরস্ত যোগ কর হইত; চচন্ত্রম্ত--চক্ত্রীণাম্ঠ, প্রাকতে 
চন্দস্স-_চন্দাণং, তৎপরে “কের বা কর' পদ-যোগে “চন্দস্স 
কের, চন্দস্স কর--চন্দাণং কের, চন্দাণং কর। পরে “কর' বা 
“কের' প্রভৃতি পদ, “স্স' বিভক্তিকে অনাবস্তক ও অপ্রচলিত 
করিয়। দেয়--যষ্টার রূপ হয় “চন্দকের, চন্দকর; “কের, কর' 
শব্ধ সন্বন্ধ-বাঁচক প্রত্যয়ের স্থান গ্রহণ করে । “কের, “কর 
এই বিভক্তিস্থানীয় শবের “ক-, পদ্দের অভ্যন্তরে থাকার ফলে 


১৩২ বাঙ্গলা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


লোপ পায়, এবং “চন্দকের, চন্দকর+ স্থলে “চন্দএর, চন্দঅর+ 
রূপের উদ্ভব হয়, ও পরে ইহা! হইতে প্রাচীন বাঙ্গালায় “চান্দের, 
চান্দর', আধুনিক বাঙ্গালায় চাদের, (প্রাদেশিক ) চাদর? 
তুলনীয় : উড়িয়া একবচনে “চান্বর+ €“চন্দকর+, বহুবচনে "চান্দস্কর' 
€চ্ন্দাণংকর+ | এইরূপে সংস্কৃত £স্ত* প্রতায়ের বিলোপের পরে, 
সংস্কৃত “কার্ষ শব্দ হইতে উদ্ভূত প্রাকৃত 'কের” শব্দ, ও সংস্কৃত “কর; 
শবা, ষঠীবাচক প্রত্যয় হইয়] দীড়ায়; এবং ইহাদের বিকারে 
বাঙ্গালার বঠ্ঠীবাচক প্রত্যয় “এর, -অর'-র উদ্ভব। সংস্কৃতের 
ব্যাকরণে বাঙ্গাল “এর, -অর* প্রত্যয়ের অনুরূপ কিছুই মিলে 
না,_ইহা! প্রাক্কতের নবীন কৃষ্টি। প্রাচীন আর্ভাঘার কিছু অংশ 
রহিয়। গেল? প্রাকৃত যুগে এবং পরে কিছু নৃতন বস্তুর স্্টি 
হইল২ফএই ভাবে বৈদিক যুগের আর্যদের ভাষার ক্রমিক বিকাশের 
ফলে, বাঙ্গাল! হিন্দী পাঞ্জাবী গুজরাটী মারহাট্রীণ প্রভৃতির 
উৎপত্তি | / 
ভারতের প্রাচীন আর্যভাবার পরিবর্তনে বাঙ্গাল! ভাধার উদ্চুব 
হইয়াছে। কিস্ত আদি আর্ধভাষার বিকার-জাত হইলেও 
২ বাঙ্গালায় ও আধুনিক ভারতীয় আর্ধভাবায় এমন কতকগুলি 
বাক্য ব। পদসাধন-রীতি পাওয়া যায়, যাহ1 আর্ধভাষায়, অর্থাৎ 
বৈদিক বা সংস্কতে মিলে না। এইরূপ রীতি অনার্ধ-ভাষার 
প্রভাবের ফল বলিয়া অনুমিত হয়-_-কারণ কোল (অস্টি কৃ) 
ও দ্রাবিড় শ্রেণীর অনার্ষভাষায় এই সব রীতি বিদ্যমান, এবং 
সংস্কৃতের ত্বগোত্রীয় ভারতের বাহিরের অন্য আর্ধভাষায় এগুলি 
পাওয়া যায় না। ছৃষ্ান্ত-স্ববূপ বলা যায়__'অন্ুকার-শব্-গুলি ; 
বঙ্গাল] “জল-টল, ঘোড়া-টোড়া, দেশ-টেশ, সে আমার বৈঠক- 
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খানায় বসে-টসে, তুমি একটু দেখ বে-টেখ বে+, ইতাদি % মূল 
শব্দটার প্রথম অক্ষরের ব্যঞ্জনধ্বনির স্থলে ট-কার বা অন্ত ব্যপ্রন- 
ধ্বনি বপাইয়া, “ইত্যাদি অর্থে মূল শব্দের সহিত সংযোগ করিয়। 
যে পদ-পাধন-রীতি, তাহা সংস্কৃতে ও ভারতের বাহিরের আর্ধ- 
ভাষায় মিলে না; অথচ ভারতের অনার্য ভাষাগুলির ইহ] একটা 
লক্ষণীর বিশইত।। বাঙ্গালা ভাষার সহকারী ক্রিয়াও অনার্ধ- 
ভাষার (বিশেবতঃ দ্রাবিড়ের ) অন্ুরূপ-_:সংস্কৃতে ইহ] অজ্ঞাত 3. 
মেমন, সংক্কতে “পদ” ধাতু অর্থে বদ; নি +সদ_ বসিয়া 
পড়া"; “লগা” ও পড়? উভর ধাতুর প্রতিনূপ মিলাইয়া ষ্ট 'বসিয়া 
পড়া”-র মত সহকারী ক্রিয়ার বেওয়াজ সংস্কতে নাই, অথচ বাঙ্গালা 
প্রল্ততি ভাষায় এগুলি বিশেষভাবে বিদ্কমান, এবং অনার্ধভাষায়ও 
এন প্রকার ক্রিগ্ খুবই মিলে ; যেমন, “খাওয়া'__খাইয়া ফেলা 
“নেওর1'-_-িয়] বসা" $ মারামারির ফেলা” ; “সরাল্সরিয় 
পড়া"; ঠনহাাদি। এইপপ স্থলে সহকারী ক্রিয়ার যোগে মূল 
ক্রিরার অর্থের পরিবর্তন, ব! প্রসার, অথব! সঙ্কোচ ঘটে । এই 
প্রকারের আরও কতকগুলি বৈশিষ্টা আছে, যেগুলিকে বাঙ্গালা- 
ভাষা জন্মগ্রহণ করিবার সঙ্গে সঙ্গে অনার্ধভাষার নিকট হুইতে' 
পাইয়াছে বলিয়৷ অনুমান হয়। রে 

প্রাকৃত হইতে বাঙ্গালা ভাব যাহা পাইয়াছে, তাহাই বাঙ্গালা 
ভাষার ভিত্তি। আদি ভারতীয় আর্ধভাষ! ( বৈদিক কথ্য ভাষ। ) 
কথাবার্তায় অপ্রচলিত হইয়া গেলেও, তাহার পরবর্তী কালের 
সাহিত্যিক রূপ যে সংস্কৃত ভাষা, সেই সংস্কৃতের চর্চ। কখনও 
লোপ পায় নাই। পণ্ডিতের! বরাবরই সংস্কতে বই লিখিয়া 
আসিয়াছেন! এই সাহিত্যের সংস্কৃত হইতে আবশ্তক-মত 


১৩৪ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


প্রা্কতে এবং আধুনিক ভাষায় শব্ধ গ্রহণ করা হইয়াছে, 
এবং হুইতেছে। এইরূপ সংস্কৃত শব্ধ বাঙ্গালা ভাষায় অসংখ্য । 
সাধারণ দৈনিক জীবনের উপযোগী অধিকাংশ সরল ভাব-গ্োতক 
শব্ধ প্রারুতের মধ্য দিয়া বাঙ্গালায় আসিয়াছে। এইরূপ 
প্রাকৃত হইতে প্রাপ্ত উপাদান বা শব্ধাবলীকে 'প্রারুত-জ' 
বা “দ্ভব+ উপাদান বলে (“তদ্” অর্থাৎ তাহা” অর্থাৎ 
“সংস্কৃত',__তদ্ভব+ অর্থাৎ কিনা “যাহা সংস্কত হইতে উদ্ভূত )। 
পূর্বে এরপ প্রারুত-জ শব্দের উদ্বাহরণ দেওয় হইয়াছে । আর 
সংস্কৃত হইতে ষে সব শব্দ লওয়া হইয়াছে, সেগুলি “প্রাকৃত-জ, 
নয়, সেগুলি বাঙ্গালা ভাষায় ধার-করা সংস্কৃত শব্ঘ। সরাসরি 
সংস্কত হইতে আগত এই সব শব বাঙ্গালা ভাষায় ছুই রকমে 
পাওয়! যায়; হয় এগুলিতে বিশেষ কোনও পরিবর্তন আসে 
নাইস্্যেমন “কৃষ্ণ, চন্ত্র, গৃহিনী, নিমন্ত্রণ নয় এগুলির উচ্চারণে 
পরিবর্তন আসিয়া গিয়াছে এবং বানানেও সেই পরিবর্তন ধরা 
ইয়াছে-_যেমন কেট) চন্দর, গিশ্লী, নেমন্তন্ন | এইরূপ সংস্কৃত 
শব্ধ অবিরৃত থাকিলে তাহাকে “তৎসম” বলে (“তদ্‌* অর্থাৎ 
তাহা ব| 'সংস্কত'--তৎসম* অর্থাৎ কিনা যাহা সংস্কৃতের সমান* ), 
এবং বিরুত হইয়া গেলে তাহাকে 'ভগ্র- বা অর্ধতৎসম” বলে। 
অতএব সংস্কতের শব্ধ বাঙ্গালায় এই তিন রূপে পাওয়া যায়__ 

১। প্রাচীন কথিত সংস্কৃতের (আদি ভারতীয় আর্যভাষার ) 
শব্দ, যাহ প্রাকৃতের মধ্য দিয়া আসিয়াছে--প্রাকৃত-জ 
বা তদ্ভব শব্দ । 

২ (ক)। সাহিত্যের সংস্কতের নিকট হইতে গৃহীত শব্ধ, যাহা 
অবিক্ৃতরূপে পাওয়া যায়--তৎসম শব । 


বাঙ্গাল! ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৩৫ 


২ (খ)। সাহিত্যের সংস্কতের নিকট হইতে গৃহীত শব্দ, যাহা 
বিকৃতরূপে পাওয়া! যায়-্ভগ্ন-তৎসম বা অর্ধ-তৎসম 
শব । 

সংস্কৃত বা আর্ধভাষার শব ভিন্ন, বাঙ্গালায় অন্ত প্রকারের 
শবও আছে । আর্বভাষার প্রচারের পূর্বে উত্তর-ভারতে অনার্ধ- 
ভাষা প্রচলিত ছিল। পূর্বেই বলা হইয়াছে যে এই অনার্ধ- 
ভাষা দুইটা শ্রেণীতে পড়ে-_-কোল ( অস্টি.কৃ), এবং ভ্রাবিড়। 
কোল এবং দ্রাবিড় যাহার! বলিত, তাহার! নিজ নিজ ভাষা! ত্যাগ 
করিয়। আর্ধভাষ। গ্রহণ করে। কিন্তু তাহাদের ভাষার কতকগুলি 
শব্ধ আর্ধভাষায় আসিয়া ঘায়। প্রাককৃতে এইরূপ অনার্য শব 
পাওয়া যার, আবার প্রাকৃতের মারফত সংস্কতেও কতকগুলি 
প্রবিষ্ট হয়। বাঙ্গালা প্রতি আধুনিক আর্যভাষায়ও বিস্তর 
অনার্য শব্দ মিলে। সংস্কৃত; প্রাকৃত ও বাঙ্গাল প্রভৃতির অনার্ধ 
শব্ধগুলিকে “দেশী নামে অভিহিত করিতে পারা ষায়। বাঙ্গালা 
ভাষায় আগত এইরূপ দেশী শব্-_চাউল, তেতুল, লাঠি, 
টেকি, ডাগর, বাদুড়, কুকুর, গাড়ী, ঘোড়া”, প্রভৃতি ; ইহাদের 
কতকগুলির প্রতিরপ শর্ষ আবার সংস্কতেও পাওয়া যাঁয়। 
উত্তর-ভারতে প্রাচীন কালে প্রচলিত অনার্ধভাষাগুলির উচ্ছোদ 
হওয়ায়, এই সমস্ত অনার্য শব্দের মূল রূপ এখন লুপ্ত-_তবে 
ভাষাতত্ব-বিদ্ভার প্রয়াসের ফলে সেগুলির উদ্ধার হওয়া সম্ভব | 
ভারতের আর্ধভাষার (প্রাচীনকালের সংস্কত হইতে জাত, 
এবং পরবতী যুগে সংস্কৃত হইতে ধার-কর ) শব্দ এবং অনার্য 

(দেশী) শব্দ ব্যতীত, বিদেশী ভাষার রহ শব্দও বাক্গালায় 

আসিয়াছে । প্রাচীনকালে পারসীকের! এবং গ্রীকের। ভারতের 


৯৩৬ বাজাল। ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


উত্তর পশ্চিম অংশ জয় করিয়াছিল, ভারতের সঙ্গে ইহাদের 
দঘ্বনিষ্ঠ যোগ ঘটিয়াছিল। ইহ!দের ভাষার কতকগুলি শব্দ প্রাচীন 
ভারতের কথ্য ভাষণ প্রার্কতে গৃহীত হয়/এবং তাহা হইতে 
ছই-দশটা শব্দ সংস্কৃতেও বায়; এইরূপ কতকগুলি বিদেশী শব্দ-_ 
প্রাচীন পারসীক এবং গ্রীক--প্রারুতের নিকট হইতে বাঙ্গালা 
প্রসাত আধুনিক ভাষা-ও পাইয়াছে ; যেমন, গ্রীক 01%010775 
'দ্রাথমে শব্ব__অর্থ, “একপ্রকার যুদ্র৮ 3; ইহা প্রাচীন" ভারতে 
দ্রম্ন রূপে গৃহীত হইল, পরে দ্রন্” হইতে দন্ম, এবং 'দন্ম, 
হইতে বাঙ্গাল! ও হিন্দী “দাম শব্দের উৎপত্তি, যাহার অর্থ 'মূল্য” | 
গ্রীক ০০০০৭ হইতে সংস্কত “কোণ, গ্রীক 547০৮১0 হইতে সংস্কৃত 
“কেন্ত্রু (বাঙ্গালায় ইহার তদ্ভব ব্ূপ এখন অপ্রচলিত )। তন্দ্রপ 
পারসীক 1,০১৮ “পোস্ত শব্দ, যাহার অর্থ 'পার্চমেন্ট, বা লিখিবার 
জন্য প্রস্তত চাড়া” ; ভারতে এই শব্দ সংস্কৃতে গৃহীত হইল "পুস্তক, 
পুস্তিক রূপে) ইহা প্রাকৃতে দাড়াইল “পৌঁখঅ, পোথিআ, 
এবং তাহা হইতে বাঙ্গালায় “পাথা”, “পুথি” 'পুধি”। প্রাচীন 
পারসীক 2,99৪]. “মোচকৃ* শব্দের অর্থ "হাটু পর্যস্ত চামড়ার 
জুতা”) প্রাচীন ভারতে এই শব্দ গৃহীত হয়; এবং যে 'মোচক্‌, 
প্রস্তুত করে, সে 'মোচিক* নামে পরিজ্ঞাত হয়; এই 'মোচিক' 
হইতে চচর্মকার-অর্থে আধুনিক “মোচী, ঘুচি'। আবার পারস্তে 
[001১0] মোচক্‌* পরবর্তা কালে [০088 “মৌজ.হ.. মোজা রূপে 
পরিবতিত হয়, ও ভারতে “মোজা-রূপে পুনরায় গৃহীত হয়। 
প্রাকতের মধ্য দিয়! এইরূপ ছুই-চারিটা বিদেশী শব্দ বাঙ্গালায় 
আসিয়াছে । কিন্তু বাঙ্গাল! প্রভৃতি ভারতীয় ভাষায় বেশ! করিয়া 
বিদেশ শবের আমদানী আরম্ভ হইল তুকী-বিজয়ের পর হইতে । 


বাঙ্গাল। ভাবার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ৯৩৭ 


মোটাুটা ১২০০ ্ীষটাবে ভারতের পশ্চিম হইতে আগত মুস্লমান- 
ধর্মাবলম্বী তুর্কেরা আসিয়া বাঙ্গালাদেশে লুট-তরাজ ও উপদ্রব 
আরম্ভ করিল, ও ক্রমে ত্রয়োদশ শতকে তাহার! বাজালাদেশ 
জয় করিল। তুর্কেরা ঘরে তুকী বলিত, কিন্তু সাহিত্যে ও 
রাজকার্ষে ফারসী ভাষ! ব্যবহার করিত, তাহাদের দ্বারা ফারসী 
ভাষা বাঙ্গালা দেশেও ব্যবহৃত হইতে লাগিল। রাজার ভাষা 
বলিয়া, ফারসী ভাষার প্রভাব বাঙ্গালা ভাষার উপর নানা 
দিক্‌ দিয়া পড়িল, বহু ফারসী শব্দ ধারে ধীরে বাঙ্গাল। ভাষায় 
প্রবেশ করিল। বিশেষ করিয়া মোগল আমলে, ষোড়শ শতকের 
শেষ পাদ হইতে, বাঙ্গালায় ফারসী শব্ধ বুল পরিমাণে আসিতে 
থাকে। ফারসী ভাষা আরবী শব্দে ভরপুর; ফারসীর মধ্যে 
বেসব আরবী শক আছে, সেগুলিও প্রচুর পরিমাণে বাঙ্গালায় 
টুকিল। তদ্রপ কতকগুলি তুর্কা শকও ফারসীর মধ্য দিয়] 
বাঙ্গালায় আসিয়াছে । আধুনিক বাঙ্গালা ভাষায় আড়াই হাজারের 
উপর ফারসী শব্দ প্রচলিত আছে! বাঙ্গালার ফারসী ( অর্থাৎ 
মূল ফারসী, এবং আরবী ও তুকী হইতে গৃহীত) শব্দের 
উদাহরণ__ 

১। রাজ-দরবার, লড়াই, এবং শিকার-বিবয়ক শব্দ, যথা-_ 
আমীর, ওমরা, উজীর, খেতাব, খেলাৎ, তক্ত, তাজ, নকীব, 
মীর্জা, মালিক, হুজুর, কুচ-কাওয়াজ, জখম, তাবু, তোপ, ফৌজ, 
বন্দুক, বারুদ, বাজ, বাহাছুর, বক্সী, রসদ, শিকার) ইত্যাদি। 

২। রাজন্ব, শাসন ও আইন-আদালত্-সংক্রান্ত শব--আঁদম- 
শুমারী, আবাদ, এক্তিয়ার, ওয়াশীল, কব্জা, খাজনা, গোমস্তা, 
তালুক, দারোগা» দপ্তর, নাজির, পেয়াদ, বীমা, মাফ, মোহর, 


রন টিনা ৭৮ টু -৭ 

রাইয়্ৎ, সরকার, হদ্দ, হিসাব, অকু, অছিলা, আইন, উকীল, 
এজাহার, ওজর, দরখাস্ত, দলীল, নাবালক, নালিশ, ফরিয়াদী, 
ফেরার, মকদ্দমা, শনাক্ত, সালিস, সেরেস্তা, হাকিম, হেফাজত 
ইত্যাদি। 

৩। মুসলমান ধর্ম-সংক্রানস্ত শব--অজু, আউলিয়খ আল্লা, 
ইমান, ঈদ, কবর, কাফের, কাবা, গাজী, জুম্মা, তোবা, দর্গী, 
দোয়া, নবী, নমাজ, মসজিদ, মহরম, মুরশিদ, শরিয়ত, শহীদ, 
শিয়া, সুন্নী, হদীস, হরী; ইত্যাদি। 

৪। মানসিক সংস্কৃতি-সংক্রান্ত শব--আদব, আলেম; এলেম, 
কেচ্ছা, খত্‌, গজল, তরজমা, মক্তব, বয়েত্, সেতার, হরফ, সরম 
(-শর্ম্‌), ইজ্জত্‌) ইত্যাদি | 

৫। বাস্তব সভ্যতা, ব্যবসায়, শিল্প-কলা, বিলাস-দ্রব্য সংক্রান্ত 
শব্ধ-_অস্তর, আয়না, আঙ্গুর, আতর, আতশবাজী, আরক, কাগজ, 
কুলুপ, কিংখাব, কোর্মা, কাচী, খাতা, খান্সামা, খাস্তা, গজ, 
গোলাপ, চরখা, চশমা, চাবুক, জামা, জিন, জহরত্, তাকিয় 
দালান, দূরবীন, দোয়াত্‌, পাজামা, পোলাও, ফান্ুস, বরফা, 
বাগিচা, বুলবুল, মখমল, মলম, মিছরী, মীনা, মুহুরী, রিফু, রুমাল, 
লাগাম, সানকী, শাল, শিশি, সোরাই, হাউই, হাওদা, হু'ক1) 
ইত্যাদি | 

৬। বিদেশী জাতির নাম-আরব, আরমানী. ইহুদী, 
ইউনানী, কাফরা, হাবশী, ফিরিঙ্ি১ ইংরেজ ; ইত্যাদি । 

৭| সাধারণ বস্ত- বা! ভাব-বাচক শব্দ অন্দর, আওয়াজ, 
আব-হাওয়া, আসল, কদম, কম, কোমর, খবর, খোরাক, গরজ, 

ম, চাদ, চাকর, জল্দি, জানোয়ার, জাহাজ, তাজ, দখল, 
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দরকার, দাগ, দানা, দোকান, নগদ, নেশা, পছন্দ, পরী, বজ্জাত,, 
বৌচকা, মজবুত, , মিয়'?, মোরগ, মুলুক, রোশনাই, হাওয়া, হাজার, 
হজম, হুজুগ; ইত্যাদি । 

ফারসী শব্দের পরে বাঙ্গাল! ভাষায় “ফিরাঙ্গী” বা পো তুগীস 
শব্ষের প্রবেশ হয়, শ্রী্টায় ষোড়শ শতাব্দী হইতে। এ সময়ে 
পোর্ত গীস বণিকের! বাঙ্গালাদেশে প্রথম আসে, এবং বাঙ্গালা 
দেশের কোনও কোনও অঞ্চলে পোর্তগীস্দের প্রভাব বিশেষ 
প্রবল থাকে । পোর্তুগীপরা নানা নৃতন বস্ত বঙ্গদেশে আনায়ন. 
করে, এই সকলের নাম পোর্তগীস হইতে বাঙ্গালা ভাষায় গৃহীত 
হয়| বাঙ্গালায় এক শতের কিছু অধিক পোর্তগীস শব আছে। 
ৃষ্টাত্ত_-“আনারস, তামাক, গরাদিয়ণ, চাবি, তোয়ালিয়, বাল্তি, 
ইন্ত্ি, কামরা, গুদাম, পাউ(-রুটা), নীলাম, গির্জা, ক্রুশ, যীশু, 
পেয়ারা, পেপে, কপি, বোতল, বোতাম, সুতি” ; ইত্যাদি। 

বাঙ্গালাদেশে ফরাসী ও ওলন্দীজেরাও আসে, ইহাদের ভাষার 
ছুই চারিটা শব বাঙ্গালায় পাওয়া যায়। খেলার তাসের রঙ্গের 
নামের মধ্যে তিনটা নাম ওলন্দাজ ভাষার-__“হরতন, রুইতন, 
ইস্কাবন” ('চিডিতন+ বা “চিশড়িয়া ভারতীয় শব); 'ন্রপ+ বা 
ততুরুপ+, “বোম (ঘোড়ার গাড়ীর ) ও “পিস্পাস্ত (ভাতে-মাংসে 
একত্র পাক-করা খাগ্ধ ) ওলন্দাজ শব্দ। খ্রীস্টায় অষ্টাদশ শতকে 
ইংরেজেরণ বালালাদেশে বিশেষ প্রবল হয়, এবং ১৭৫৭ সালে 
পলাশীর যুদ্ধের পরে ইংরেজের| বা্গালাদেশের রাজ] হুইয়। বসিল। 
ইউরোপের সভ্যতা ও জ্ঞান ইংরেজীর মধ্য দিয়! বাঙ্গালীদের 
উপর প্রভাব বিস্তার করিতে থাকে--ফলে জীবনের প্রায় সব 
দিকেই ইংরেজী ভাষার ছাপ বাঙ্গালা ভাষায় পড়িতে আরম্ত 


১৪০ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূ মকা 


করে। এখন যত দিন যাইতেছে, এই প্রভাব বাঙ্গালা 
ভাষার উপরে ততই বেশী শক্তিশালী হইয়া কার্য করিতেছে। 
বাঙ্গাল! ভাষ। শত শত ইংরেজী শব্দ গ্রহণ করিয়াছে এবং 
করিতেছে, ও ভবিষ্যতে আরও করিবে । বহু ইংরেজী শব্দ রূপ 
ব্দলাইয়! খাঁটী বাঙ্গালা শব্দ হইয়া! দীড়াইয়াছে--যষেমন “লাট, 
কার (সুতা), ইঙ্ষুল, বেঞ্চি, ডাক্তার, হীসপাতাল, কৌগুলি,। 
আপিস, বগ্লস, ডিপুটি, আর্দালী, গারদ, ভাদরেল, টুল, টালি, 
টূর্না, পিজঝোট, লজপ্চষ, সমন, হন্দর, গেলাস+ ইত্যাদি । বু 
ইংরেজী শব্দ এখন কেবল সাহিত্যেই ব্যব্ছত হয়--যেমন, 
ট্রাজেডি, আট, প্রিষ্টোসীন, প্রোটোগ্রাভ্স্‌, রোমান্টিক* প্রভৃতি । 
বিশেষ ব্যবসায়- বা শিল্প-সম্বন্ধীয় বহু শব্দ আবার মুখে মুখে চলে। 
মোটের উপর বাঙ্গালীর জীবনে ইউরোপীয় ভাব ও ইউরোপীয় 
বস্ত যত আসিতেছে, ততই তাহার ভাবায় ইংরেজী শব্দেরও 
প্রসার বাড়িতেছে । 

বাঙ্গালা ভাষা এক হাজার বৎসরের অধিক কাল হইল উদ্ভূত 
হইয়াছে, বাঙ্গালা দেশে প্রাকুতের পরিবর্তনে ; ইন্াতে ইহার 
নিজস্ব প্রাকত-জ শব আছে; বিশুদ্ধ ও বিকৃত সংস্কৃত শব্ধ আছে; 
ইহাতে প্রাচীন ঘুগ হইতেই আগত দেখা বা অনার্ধ শব্দও কিছু 
কিছু আছে 7; এবং ইহাতে আগত বিদেশী ভাব! দারসী, পোর্তগীস 
ও ইংরেজী হইতে গৃহীত শব্দও কম নহে। বাঙ্গাল! ভাষায় 
কতকগুলি শ্রেষ্ঠ কবি ও অন্য লেখক লিখিয় গিয়াছেন, তাহাদের 
হাতে এই ভাষা অপূর্ব শবক্তিযুক্ত হইয়৷ উঠিয়াছে। 

বাঙ্গীল। ভাষার আদি বা প্রাচীন যুগ, গ্রীষ্টাব্ব ১২০০ পর্যস্ত-- 
মোটামুটা তুকীদের দ্বার বঙ্গদেশ-বিজয় পর্যন্ত; এই সময়েই 
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বাঙ্গাল! সাহিত্যের আরম্ভ । ভাবা এই যুগে সম্পূর্ণাঙ্গ হয় নাই, 
ইহা তখনও প্রাকৃতের ধরণ অনেকটা! রক্ষা করিতেছে | 

বাঙ্গালায় মধ্য-যুগ ১২০০ হইতে ১৮০০ পর্যস্ত। এই যুগকে 
তিন ভাগে বিভাগ কর! যাইতে পাবে : [ক] যুগাস্তর কাল-_ 
১২০০ হইতে ১৩০ পর্যস্ত। বাঙ্গালাভাধাকে আমরা বে সাধু 
ভাবার রূপে এখন দেখিতে পাইতেছি, এই সময়ে ইহ! সেই রূপটা 
পাইতেছিল।| এই সময়ের সাহিত্য বা নিদর্শন বিশেষ কিছু 
পাওয়া যায় নাই। [খ] আদি মধ্য-যুগ, প্র-চৈতন্ত বা চৈতন্-পূর্ব, 
বুগ-_- ১৩০০ হইতে ১৫০০ পর্যন্ত । এই সময়ে বাঙ্গাল! সাহিত্যের 
ভাল করিয়া পত্তন হয়, নানা বিষয়ে সাহিত্য-স্ষ্টি আরম্ভ হয়। 
[গ] অন্ত্য মধ্য-বুগ_-১৫০ হইতে ১৮০০ পর্যন্ত । এই সময়ের 
মধ্যে বাঙ্গালীর বৈষ্ণব সাহিত্যের উৎপত্তি ও বিকাশ ঘটে। 
বাঙ্গালা সাহিত্যের বিশেষ উন্নতির যুগ যোড়শ ও সপ্তদশ শতক । 
এই মধ্য-যুগের মধ্যে বাঙ্গালাভাষায় উচ্চারণ-ঘটিত কতকগুলি 
পরিবতন আসিয়৷ যার, যাহার ফলে ভাষ! ক্রমে ক্রমে প্রাচীন 
অবস্থা হইতে মাধুনিক চলিত ভায়ায় পরিবতিত হয়__যেমন 
'রাখিয়%, এই প্রকারের প্রাচীন বাঙ্গালার রূপ, পরে "রাইখিয়ঃ 
'রাইখ্যা9ঃ “রেইখ্যা,, “রেখ্যে* প্রভৃতির মধ্য দিয়া এই মধ্য-যুগের 
শেষে চলিত ভাষায় “রেখে*তে রূপান্তরিত হয়। সম্পূর্ণ শব্ধ 
“সাথুয়া" তদ্রপ “সেথো” রূপ গ্রহণ করিয়া বসে-_-পদাথুয়া-_ 
সাউথুয়া-_সাইথুয়া_সেথো/ | মধ্য-যুগের অবসানকালে বাঙ্গালা 
দেশে ইংরেজদের অধিষ্ঠান হয়, এবং সঙ্গে সঙ্গে ইংরেজদের 
যত্ব ও আগ্রহে বাঙ্গালা অক্ষরে ছাপার প্রচলন হয়, এবং গছ্চ- 
সাহিত্যের প্রতিষ্ঠা ঘটে। 
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১৮** সালের পরে বাঙ্গালার আধুনিক যুগের আরম্ু | বিগত 
এক শত বৎসরের মধ্যে বাঙ্গালা ভাষায় নান! পরিবর্তন ঘটিয়াছে, 
বাঙ্গাল! ভাষা ও সাহিত্য অতি গৌরবময় আসনে উন্নীত হুইয়াছে। 
ইউরোপীয় বা আধুনিক চিন্তার ধারাকে বাঙ্গালা ভাষা আত্মসাৎ 
করিতে পারিয়াছে। নান! লক্ষণীয় পরিবর্তনের মধ্যে, কলিকাতা! 
অঞ্চলের মৌখিক ভাষাকে সাধুভাষার পার্থে সাহিত্যের আসনে 
উন্নীত কর! এই যুগের মধ্যভাগ হুইতে আরম্ভ হইয়াছে । 

১ জীঙ্গাল। অর্ণনমালা-১৯মাজকাল সাধারণতঃ দেবনাগরী 
বর্ণমালায় সংস্কৃত বই ছাপানে। হয় বলিয়! অনেকের ধারণ! ষে 
দেবনাগরীই ভারতের প্রাচীনতম বর্ণমালা, এই দেবনাগরী হইতে 
বাঙ্গালা বর্ণমাল1 উৎপন্ন হইয়াছে । কিন্তু বস্তুতঃ তাহ] নহে, বাঙ্গাল! 
ও দ্েেবনাগরী পরস্পর ভগিনী-সম্পর্কে সম্পফিত। দেবনাগরী 
হইতেছে গুজরাট ও. রাজপুতান! এবং সংযুক্ত-প্রদেশের পশ্চিম 
থণ্ডের মধ্যে উদ্ভূত বর্ণমালা, গুজরাটের নাগর ব্রাঙ্গণ এবং রাজপুত 
রাজাদের প্রভাবের ফলে সমগ্র উত্তর-ভারতে_ ও. অন্তত্র ইহার 
প্রসার ঘটিয়াছে।% ভারতের আর্ধভাষার প্রাচীনতম বর্ণমালা পাওয়া 
ার শরীষট-ূর্ব তৃতীয় শতকের অশোক-অন্ুশীসনে । এই বর্ণমালা 
রা লিপির নাম 'ব্রাহ্মী লিপি। এই ব্রাঙ্দমী লিপির উৎপত্তি 
সম্বন্ধে দুইটা মতবাদ প্রচলিত আছে-_[ ১] ফিনীশিয়া। দেশের 
প্রাচীন বর্ণমালার আধারের উপরে ভারতের পণগ্ডিতগণ কত ক 
্রাঙ্মী বর্ণমালা স্থষ্ট হয়; ও [২] ব্রাঙ্গী বর্ণমালা! মূলে বিদেশীয় 
নহে, ইহা! ভারতেই উদ্ভূত হয়--মোহেন্জো-দড়ো ও হুরপ্লায় 
আবিষ্কৃত মুদ্রা বা সীল-মোহরে যে লিপি বিদ্কমান, তাহা প্রায় 
চারি হাজার বৎসরের প্রাচীন, কিন্তু সে লিপি এখনও পড়া 


বাঙ্গাল৷ ভা সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৪৩ 


যায় নাই, এবং খুব সম্ভব তাহা কোনও অনার্ধ ভাষার লিপি-_ 
আর্ধ ব্রাঙ্মী লিপি তাহা! হইতে উদ্ভূত হইয়া! থাকিতে পারে। 
্রাঙ্গী লিপির গঠনপ্রণালী সরল, বর্ণগুলি মাত্রারেখা-হীন। /ব্রাঙ্গী 
অক্ষর এই প্রকারের £ -অ, +-ক, ৭7-5খ, ॥ বা (7 -₹গ, 
৫5চ, £-লজ, 7/ঝ, 17-ঞ, 0ট, 0-ঠ, ৮৫-ড, 
) _ত, 0-থ, 0 বা 0-ধ,.[.-ন, (১-প, 05 (বেগগীয়) ব, 
1 -ভ, | বা _র, & 5স? ইত্যাদি। 
ব্রাহ্মী অক্ষরগুলি দক্ষিণ-ভারতে একটা বিশিষ্ট রূপ ধারণ 
করে, তাহা হইতে দক্ষিণ-ভারতের গ্রন্থ, মালয়ালম্, তামিল, 
তেলুগু-কানাড়ী প্রভৃতি বর্ণমালার উদ্ভব হয় 1/৮ 
৯» ব্রাঙ্গী লিপি হইতে উদ্ভূত কতকগুলি ভারতীর লিপি খরষ্ট-পূর্ব 
প্রথম সহম্রকের মধ্যে ভারতের বাহিরে নীত হয়, এবং সেগুলি 
হইতে বৃহত্তর ভারতের নানা বর্ণমালার উদ্ভব ঘটিয়াছে-_যথা-_ 
্দ্দেশের মোন্‌ বা তালৈউ. এবং বর্মী লিপি; কম্বোজের কনো 
লিপি, ও তাহা! হইতে উদ্ভূত শ্তামী লিপি; প্রাচীন চম্পার 
লিপি? যবদীপীয় লিপি, এবং দ্বীপময় ভারতের নান! লিপি? 
তিব্বতী লিপি; চীন, কোরিয়া ও জাপানে ব্যবহৃত সংস্কৃত 
লিপি; /িধ্য-আসিয়ার খোতানের পূর্বা-ইরানী লিপি ; কুচা- 
নগরীর তুষার লিপি প্রভৃতি। এগুলি সমস্তই বাঙ্গাল লিপির 
জাতি । 

উত্তর-ভারতে ব্রাঙ্মী লিপি, কুষাণ ও গুপ্ত রাজাদের আমলে 
পরিবতিত হইয়া, কালক্রমে সম্রাট হর্ষবর্ধনের পরে সপ্তম শতকে 
তিনটা বিশিষ্ট রূপ ধারণ করে_-এই তিন রূপের মধ্যে উত্তর-পশ্চিম 
(কাশ্মীর ও পাঞ্জাবে) প্রচলিত রূপের নাম 'শারদা)। দক্ষিণ-পশ্চিমে 


১৪৪ বাঙাল! ভাষাতন্তের ভূর্পিকা 


(রাজস্থান, মালব ও গুজরাটে ) এবং মধ্য-দেশে প্রচলিত রূপের 
নাম “নাগর+, এবং পূর্ব-ভারতের রূপের নাম কুটিল”। মুল 
ব্রাহ্মী লিপির এই “কুটিল” রূপ-ভেদ হইতে বাঙ্গালা অক্ষরের 
উৎপত্তি, “নাগর হুইতে দেবনাগরীর, এবং "শীরদা” হইতে 
পাঞ্জাবের গুরুমুখীর উৎপত্তি। বাঙ্গালা ও দেবনাগরী লিপি 
পরস্পর হইতে স্বাধীন, এবং এই ছুই লিপি মাত্র গত হাজার 
বছর হইল বিশিষ্টত। লাভ করিয়াছে । 

বাঙ্গালা ভাষা তাহার জন্মকাল হইতেই বঙ্গাক্ষরে লিখিত 
হইয়া মাসিতেছে,অবশ্ত এই বঙ্গাক্ষরের আদিম আকার 
আজকালকার বঙ্গাক্ষর হইতে কতকটা পৃকৃ ছিল, এবং সেই 
প্রাচীন রূপের বিকারের ফল নাধুনিক বঙ্গাক্ষর । . রা 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস 


*”* বাঙ্গালা ভাষার সাহিতা বাঙ্গালা দেশের তথা ভারতবর্ষের 
একটা শ্রেষ্ঠ সম্পদ, এবং জগৎকে আধুনিক ভারতবর্ষের একটা 
বড় দান। বাঙ্গালা ভাষা ও সাহিত্যের অনুরাগী এক ইংরেজ 
অধ্যাপক লিখিয়াছিলেন যে, সমগ্র ব্রিটিশ সাম্রাজ্যে দুইটা মাত্র 
ভাষায় প্রথম শ্রেণীর সাহিতা মিলে, সে ভুইটা ভানা হইতেছে 
ইংরেজী ও বাঙ্গালা । সংস্কৃত, পালি, তামল, উত্তর-ভারতীয় 
ভাবাবলী ( “হিন্দী” ), ও বাঙ্গালা_-এই করটাই ভারতের বিশিষ্ট 
সাভিতা-সম্পদ্‌ ধারণ করিয়া আছে। সংস্কৃত, গ্রীক, চীনা, 
আরবা, ফারসী, লাতীন, ফরাসী, ইংরেজ, জরমান প্রভৃতি প্রথম 
শ্রেণার সাভিতোর তুলনায়, বাঙ্গাল! সাহিত্যের স্থান প্রথম 
শ্রেণীতে না হইলেও, আধুনিক সাহিত্য-জগতে ইহার আসন 
যথেষ্ট উচ্চে। 

বাঙ্গালা সাহিত্যের এই যে গৌরব, তাহ! মুখ্যতঃ তাহার 
নবীন সাহিত্যকে লইয়_গত ৭০1৮০ বৎসরের মধ্যে ইউরোপের 
সঙ্গে সংস্পর্শ ও সঙ্ঘাতের ফলে যাহার স্যষ্টি হইয়াছে, তাহাকে 
লইয়া । বাঙ্গাল! ভাষায় বেশ বড় একটা পুর্রাতন সাহিত্য আছে, 
গত হাজার বছরের অধিক ধরিয়। প্রায় অবিচ্ছিন্ন ধারায় সেই 
সাহিত্য গড়িয়! উঠিয়াছে ; এবং তাহাতে কতকগুলি বড় বড় 
কবি উচ্চদরের সাহিত্য স্ষ্টি করিয়া গিয়াছেন। কিন্তু বন্ধিমচন্ত্র 
এবং রবীন্দ্রনাথ, এবং তাহাদের সমসাময়িক ও অন্বতা 


ও 


১৪৬ বাঙ্গাল! ভাষাতব্ের তমিক। 


লেখকগণ বাঙ্জালা ভাষাকে যে সম্মানের আসনে প্রতিষ্ঠিত 
করিয়াছেন, তাহা বাস্তবিকই বিশেষভাবে লক্ষণীয় | 

বাঙ্গালা সাহিত্যের পূর্বকথা আলোচন1 করিতে গেলে, ছুইটা 
জিনিস আমাদের চোখে ঠেকে । প্রথম--লেখকদের সম্বন্ধে 
প্রায় কোনই খবর পাওয়া যায় নাঁ_বিশেষতঃ তাহাদের সময়ের 
সম্বন্ধে । চণ্তীদঁস, কৃত্তিবাস, কবিকঙ্কণ প্রভৃতি পুরাতন বাঙ্গালার 
প্রায় সমস্ত শ্রেষ্ঠ কবিদের বিষবে কিংবদন্তী, এবং কচিৎ বা] 
ছুই একটা এঁতিহাসিক নামের সঙ্গে তাহাদের সংযোগ-_ 
ইহ! ভিন্ন আর বিশেষ কিছু মিলে না| তারপর, অতি 
আধুনিক যুগ ছাড়া, ত্বাহার1 ঠিক কি লিখিরা গিয়াছেন তাহাও 
পাওয়া যায় না। তাহারা বাহ) রচনা করিয়াছিপ্নে, তাহাদের 
নিজেদের হাতে লেখা বা তাহাদের জীবৎকালে লিখিত 
পুথিতে তাহা যথাযথ লিপিবদ্ধ হইয়াছিল, ইহ] ধরিরা লওয়ণ 
যায়। কিন্তু কাগজ বা তালপাতার পুথি বেথা দিন টিকিত 
না, নৃতন করিয়া নকল করিতে হইত। এই শ্কলের সময়ে 
ভ্রম-প্রমাদ ঢুকিত, বাদ-সাদ পড়িত,”নকলকার পুরাতন লেখা 
ভাল করিয়া পড়িতে না পারায় বা পড়িয়া বুঝিতে না পাগায়, 
লেখার কালে তাহার হাতে ভাবা ও শন্দ ধদলাইয়া ষাইত, 
এবং নকলকার শিজে কবি হইলে, ও নিজের রচনা নিজেরই 
ভাল লাগিলে, তাত প্রতিষ্ঠাবান্‌ কবির লেখ! বলিয়! চালাইয়া 
দিতে পাঞ্িলে খু হইত (তখনকার দিনে নিজের নামের 
চেয়ে নিজের লেখার প্রতি মমতা-বেপদ বেশা করয়া হুইন্ত 
বলিয়াই ইহা ঘটিত)। এখন নানা রকমে অনুসন্ধান করিয়া 
প্রাচীন কবিদের জন্ম-ৃত্যুর তারিখ বা জীবৎকাল নির্ধারণ 


বাস্টাীলা সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৪৭ 


করিবার চেষ্টা চলিতেছে ; তাহারা ঠিক কি লিখিয়া গিয়াছেন, 
পাচখান' পুথি যিলাইয়' তাহা স্থির করিবার প্রয়াস হইতেছে । 
প্রাচীন বাঙ্গাার কবিদের আলোচনায় কবিদের নাম ও 
খ্যাতি, এবং ভীহাদের নামে প্রচলিত রচনার সমষ্টি, ইহ] ছাড়! 
নিশ্চিততর কিছু সাধারণতঃ পাওয়। যায় না বলিয়া, প্রাচীন 
বাঙ্গালা! সাহিন্্যের সার্ক আলোচনা, সাহিতা-ক্ষেত্ে একটী 
কঠিন বস্থ হইয়? 'আছে | 

প্রাচীন বাঙ্গালা সাহিত্যে আরও দ্রইটা বিষয় লক্ষ্য 
করিবার-_ প্রথম, গগ্ভ সাহিত্যের অভাব; এবং দ্বিতীয়, সাহিত্যে 
অন্প কয়েকটা বিষয় লইযাই কারবার । চিঠি-পত্র, দলিল- 
দন্তাবেজি ভিন্ন শ্ন্তর গগ্ভের ব্যবহার নাই বলিলেই হয়| 
সাপাখানার ঘের পূর্বে গ্ভে লেখ! ছুই একখানি মাত্র 
পুহি, পাঁতয়া গিরাছে, তাহা তি নগণা ; সমস্ত সাহিতাটাই 
পঙ্ছে লেখা,-পয়ার, ভিপদী প্রভৃতি মামুলী ছন্দে রচিত) 
কাব্য ও গান ছাড় জাবন-চবিত বংশাবলী, ভ্রমণ-বুতান্ত, দর্শন, 
চিকিৎস!--বাহা কিছুর উপবে বই লেখা হইয়াছে, সবই পে । 
১1 তে ছালোচা বিষয়েব বৈচিত্রোর অভাবটাঁও বড় চোখে 
লাগে! বেশির ভাগ পাওয়া বার গান ও কাব্য । গান--ধর্ম- 
বিপয়ক, প্রেম-ব্বিয়ক; কাব্য- প্রাচীন সংস্কৃত রামায়ণ, মহাভারত 
আর পুরাণের কথা লইয়া, বাঙ্গালা দেশের পাত্র-পাত্রদের 
কথা লইয়া, দেব-দেবীর কাহিনী লইয়া । প্রাচীন ভারতের 
অর্থাৎ সংক্কত ইতিহাস-পুরাণকথাঁ, ও মধ্য-যুগের গৌড়-বঙ্গীয় 
পুরাণকথা__দুখ্যতঃ ইহাই পুরাতন বাঙ্গাল! সাহিত্যের উপজীব্য। 
্ীষ্টায় ষোড়শ শতকে বৈষ্ণব সাহিতো জীবন-চরিত ও দার্শনিক 


১৪৮ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


আলোচন"মূলক সাহিত্য দেখ! দিল, এদিকে বাঙ্গাল! সাহিত্যের 
একটা মস্ত অভাবের পূরণ হইল। ব্রান্ষণ-কায়স্থাদি উচ্চ জাতির 
ংশ-পরিচয় লইয়া “কুলশান্ত্র” বা “কুলজী* নামে অনেক বই 
লেখা হয়, কিন্তু সেগুলি সাহিত্য-পদ-বাচ্য নহে। এঁতিহাসিক 
কথা এবং দেশ-বর্ণন অবলম্বন করিয়া? দুই চারিখানি বই 
অষ্টাদশ শতকে লেখা হয়। কিন্ত মোটের উপব, ইহা স্বীকার 
করিতে হইবে যে, প্রাচীন বাঙ্গালা সাহিত্যের আলোচ্য বিময়- 
বন্ত ছিল অতি অন্ন-_তিনটা চারিটা বিবর় লইরা এই সাহিত্যের 
পুঁজি-পাটা। ইহার তুলনায়, প্রাচীন হিন্দ? বা তামিল সাহিত্যের 
প্রসার খুব বেণা, এবং সেই য্গের ফারসা, আরবী, ইতালায়, 
ফরাসী, ইংরেজী প্রভৃতি পশ্চিমের ভাবাগুলির এবং চীন ভাষার 
সাহিত্যের প্রসার ও বিদয়-বৈচিত্র্য আরও অনেক বেখা। 
প্রাচীন বাঙ্গাপা সাহিত্যে একঘেবে” ভাবটা বডই প্রবল; সেই 
এক রামারণের খাত শত বিভিন্ন জন্থবাদ. দেই এক লা উপ্ন- 
কাহিনা লইরা পুরুষান্ুক্রমে কবিদের একঘেয়ে” ধর্মমঙ্গণ কাবা- 
রচনা, সেউ নানা কবিপ হাতে চৌতিশা-স্তোত্র বা বারমান্তার 
একই ভাবে বর্ণনা। এই একদেরে, ভাব, আর কবিদের 
গতান্ুগতিকতা-যেন বাঙ্গালা দেশের পাহাড়-পর্বভের 'অভাব- 
জানত প্রাকৃতিক একঘেরেত্রের__মেই মাঠের পর মাঠ, নদী, 
খাল, রমতল ক্ষেত্র, বাগান, গ্রাম, জঙ্গল লইয়া, বৈচিত্র্যহীন 
প্রাকৃতিক সংস্থানেরই সাহিত্যিক প্রতিবিষধ 4 বিধয় এক, এবং 
রচনারও নৃতনন্ব শাই--শতান্দার পর শতাব্দী ধরিয়া এইরূপ 
ব্যাপার ঘটিয়াছে। কিন্তু কোন কোন কবির প্রতিভা, তীহার 
সহদয়ত। ও সুক্ষ দর্শন-শক্তি, তাহার রসজ্ঞান ও কৌতুক- এবং 


বাজ)ল। সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৪৯ 


হাস্ত-রস-বোধ, তাহার ভাষার উপরে অধিকার ও ভাষা-প্রয়োগের 
শক্তি, এবং তাহার সত্যকার সৌন্দর্য-বোধ--এই সবে মিলিয়া 
সাহিশ্যে এই গতান্থগতিকত'"-দনিত এবং নবীনতার অন্ভাব-জনিত 
মরুভূমির মধোও উদ্যানের সৃষ্টি করিয় তুলিয়াছে। 

বাঙ্গালা সাহিত্যের পত্তন হয়, মুসলমান-ধর্মাবলম্বী তুকীদিগ- 
কর্তৃক বঙ্গ-বিজয়ের পূর্বেই-_ে হিন্দুংযুগে বাঙ্গালী ভাষার উদ্ভব 
হয়, সেই হিন্দু-সুগেই | উত্তর-ভারতের ও বিহার-প্রদেশের মৌর্য 
রাজাবা বাঙ্গাল৷ দেশ বিজয় করিলেন, খ্রীষ্ট-পূর্ব চতুর্থ ঝ৷ তৃতীয় 
শতকে | মৌর্য রাজাদের অধীনে আসিবার পূর্বে বাঙ্গালা দেশে 
আর্ধভাষার প্রসার হয় নাই বলিয়া মনে হয়, দেশের লোকে কোল 
( অস্টিক ), দ্রাবিড আর মোঙ্ষোল শ্রেণীর অনার্য ভাষা বলিত। 
মগধ ব1 বিহার প্রদেশ হইতে মাগধা-প্রাকৃত বাঙ্গাল' দেশে 
আসিল। এই প্রাকৃত এবং ইহার বিকারে জাত 'মাগধী- 
অপনলংশ+ বাঙ্গালাদেশ-ময় ডডাইয়া পড়িল, দেশের অধিবাসীরণ 
নিজেদের অনার্ভাষা তাগ করিয়া ধীরে ধীরে এই 
আর্ষভাষা গ্রহণ করিল । চীনা পরিব্রাজক 111067) 11)দ2 ও 
হিউএন্‌-থ্সাঙু শ্রীষ্তীয় সপ্তম শতকের প্রথম পাদে বঙ্গদেশে 
আসেন; তীহার বর্ণনা পাঠে মনে হয় ষে তখন সমগ্র 
বাঙ্গালাদেশ আর্ধভাষা গ্রহণ করিয়াছিল। মাগধী-প্রাকৃত ভাষ৷ 
বদলাইয়া বদলাইয়া, মাঁগধী-অপতভ্রংশের মধ্য দিয় প্রাচীন 
বঙ্গভাষার রূপ ধারণ করে। ঠিক কোন্‌ সময়ে প্রারুতের 
বিশেষত্বের পরিবর্তে বাঙ্গালার বিশেষত্ব আসিয়! যায়, তাহ! 
স্পট করিয়া জানা যায় না, তবে এখন থেকে এক হাজার 
বৎসর পূর্বে সে ব্যাপার ঘটিয়াছিল বলিয়া অনুমান হয়। 


১৫৬ বাঙ্গালা ভাষাতব্বের ভূমিকা 


তখন বাঙ্গালাদেশে পাল-বংশীয় রাজার! রাজত্ব করিতেছিলেন। 
্রীষ্টায় ৭৪*-এর দিকে এই ' রাজবংশের প্রতিষ্ঠা হয়, এবং 
সাড়ে-তিন শত বৎসর ধরিয়া! বঙ্গদেশ ও বিহার এই পাল-বংশীয় 
রাজাদের অধীনে ছিল! পরে খ্রীন্টীয় দ্বাদশ শতকে বঙদেশ 
সেন-বংশায় রাজাদের অধিকারে আসে । সেন-বংশায় রাজাদের 
সময়ে বঙ্গদেশ বিদেশা মুসলমান তুকাঁদের দ্বারা বিজিত ভয় । 
পাল-বংশায় রাজার ধর্মে বৌদ্ধ ছিলেন, সেন-বংশাযেরা ছিলেন 
শৈব। তখনকার কালে ভারতে বোদ্ধ- ও ব্রাহ্মণ্য ধর্মাবলন্বী- 
দের মধ্যে পার্থক্য বড় বেনধা ছিল না। পাল-রাজাদের আমলে 
বাঙ্গালাদেশ শাস্তি এবং স্থখ-সমৃদ্ধিতে পূর্ণ হর, জ্ঞান-বিজ্ঞানের 
চর্চা দেশে বিস্তৃত হয়, বাঙ্গালাদেশের পণ্ডিতদের হাতে বৌদ্ধ 
এবং ব্রাহ্মণ্য দর্শন ও অনুষ্ঠান লইয়া সংস্কৃত ভাষায় একটা বড 
সাহিত্য গড়িয়া উঠে, বিহার ও বাঙ্গালা! দেশে ভাস্কর্য ও শিলের 
একটা অভিনব ধার! প্রতিষ্ঠিত হয়। দেঁশ-ভাষা বাঙ্গালার দিকে 
বৌদ্ধ ধর্মাচাধগণের দৃষ্টি আকধিত হয়, ইহার! বাঙ্গালা ভাষায় 
বৌদ্ধমতের আধ্যাত্মিক পদ রচন1 করেন। অনুমান হয়, বৈষ্ণব ও 
শৈবেরাও এইরূপ পদ রচনা করিয়াছিলেন, কিন্তু সেইরূপ 
পদের অস্তিত্ব আর নাই। বৌদ্ধ ধর্গাচার্দের পদ বাঙ্গালা- 
দেশে লুপ্ত হইয়! গিয়াছিল, কিন্তু নেপালে এইরূপ কতকগুলি 
পদ একখানি প্রাচীন পুঁথিতে রক্ষিত হইয়াছিল--নেপালের 
বৌদ্ধ বিহারে স্থবিরদের মুখেও এইরূপ পদ আরও প্রচলিত 
আছে। স্বর্গীয় মহামহোপাধ্যায় হরপ্রসাদ শাস্ত্রী মহাশয় ১৩২৩ 
সালে এই পুধিখানি ছাপাইরা দিয়াছেন ) ইহাতে ৪৭টা পদ 
বিকৃত এবং খণ্ডিত অবস্থায় পাওয়া গিয়াছে । পদগুলি হেয়ালীর 


বাঙাল 'িহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৫১ 


ধরণে লেখা; বাহিরের অর্থ সরণ, কিন্তু ভিতরের আধ্যাত্মিক 
অর্থ বোঝা কঠিন। একটী পদের নমুনা নিয়ে দেওয়া! হইল-_ 
ইহার ভাষার বানান একটু-আধটু বদলানে৷ হইয়াছে :__ 


কাহে রে ঘেনি মেলি আছে! হে। কীস। 

বেটিল হাক পড়ই চৌদীন ॥১। 

অপণা মাংসে হরিণ। বৈরী। 

খশহি ন ছাড়ই ভুম্কু অহেরী ॥২। 

তিন ন ছুই হরিণ পিরই ন পাণী। 

ভরিণা ভরিণীর নিলষ ন জাণী ॥৩। 

হরিণা বোলই--এ হরিণা, £৭ তো। 

এ বন ছাড়ি হো ভাসতে ॥৪॥ 

তুরংগন্তে হরিণার খুপ ন দীসই। 

ভূহকু ভণই -_মুট। হিঅহি ন পইসই ॥৫॥ 

অর্থ_-ওরে, কাহাকে লইয়া (ঘেনি ) ও কাহাকে ত্যাগ করিয়! ( মেলি) 
আছ আমি কিমে? চৌদকে পরিবেষ্টিত হাক (অর্থাৎ শিকারীদের শব্দ ) 
পড়ে (অর্থাৎ শোন! যায )। আপনার মাংসের জন্ভই হরিণ [জগতের] বৈরী; 
শিঙ্ারী ( অহেরা ) | বৌদ্ধগুর ] ভূঙ্গক এক ক্ষণও ছাড়ে না । হরিণ তৃণ ছয় 
», পানী পিষে ন1; হরিণী বলে-__-“এই হরিণ, তুই শোন; এ বন ছাড়িয়া ভ্রান্ত 
(পলায়িত ) হও।” শীল যাইতে যাইতে (তুরং গন্তে ) হরিণের খুর দেখা যায় 
না। ভস্কু[ নৌদ্ধগুর ] ভণে-__মঢেব হয়া | এই পদের তাৎপণা ] পশে ন।। 
এইরূপ কতকগুলি প্রহেলিকাময় কবিতা লইয়1 প্রাচীনতম 

বঙ্গীয় সাহিত্য। এতিন্ন প্রাচীন যুগে বাঙ্গালা ভাষায় আর 
কি ছিল, তাহা৷ লইয়া জল্ননাঁকল্পন। চলিতে পারে মাত্র,_যতক্ষণ 
না এই যুগের অন্ত লেখা আবিষ্কৃত হইতেছে ততক্ষণ স্প্ঁ 
কিছু বল! সম্ভবপর নহে। তবে খুব সম্ভবতঃ এ যুগেও বৈষ্ব 


১৫২ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


গীতি-কবিতা ছিল, এবং পরবর্তী কালের মঙ্গল-কাব্যের অনুরূপ 
শিব, ছুর্গ, শ্রীকৃষ্ণ, মনসা, ধর্মঠাকুর প্রভৃতি দেবতার মাহাস্ম্য- 
বিষয়ক কাব্যও হয় তে] ছিল | 
বাঙ্গাল! ভাষার উৎপন্তি হইতে ্রীষ্টীয় ১২০০ পর্যস্ত হইল বাঙ্গালা 
ভাব! ও সাহিত্যের প্রথম বা আদি বুগ। তুক্চীদের বাঙ্গাল! বিজয়ের 
কালে দেশের উপর দিয়া একটা ঝড় বহিয়া গিয়াছিল--১২০০ 
হইতে প্রায় দেড়শত বৎসর ধরিয়া বাঙ্গালা দেশে সাঁহত্য ব1 
বিগ্ভাচর্চার বিশেষ নিদর্শন পাওয়া যায় না1। এই দেড়শত বৎসর 
ধরিয়া বিজিগীবু মুসলমান তুককাঁদের হাতে বাঙ্গালার হিন্দু ও বৌদ্ধ 
'স্কৃতি বিশেষ বিপন্ন হই পড়িগাছিল; এটী একটা যুগাস্তরের 
রী দেশময় মারামারী, কাটাকাটা, নগর- ও মন্ির-ধবংস, 
অভিজাতবংশায় ও পণগ্িতদের উচ্ছেদ, প্রভৃতি অরাজকতা 
চলিগ্মাছিল; এরূপ সময়ে বড় দরের সাহিতা সৃষ্টি হওয়া অসম্ভব | 
ক্রমে দেশে মুসলমান পাজশক্তি প্রতিঠিত হইল, শান্তি ও স্বস্তি 
আবার ফিরিয়া আদিল। দেশের মধ্যে ধীরে ধীরে যেমন 
মুসলমান ধর্মের প্রসার ঘটিতে লাগিল, তেমন হিন্দুদের মধ্যেও 
নিজেদের সংস্কৃতিকে দৃঢ় করিবার জন্ত প্রাচীন সংস্কত সাহিত্য, 
ইতিহাস, পুরাণ, ধর্মশান্্ প্রভৃতির আলোচনা আরস্ত হইল; এবং 
দেশে হিন্দু রাজা ও জমিদারদের পৃষ্ঠপোষকতায় ও মিথিলা, 
কাশী প্রভৃতি স্থান হইতে প্রত্যাগত পণ্ডিতগণের শিক্ষায় যেমন 
ংস্কতের চর্চার পুনরায় আরম্ভ হইল, তেমনি বাঙ্গাল! ভাবার 
মধ্য দিয়! সাধারণ্যে এইগুলির পুনঃ-প্রচারের প্রয়াস দেখ! দিল ) 
দেশের কবিরা প্রাচীন সাহিত্য অবলম্বন করিয়! বড় বড় কাব্যগ্রন্থ 
এবং খণ্ড-কবিতা রচনা) করিতে লাগিলেন। ইহাই হইতেছে 


বাঙ্গাল স্মাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৫৩ 


মুসলমান যুগে বাঙ্গাল! সাহিত্যের প্রতিষ্ঠার মূল প্রেরণা । 
শিক্ষিত হিন্দু অর্থাৎ উচ্চবর্ণের হিন্দু এই কাজে অগ্রনী হইলেন। 
বাঙ্গাল! সা/হত্য এক নবান যুগে প্রবেশ করিল। বাঙ্গালা 
দেশে যে সমস্ত তুর্কী ও অন্য বিদেশী মুসলমান বসবাস করিয়াছিল, 
তাহার বাঙ্গালাভাষী হইয়! পড়িল_-তখনও পশ্চিমের উর্দূ ভাষার 
উদ্ভব হয় নাই-_রাজকার্ষে ফারসী এবং ধর্মকার্ষে আরবী ব্যবহার 
কারলেও ইহার! বাঙ্গালা বলিত ও বুঝিত, এবং অনেকের ঘরে 
কেবল বাঙ্গালাই ব)বহৃত হইত । এতগিন্ন, উচ্চবংশীয় হিন্দু 
কোনও কোনও ক্ষেত্রে মুসলমান ধর্ম গ্রহণ করিল, মধ্য ও শিল্প 
শ্রেণীর লোকে ও কিছু পরিমাণে রাজার জাতির ধর্ম স্বীকার করিয়া 
লইল ) মুসলমান হওয়ার পরও মাতৃভাষ! বাঙ্গালার প্রতি টান খাকা 
তাহাদের পক্ষে স্বাভাবিক-হ ছিল! এই সব কারণে, বাঙ্গালার 
মুসলমান রাজাদের সভায় শ্রীষ্টা় পঞ্চদশ শতক হইতেই যে 
দেশ-ভাষার প্রতি অনুরাগ এবং সহানুভূতি এবং দেশীয় সাহিত্যের 
পৃষ্ঠপোষকতা থাকিবে, ইস্াতে আশ্চর্যান্বিত হইবার কিছু নাই। 

বাঙ্গাল! ভাষার ইতিহাসে যেরূপ য্গ-বিভাগ করিতে পার! 
বায় ( পবাঙ্গাল৷ ভাষার সংক্ষিপ্ত ইতিহাস” প্রবন্ধ দ্রষ্টব্য ) 
বাঙ্গালী স্যহিত্তের সম্বন্ধেও সেইরূপ ঘুগ-বিভাগ প্রশস্ত । বাঙ্গালা 
সাহিতোর যৃগগুলি এই-_ 

১| প্রাচীন বা মুদলমান-পূর্ব যুগ_১২০০ খ্রীষ্টা্ব পর্যন্ত | 

২। তুক্পী-বিজয়ের ঘুগ-_-১২০০ হইতে ১৩০০ পর্যস্ত , 

৩। আদি মধ্য-যুগ বা প্রাকৃ-চৈতন্ত যুগ--১৩০০ হইতে ১৫০০ 
পর্যন্ত | 

৪| অস্ত্য মধ্য-বুগ__-১৫০০ হইতে ১৮০০ পর্যস্ত। 


১৫৪ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


[ক] চৈতন্ত-যুগ বা বৈষ্ঞণব-সাহিত্য-প্রধান যুগ-১৫*০ 
-১৭৩০ | 
[খ] অষ্টাদশ শতক ( নবাবী আমল )--১৭০০-১৮০০ | 
৫। আধুনিক বা নবীন বা ইংরেজী যুগ__১৮০০ হইতে! 
প্রথম ছুই যুগের কথা অগ্রেই বলা হইয়াছে । আদি মধ্য-যুগ 
ব৷ প্রাক-চৈতন্ত যুগ-_ইহার প্রথম এক শত বৎসরের খবর আমরা 
বিশেষ কিছু জানি না। খুব সম্ভব এই যুগে ( এবং আংশিক 
ভাবে ইহার পর্বের যগে) বাঙ্গাল৷ ভাবায় বেহুলা-লখিন্দর, 
লাউসেন, রাজা। গোপীচাদ, এবং কালকেতু ব্যাধ ও ধন্পতি-শামন্ত 
সদাগরের কথা লইয়। প্রথম কাব্য এচনা কর] হইয়াছিল। সে 
সব কাব্য এখন নাই, তবে তাহাদের আশয় অবলম্বন করিয়া 
পরবন্ী "কালে বহু কবি বড় বড় “মঙ্গল-কাব্য* রচিয়! গ্য়াছেন। 
সংস্কৃত সাহিতা ও প্রাচীন হিন্দু সভ্যতার পুনরভ্াদনের ফলে, 
এেকদিকে রামায়ণ, মহাভারত € পুরাণগুলির গ্রাখ্যায়িকা লইরা 
বাঙ্গালায় স্কাব্য রচনা শ্রারগ্ু হহ্ল-_ প্রাচীন ভারচ্ছের গৌরবময় 
ও পুণাময় স্মৃতি এইরূপে বাঙলার জনসাধারণের মানদ-চক্ষের 
স্মক্ষে ধর! হইল ) অন্ত দিকে দেশের প্রাচীন ধর্ম-বিগ্রহ্েব এবং 
পারিবারিক শ্াাদর্শের ক্তাহিনী লইয়া খাট! বাঙ্গালী পুরাণকথা_- 
বেভলা, ফুল্পরা, খুলনার কগা, লাউসেনের কণা, গোপীটাদের 
কগা__এইগুলিকে লইয়া বড় দরের সাহিত্য-সথষ্টির চেষ্টা হইল। 
কবি জয়দেব তুক্কাদের আগমনের পূর্বেই রাধাকৃষ্ণ-লুলা' 
বিষয়ে পদ রচনা করিয়া, একটা সুন্দর সংস্কৃত কাব্যমধ্যে 
এই পদ-সমৃহ গ্রথথত করিয়া 'গীতগোবিন্দ কাব্য” রচনা 
করিয়াছিলেন। জয়দেব কবির পদ-রচনার ধার! বাঙ্গালা 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৫৫ 


ভাবায় প্রবর্তন করিয়াছিলেন “বড়ু চণ্তীদাস'--ধাহাকে বাঙ্গালার 
পুরাতন যুগের 'অন্ততম শ্রেষ্ঠ কবি বল যাইতে পারে। বড়ু 
চণ্ীদাসের অন্বন্ধে বথাবথ কোনও সংবাদ জানা যায় না। বাঙ্গাল 
ভাষার বৈষ্ণব সাহিত্যে “চত্তীদাস' নামক কবির সম্বন্ধে নানা গল্প 
প্রচলিত আছে বটে, কিন্তু সে-সব গল্পের এঁতিহাসিক মূল্য বড় 
বেশী নাই। এইটুকু অনুমান হয় যে, বাঙ্গাল দেশে বিভিন্ন কালে 
একাধিক চণ্তীদাস বিগ্কমান ছিলেন! দ্বইজন (এবং খুব সম্ভব 
তিনজন ) চত্ীদাস-নামা পদ-রচয়িতা1 ছিলেন। ইহাদের মধ্যে 
আদি বাঁ প্রাচীনতম যিনি. তিনি 'বড়ু' এই উপনামে খ্যাত; ইনি 
বাসলী-দ্বীর সেবক ছিলেন, এবং উচ্ভার আর একটা নাম 
ছিল “অনন্থ”, ও উপাধি ছিল “বডু'; এই প্রথম চস্তীদাসের, 
বা] “ডু চত্্ীদাসের-ই পদ চৈতন্যদেব শুনতেন, ইনি নিশ্চয়ই 
চৈতন্তদেবেব পূর্বেকার বাক্জি ;) এবং যন্তবতঃ শ্রষ্টায় ১৪০০ সালের 
পুর্বে তিশি জীঁবত ছিলেন । 'বড়ু' চগ্ডীদান পশ্চিমবঙ্গের 
'অধ্রিবাপী ছিলেন। বারভূম জেলার অন্তর্গত নানর ( নাছুব) 
বানানোর ) গ্রাম, এবং বাকুড়া ছ্ষেলার অন্তর্গত ছাতনী গ্রাম, এই 
উভয় স্লে “চগ্রীদাস' কবির বাস ছিল, এইরূপ জনশ্রুতি 
বিগ্ধমান; উভর গ্রামেই প্রবাদ প্রচলিত ষে স্থানীয় গ্রাম-দেবী 
(নান্ুরের বিশালাক্ষী বা বাশুলী, এবং ছাতনার বাশুলী ) 
চণ্তীদাসের উপাস্ত ছিলেন। আদি বাঁ 'বড়ু' চণ্তীদাস নান্নরে 
বাস করিতেন, 'অথবা ছাতনায়, তাহা নির্ণর করা অসাধা বাঁ 
দুঃসাধ্য; ছুইটাই প্রাচীন স্থান। তবে অনুমান হয় যে পরবর্তী 
যুগে আদি ব1 'বড়ু” চত্ীদাসের নাম-ষশ ও লোক-প্রিয়তা এত 
বিস্তৃত হয় যে, অন্ত লোকের লেখা বিস্তর পদ তাঁহার নামে 


১৫৬ বাঙ্গাল। ভাষাতত্বের ভূমিক৷ 


চলিতে থাকে । বু” ভিন্ন, “দ্বজ+ চণ্ডীদাস নামে সম্ভবতঃ 
আর একজন পদ-কর্ত ছিলেন, তবে ইহার পরিচয় পাওয়া 
যাইতেছে নী। এতত্িন্ন 'দীন' চগণ্তীদাস নামে পরবর্তী এক 
কবি বহুশত পদময় শ্রীরুষ্ণলীলা-বিষয়ক এন্ড রিরাটু কাবা রচনা 
করেন | এই দীন” চণ্তীদাস-সম্বন্ধে আমরা অপেক্ষাকৃত 
নিঃসংশয় ১ ইনি চৈতন্তদেবেব বু পরের লোক । “দ্বিজ' চতীদাস 
বলিয়া কোনও কবি থাক্িশে। তিনি নিশ্চয়ই চৈতন্যদেবের 
পরবতী) তবে ইহ1 সম্ভব যে সাধারণ কাত্নিয়। ও অন্ত কবির 
হাতে বডু-চওখীদাসেব পদের ভাবের স্থিত চৈতন্যাদেবের চবিজের 
আদর্শ মিলাইর় যে সুন্দর কবিতা-রাশি দুষ্ট হইয়াছিল, সেগুলি 
না! বডু-চণ্জীদাসেব, না উপবে উল্লিখিত দীন-চণ্তীদাসের-_সেগুলি 
চ'গীদাস্+নামে প্রচলিত বড়ু ও দীন চণ্টীদাসের সম্মিলিত 
পদাবলীর মো প্রবিষ্ট হইয়া গিয়াছে, চণ্ডীদাস নামের সহিত 
আচ্ছেগ্চ ভাবে জড়িত হইয়া গিয়াছে | ১০০০-এর "আপিক পদ 
এখন “চ'ীদাস+এর নামে প্রচলিত। এগুলির মধো কোন্গুলি 
স্চোন্‌ চণ্তীদাসেব র5না, এবং যে আকাবে চণ্ডীদাসের ভণিতা- 
যুক্ত এই পদগুলি পাইতেছি তাহাদের মধ্যে কতটুকুই বা ( বড়ু, 
দ্বিজ ব! দীনের) মুল রচনা রক্ষিত আছে, এ-সব কথা নির্ণয়ের 
চেষ্টা হইতেছে ! অধিকাংশ পদ পরবর্তী পুথিতে পাওয়া গিয়াছে; 
লেখক € গারকের মুখে মূল রচনার ভাদা বদলাইয়াছে । দ্বই বা 
তিন চণ্ডাদাস ( বছু,'ও দীন, এবং সম্ভবতঃ ছিজ ) এবং অন্য কবির 
লেখা মিলিয়৷ এক "চণ্তীদাস* এখন আমাদের সমক্ষে বিদ্যমান । 
ভাবে ও ভাষায় অনৈক্যযুক্ত এই পদ-সমষ্টি বিশ্লেষ করিয়! সাজানো 
এক কঠিন ব্যাপার । সৌভাগ্যক্রমে বড়ু-চগ্ীদাসের লেখা 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৫৭ 


একখানি কাব্য (শ্ত্রীকষ্ণকীর্তন+ ) পাওয়া গিয়াছে, ইহার 
পুঁথিখানি খুবই প্রাচীন, বিশেধজ্ঞগণের মতে গ্রীষ্রায় ১৪৫০ হুইতে. 
১৫২*-র মধ্যে পুথিখানি অনুলিখিত হইয়াছিল। এই পুঁধির 
ভাষার প্রাচীনত। দেখিয়া মনে হয়, ইহাতে বডু-চণ্তীদাসের খাটা 
রচনা অনেকটা অবিকৃতত-রূপে পাওয়া যাইতেছে । প্রচলিত 
চণ্ডীদাস-পদাবলীতে যাহা! মিলিতেছে, তাহার অধিকাংশই, বড়ু- 
চণ্ডীদাসের নহে ; শ্রীকুঞ্ণকীর্তনের ভাষার ও ভাবের সঙ্গে মিলাইয়] 
দেখিয়া বিচার করিলে মনে হয় বে, চগ্ীদাস*এর নামে প্রচলিত 
১০০০-এর অধিক পদের মধো ১০।২৫টার বেধা বড়ু-চস্ীদাসের 
নহে! উহার আঅধিকাংণভ 'দীন্,চতীদাসের রচিত পদময় কাব্য 
হইতে গৃহীত! কতকগুলি ভতি সুন্দৰ পদে চণ্তীদাসের ভণিতা 
পাই, কিন্ত সেগুলি "বড়া ও পান ভিন্ন আন্ত কাহারও লেখা। 
মাবার, সহজিয়] সম্প্রদায়ের কবিদের রচিত সহজিয়। মতের বছু পদ 
চতীদাস+রচিত পদ্মংগ্রহের মধ্যে প্রবেশ করিরা ইহার কলেবর 
বৃদ্ধি করিয়াছে । 'চ'গীদা»» এই নামের আড়ালে থে কয় জন শ্রেষ্ঠ 
ও সাধারণ কবি বিছ্মান, তাহাদের পদের যথাযথ আলোচন। 
বাঙ্গাল! সাহিত্যের এক জটিলতম বিষয় । 

রাধাকৃষ্চের প্রেম অবলম্বন করিরণ বড়্-চণ্তীদাস- প্রমুখ বাঙ্গালার 
পদরচয়িতৃগণ, একাধারে গভীর ভগবদনুকুতি এবং প্রেমিক 
হৃদয়ের সঙ্গে পরিচয়, উভয়ই সার্থকভাবে দর্শাইয়াছেন। বাঙ্গালার 
তথা ভারতের শাধ্যাত্মিক এবং প্রেমের সাহিত্যে রাধাকৃষ্ড- 
বিষয়ক এই পদাবলী একটা অমূল্য বস্তু | 

বড়ু-চণ্ীদীসের কিছু পরে কৃত্তিবাস ওঝার উদ্ভব। রামায়ণের 
গল্প বাঙ্গালায় বাহার লিখিয়াছিলেন, তাহাদের মধ্যে ইনি একজন 


১৫৮ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


প্রথম ও প্রধান কবি। কিন্তু ইহার জন্মের সন তারিখ লহয়া 
নিশ্চয়তা নাই | তবে উহার জন্ম শ্রীষ্তীয় ১৩৯৯ সালে হইয়াছিল, 
এইরূপ অভিমত প্রঝাশিত ও গৃহীত হইয়াছে । খুব সম্ভব, সমগ্র 
বঙ্গদেশের স্বাধীন হিন্দু রাজা বারেন্দ্র-ত্রাঙ্গণ-বংশীয় কংশ বা 
দন্ুজমর্দনদেবের সভায় ইনি গ্রীষ্টীয় পঞ্চদ" শতকের প্রথম পাদে 
বাঙ্গালা রামযুণ লিখিয়াছিলেন। এই রাঁমায়ণের প্রাচীনতম পুঁথি 
কিন্তু ১৫৮০ ও ১৬০২ গ্রীষ্টাকেব | উহার রচিত বাঙ্গালা রামায়ণ 
জয়গোপাল তকালঙ্কার- প্রমুখ পণ্ডিতদের হাতে সংশোধিত, 
ও বিশ্বেভাবে পন্পিবতিত আাকাবে শ্রীরামপুরের পাদরিদের 
দ্বারার ১৮০৪ খ্রীষ্টাব্দে প্রথম মুদ্রিত হইয়াছিল; এই মুদ্রণের ফলে 
কৃভিনাসে প্রচার ভন্তান্ত রামায়ণের কবিদের পেন্স যে শধিক 
করিয়! হইয়াছে, ইভ? স্বীকার স্মবিতে হয় 

চৈভন্তদ্ধের পূর্বে বাঁ তাহার বাঙ্যকালে গার বে স্মন্ত 
কবি ছিলেন, তাহাদের মধো বরিশাল-গৈলাদুঙ্নশ্রগ্রামনিবাসী 
বিজয় গুপ্ত মনসাদ্বের মাহাত্মা-প্রচারার্থ বেছুলা-লখিন্দরের গলপ 
'মবলঘ্নে 'পন্নী-পুরাণ্ণ লেখেন; এবং ই্ামগ্ভাগবতে বণিত হাকৃষ্ণ- 
লঁলা লইরা বর্ান-কুলীনগ্রাম-নিবাত মালাধর পন্থ (উপনাম 
গুণরাজ খা) "হুকৃষ্তজবিজয় শানে সুন্দর একখান কানা লেখেন 
(১০৯৫-১ম৮২ শকাব ল ১৪৭৩-১৯৪৮ ও ্রীষটান্দ )| হারা পঞ্চদশ 
কের শে পাঁদে জীবিক্ধ ছিলেন। বাঙ্গালার স্বাধীন মুসলমান 
রাজী সুলতান হোসেন শাহ (ইহার রাজন্বকাল গ্রাষ্টয় ১৪৯৩-_- 
১৫১৯) বাঙ্গাল, সাহিভ্যেব একজন বিশেষ উৎসাহদাত। ছিলেন | 
ইহার ও ইহার পুক্র রাজ! নসরত খার অধীনে টট্টগ্রামের শাসন- 
কর্তা পরাচাল খা। ও ছুটা খ বাঙ্গালায় মহাভারতের অনুবাদ করান। 


বাঙ্গাল সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৫৯ 


চৈতন্যদেবের পূর্বের এই যুগের বাঙ্গাল৷ সাহিত্য, সংস্কৃত 
ভাষায় লিখিত প্রাচীন হিন্দু যুগের ইতিহাস-পুরাণের প্রচার, প্রাচীন 
বাঙ্গালার ধর্ম ও বীরগাথা এবং দেবদেবীর মাহাত্ম্য-কীর্তন, ও 
রাধাকৃষ্ণের প্রেমকে অবলম্বন করিয়! গভীর ভাবের আধ্যাত্মিক 
গীতিকবিতা,_-এইগুলি লইয়া ব্যাপৃত ছিল। এই সময়ে পূর্ব- 
ভারে মিথিলা-প্রদ্দেন ছিল সংস্কত-চর্ার প্রধান কেন্দ্র। কাণী, 
দক্ষিণ-বিহার ও বাঙ্গালাদেশ যখন তৃকীদের অধীন, তখন মিথিলা 
স্বাধীন ছিল, মিথিলায় হিন্দু রাজাদের আশ্রয়ে পণ্ডিতের 
নিরুদ্বেগে সংস্কৃতের চর্চা করিতেন। বাঙ্গালীর ছেলেরা সংস্কৃতে 
উচ্চশিক্ষা লাভ করিবার জন্ত, বিশেষ করিয়া স্তায় ও শ্মৃতি 
পড়িবার জন্য, মিথিলার যাইত। মিথিলার দেএভাধার নাম 
মৈগিলী ; ইহ” বাঙ্গালার মত-ই মীগধী-প্রাকৃত্ত হইতে উৎপন্ন, এবং 
অনেক বিবয়ে মৈথলী বাঙ্গালার সহিত মিলে; মৈথিল পর্ডিতেরা 

মাহভাবার প্রারদর করিতেন ) জ্যোতিরীশ্বর ণাকুরু- ( খরা: ১৩২৫) 
প্রমুখ সংস্কতজ্ঞ পিতেরাঁ মৈথিলী ভাষায় পুস্তক রচনা করেন। 
মিথিলার কধিণ। নানা বিধয়ে গান বাধিতেন। মিথিলার এক শ্রে 
পণ্ডিত ও কৰি ছিলেন বিগ্ভাপতি ঠাকুর (আনুমানিক ১৩৫০ হইতে 
১৯৫০-এর মধ্যে ইহার জীবতকাল)। বিদ্যাপতি অতি উচ্চদরের 
কবি ছিলেন; তাহার ভাব যেমন মাজিত ৪ সুন্দর, ভাবাও 
ছিল তেমনি মধুর। বাঙ্গালীর ছেলের? মিথিলায় গির! সংস্কৃত 
তে পড়িত-ই, মৈথিলীতে রচিত গানও তাঁহারা শিখিত: এই সব 
গান তাহাদের দ্বারা বাঞ্গালাদেশে প্রন হয়, বাঙ্গালীদের মধ্যে 
বিদ্াপতির পদের খুব নাম ও আদর হয়। কিন্তু বাঙ্গালীর 
মুখে পদগুলির মৈথিলী ভাব! বিশুদ্ধ রহিল না, ভাবাটা ভাঙিয়া 


১৬০ বাঙ্গালা ভাষাতন্তের ভূমিকা 


কোথাও বাঙ্গালার মতন হইয়া গেল, কোথাও নূতন মৃতি 
খরিয়া বসিল; আবার কোথাও বা পশ্চিমের ( মথুরা-অঞ্চলের ) 
হিন্দীরও রূপ ইহাতে ছুই এক জারগায় আসিয়া গেল। এইরূপে 
বি্াপতির মূল মৌথলী, বাঙ্গালাদেশে এক নূতন মিশ্র রূপ 
ধরিয়া বসিল, তাহা নামৈথিলী- নী-বাঙ্গালা, এবং তাহাতে 
পশ্চিমা হিন্দীর এবং পশ্চিমী 'আপন্রংশেরও ছিটাধেটা আছেঃ 
কিন্তু সকলেহ তাহ? বুঝিতে পারে, এবং পালিত্যে € শ্রুতি- 
মাধুষে এই মিএ ভা অগ্ুপম হইয়া দ্রাড়াইল। পরে এই শাখার 
নাম-করণ হইল 'ব্রজনুলী”__আর্থাৎ ষে বুলী বা ভাখায় একের 
ব্রজলালা গাত হয়| বিগ্ভাপতির মূল মৈথিল পদের ব্রঙ্বুণা রূপের 
অন্থক্রণ করিয়া পরে খাঙ্গাণা দেশ্রে অন্ত শস্য কবিরা পঞ্চদশ 
ও যোড়ন “তক হইতে রাধাকৃষ্ণ সম্বপ্ধে গাত রচনা করিতে 
লাগিপেন; এইরূপে এই কিম কবিতার ভাব; ব্রজবুলাতে বাজালা 
সহিত্যের ছায়ায় নৃতন এবং মনোহর একটা বড় সাহিত্য 
দাঁড়াইয়া গেল; এখনও অনেক বাঙ্গাল কবি এই ব্রজবুলীতে 
কবিত] লিখিয়! থাকেন, স্বয়ং রখ জ্রনাথও কতকগুলি অতি সুন্দর 
গীতি-কবিত। ইহাতে লিখিয়াছেন (“ভান্ুসিংহ ঠাকুরের পদাবলী )। 
বাঙ্গালায় ব্রজবুণপা ভাবার উদ্ভব চৈতন্দেবের জন্মের পূর্বেই 
হইয়াছিল; আাঞামে আমরা পঞ্চদশ শতকের মধ্যেই ব্রজবুলী 
কবিতা পাই, উড়িষ্যায় চৈতহ/দেবের জীবনকালেই পাই। 
ব্রজবুলীতে বিকৃত বিগ্তাপতির পদগুলি বাঙ্গালায় এত লোক- 
প্রিয় হইয়াছিল যে, বিগ্ভাপতি যে আসলে বাঙ্গালার কৰি নহেন, 
মিথিলার কবি, বাঙ্গালী ক্রমে তাহ! ভুলিয়া গিয়াছিল। চণ্ডীদাসের 
নামের সঙ্গে বিদ্াপতির নাম, আদি-যুগের বৈষ্ব কবি বোধে এমনি 
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ভাবে সম্মিলিত, ষে একের নাম করিতে আর জনের নাম আপনিই 
আসিয়া যায়। 

মহাপ্রভু শ্রীচৈতন্তদেব ১৪৮৫ খ্রীষ্টাব্দে জন্মগ্রহণ করেন, ও 
১৫৩৩ খ্রীষ্টাব্দে কাহার তিরোধান হয়। ইহার ব্যক্তিত্ব বাঙ্গালীর 
আধ্যাম্মিক ও মানসিক জগতে এক অপুর্ব প্রেরণা আনিয়াছিল-_- 
বাঙ্গালীর ইতিহাসে ইনি অন্ততম সর্বশ্রেষ্ঠ পুরুষ । ইহার সম্বন্ধে 
কবি সতোন্জ্রনাথ দত্ত ষে বলিয়াছেন-_“বাঙ্গালীর হিয়া-অমিয় মথিয়া 
নিমাই ধরেছে কায়া” তাহা সার্থক উক্তি । চৈতন্যদ্দেব বঙ্গদেশে 
ভগবদ্তক্তির স্রোত বহাইয়া দেন, বহু প্রাচীন কদাচার ও কুসংস্কার 
তাহারই প্রভাবে অন্তহিত হইয়া যায় | যে নূতন ভাব-ধারা 
তাহার জীবন ও শিক্ষা! হইতে বঙ্গদেশে ও উৎকলে আসে, 
তাহার ফলে বাঙ্গাল সাহিত্যে ও উড়িয়! সাহিত্যে এক যুগান্তর 
আসিয়া! উপস্থিত হয়। চৈতন্দ্বের শিষ্ঠ ও ভক্কেরা তাহার 
ভাবে অনুপ্রাণিত হইয়। বঙ্গভাষায় নিজেদের প্রকাশ করিতে আরস্ত 
করিলেন । বাঙ্গালার এক বিরাটু বৈষ্ণব সাহিতোর স্যরি হইল। 
এই সাহিতোর বিশেষ পরিচয় প্রদান করা এখানে সম্ভবপর 
হইবে না। বাঙ্গালী জাতিকে এই সাহিত্যের একটা প্রধান 
দান,_-মহাপুরুষের চরিত্র । চৈতন্তঙ্দেবের ও তাহার পরিকরের 
কতকগুলি শ্রেষ্ঠ সাধকের পবিত্র জীবন-চরিত লিখিত হইয়া 
বাঙ্গালা ভাষার উপযোগিতা এবং গৌরব বাড়াইয়৷ দিল। 
তন্মধ্যে উল্লেখযোগ্য প্রধান প্রধান পুস্তক এইগুলি :--[১] 
গোবিন্দদাস-কৃত “কড়চা”, _গোবিন্দদাস কর্মকার চৈতন্যদেবের 
ভূত্যরূপে তাহার সঙ্গে ভারতবর্ষ ভ্রমণ করিয়া আসেন, এই বইয়ে 
তাহার ভ্রমণকাহিনী ও চৈতন্যদেব-সন্বন্ধে নানা কথ! সুন্দর 

ক, 
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সরল ভাবে লিপিবদ্ধ করিয়া গিয়াছেন ( এই পুস্তকের প্রামাণিকতা৷ 
সম্বন্ধে কিন্তু বিশেষ মতভেদ আচ্ছ )7 [২] বুন্দাবনদাস-কত 
“চৈতন্ত-ভাগবত” (১৫৭৩ খ্রীষ্টাব্ব )--ইহাতে সহজ ভাষাম 
চৈতন্যদেবের জীবনের ঘটনাবলীর বর্ণনা! আছে। এই গ্রন্থে সমগ্র 
চৈতন্ত-জীবনী পাওয়া যায় না, এবং চৈতন্তর্দেবের জীবনে নানা 
অলৌকিক ব্যাপারের কথা ইহাতে আছে; [৩] লোচনদাস- 
(১৫২৩-১৫৮০) কৃত “চৈতন্ত-মঙ্গল'_ ইহাতে চৈতন্যদেবকে দেবতা- 
ভাবে দেখ হইয়াছে, ভাষার মাধুর্ধে এই জীবন-চরিত অতি স্বন্দর) 
[৪] কৃঞ্চদাস কবিরাজ-কৃত “চৈতন্ত-চরি ভামৃত+ (? ১৫৮১ খ্রীষ্টাব্দ ) 
__এই বই বঙ্গভাষার এক পূর্ব বস্ত--একাধারে জীবন-চরিত 
এবং চরিত্র-চিত্রণ, অপাধিব ভক্তি এবং দার্শনিক তত্ত্বের বিচারের 
সমাবেশ ইহাতে বিগ্মান ; [৫] জয়ানন্দ-কৃত “চৈতন্ত-মঙ্গঈপ 
(ঘোড়ণ *তকের মধ্যভাগে ?)--মতি সরল ও মনোরম ভাবে 
লেখা এই জীবন-চরিতখানি হইতে কতকগুলি এঁতিহাসিক 
তথ্য পাওয়া যার; [৬] নিত্যানন্দ-ক্ত “প্রমবিণাস” (১৬০ 
্বীষ্টা )) [৭] বছুনন্দমনদাস-কৃত “কর্ণানন্দ* (শ্রীষ্টান্দ ১১০৮ )) 
[৮] ঈশান নাগর-কৃত “অদ্বৈত্রকাশ” (১৫৬৪ খ্রীষ্টান্দ )) 
[৯] নরহরি চক্রবর্তীর কৃত “ভক্তিরত্বাকব+__ইহাতে চৈতন্যদেধের 
সমসাময়িক বৈষ্ুব ভক্তগণের জীবনের নানা ঘটনণ, এবং 
নান। বৈষ্ণব মতবাদ বিবৃত হইরাছে। "অলৌকিক ব্যাপারে পূর্ণ 
হইলেও, এই জীবন-চরিতগুলি দ্বার! মহাপুরুবদিগের প্রতি শ্রদ্ধা 
দেখাইবার একটা উপযোগী উপায় বাঙ্গালী জাতির মধ্যে প্রতিষ্টিত 
হয়) কিন্তু দুঃখের বিষয়, বৈঞুব সম্প্রদায়ের বাহিরে বাঙ্গালী 
এ ভাবে দেশের মহাপুরুষদের সমাদর করিতে শিখিল ন1। 
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প্রায় শত বর্ষ পূর্বে দেওয়ান মানুল্লা মণ্ডল নামে একজন মুসলমান 
কবি, হেষ্টিংসের দেওয়ান কাস্তবাবুর নামে “কান্ত-নামাঃ বলিয়! 
একখানি চবিত্র-মূলক কাব্য লেখেন (১২৫০ সাল); তন্রপ 
পুস্তক বাঙ্গালায় আর বিশেষ মিলে ন1। 

বিদ্াপতি ও চশ্তীদাসের অনুকরণে বনু কবি বাঙ্গাল ভাবায় 
ও ব্রঙ্গবূলীতে বাধারুঞ্বিষরক ও চৈতন্যদেব-বিষয়ক পদ রচন। 
করিতে আবস্ত করিলেন। শ্রীকষ্ণের বন্দাবনলীলা তখন নবীন 
বৈষ্ণব দর্শন ও মতবাদের প্রভাবে পড়িয়া একটা বিশেষ সামঞ্জস্তময় 
ব্যাপার-রূপে কলিত হইতেছে, এবং চৈত্ন্তদেবের জীবনী ও 
শ্রীরুষেঃর বুন্দাবনলালার মধ্যে ভক্তগণ একটা স্ুক্ম আধ্যান্মিক 
মিল দেখিতে পীইতেছেন। ছুই শতের অধিক কবি পদ বচনা 
কবিয়া বাঙ্গালা ভাবার গীতি-সাহিত্যকে মহাহ বত্বমণ্ডিত করিয়া 
দেন। ইহাদের মধো প্রথম শ্রেণীর কবি অনেক ছিলেন, তবে 
»ন্শ্রেষ্ট হইতেছেন [১] গোবিন্দদাস কবিরাজ (? ১৫৩৬-১৬১২), 
ইনি প্রজবুল'তে তুলনীয় মাধুর্মণ ভাখাক গ্রায়োগ কবির) 
গিয়াছেন, ইনি বিষ্তাপাতির ভা! ও ভাবের এন্ুসরণ কবিয়াছেন; 
[২] জ্ঞানদাস (জন্ম 'আনুমানক ১৫০ খ্রীষ্টাব্দ), ইনি বডু- 
চঙীদাসের ভাবণণষ্য ছিলেন; [1৩] কবিরঞ্জন বিদ্ভাপতি, বা 
ছোট বিঞাপতি ; [১] রায়শেখর ) [৫1 বলরাম দাস; [৬] 
ন্ঝৌত্তম দাস-ইহার রচিত ভগব্দ্‌-বিষয়ক কতকগ্লি পার্থনা- 
নীতি বাঙ্গালা ভাষায় অতি সুন্দর বস্ত। এই পদক্:গণ 
ষোড়শ ও সপ্তদশ শতকের লোক । 

প্রথম যুগে রচনা, পরবতী যুগে আলোচন। ;_-সগুডদশ ও 
অষ্টাদশ শতকে, আদি ( অর্থাৎ প্রীকৃ-চৈতন্ত ) যুগের ও পরবর্তী 
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যুগের (অর্থাৎ যোড়শ ও সপ্তদশ শতকের) পদকর্ত.গণের পদ একত্র 
করিয়া কতকগুলি সংগ্রহ-পুস্তক গঠিত হয়। এইরূপ সংগ্রহ-গ্রস্থের 
মধ্যে বধমান-শ্রীখগ্-নিবাসী রামগোপাল দাস-কৃত শরীশ্রীরাধাকৃষণ- 
রসকল্পবল্লী” ও রামগোপাল দাসের পুত্র পীতান্বর দাস-কৃত 
'রসমঞ্জরী* ( সপ্তদশ শতকের দ্বিতীয়ার্ধ ), বিশ্বনাথ চক্রবর্তীর কৃত 
ক্ষেণদা-গীতচিস্তামণি ( অষ্টাদশ শতকের প্রারস্ত ), দীনবন্ধু দাসের 
*সস্কীর্তনামূত” ও গৌরসুন্দর দাসের “কীর্তনানন্দ (অষ্টাদশ শতকের 
প্রথম পাদ ), রাধামোহন ঠাকুর-কৃত 'পদামৃত সমুদ্র” ( সংস্কৃত 
টাকাসহ বাঙ্গাল ও ব্রবুলী পদ, আনুমানিন খ্রীষ্টাব্দ ১৭২৫ ), 
এবং বৈষ্ঞবদাস- ( অথব। গোকুল কৃষ্গনন্দ সেন) »ঙ্কলিত 'পদকল্প- 
টা ( অষ্টাদশ শতকের দ্বিতীয়ার্ঘ, আনুমানিক খ্রীষ্টয় ১৭৭০ 1-- 
সর্বাপেক্ষা উল্লেখযোগ্য । এগুলি অপেঙ্গ৷ প্রাচীনতর ও 
মা অন্ত নান! প্রকাশিত ও অপ্রকাশিত সংগ্রত-পুস্থক 
আছে। “পদকল্পতরু, গ্রস্থখানি এই সমস্ত প্রান পদ-সংগ্রহ- গরন্থ- 
মধ্যে সর্বাপেক্ষা বিরাট, ইহাতে বৈষ্ণব রসশান্ত্রের বিচার- এ 
নির্দেশ-অনুপারে সজ্জিত ৩১০১টা পদ আছে; এক হিসাবে এই 
বইকে “গৌড়ীয় বৈষ্ণব পদ-সথক্তের খখেদ বল যাইতে পারে। 
এই সব সংগ্রহ-পুস্তকের সাহায্যে, বাঙ্গালা, ব্রজবুলী ও সংস্কৃত 
রচিত বৈষ্ণব “মহাজন-পদাবলী” রক্ষিত হইয়। আসিয়াছে । 
সাহিত্যের ন্তান্ত ধার! অব্যাহতভাবে চলিয়াছিল। বৈষ্ঃব 
যুগে সংস্থৃতের প্রভাব বিশেষ করিয়! বাঙ্গাল ভাষায় আসিতে 
থাকে । বুন্দাবনের গোস্বামিগণের হাতে একটী বিরাট গৌড়ীয় 
বৈষ্ণব সংস্কত সাহিত্য গড়িয়া! উঠে--এই গোস্বামিগণের মধ্যে 
সনাতন গোস্বামী, তাহার কনিষ্ঠ ভ্রাত] রূপ গোস্বামী এবং রূপ ও 
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সনাতনের ভ্রাতা অন্ুপমের পুল্র জীব গোম্বামী, তথা গোপাল 
ভট্ট (ইহারা ষোড়শ শতকের ব্যক্তি ), এবং বলদেব বিগ্াভূষণ ও 
বিশ্বনাথ চক্রবর্তী ( অষ্টাদশ শতক )--ইহারা বিশেষ ভাবে উল্লেখ- 
যোগ্য । প্রকৃত পক্ষে ইহারাই গৌড়ীয় বৈষ্ণব মতবাদ গড়িয়া 
তুলেন। বাঙ্গালী বৈষ্ণবদের একটা প্রধান কেন্ত্র ছিল বৃন্দাবন, 
সেই স্থত্রে হিন্দীর প্রভাবও বাঙ্গাল! বৈষ্ণব সাহিত্যে কিছু কিছু 
আসে। সপ্তদশ শতকে ছুইখানি প্রসিদ্ধ হিন্দী বইয়ের বাঙ্গালা 
অন্থবাদ হয়__কষ্জদাস বাবাজী-কৃত নাভাজীদাসের “ভক্তমাল*- 
গ্রন্থের অনুবাদ, এবং পুরাতন বাঙ্গালার শ্রেষ্ঠ মুসলমান কবি, চট্ট- 
গ্রাম অঞ্চলের আলাওল-কুত পুর্বা-হিন্দীতে রচিত মালিক মোহম্মদ 
জয়সীর 'পছ্মারৎ* বা পদ্মাবতী-কাব্যের অনুবাদ । 'পছ্মারৎ এক- 
খানি 'মতি কঠিন কাব্য; আলাওল-কৃত ইহার বাঙ্গালা অন্থুবাদটা 
অতি স্ুন্দর। কতকগুলি মুসলমান উপাখ্যানও বাঙ্গাল! ভাষায় 
তাহার দ্বারা অনুদিত হয় (সগডদশ শতক )। বাঙ্গালা! ভাষার 
উপর আলাওলের অনন্ঠসাধারণ অধিকার ছিল। 

ধর্ম-ঠাকুরের সেবক লাউসেন প্রাচীন বাঙ্গালার একজন লোক- 
প্রিয় বীর ছিলেন । ধধর্মমঙ্গল” কাব্যে তাহার উপাখ্যান ও কীতি- 
কলাপ বণিত আছে । অধুনাতন বর্ধমান জেলার অন্তঃপাতী ঢেকুর- 
গড়েব ইছাই ঘোষ গোঁড়ের রাজ ধর্মপালের বিরুদ্ধে যুদ্ধঘোষণা 
করে। ধর্মপালের সেনাপতি কর্ণসেনের ছয় পুত্র ইছাই ঘোষের 
সহিত যুদ্ধে প্রাপ দেয়। পরে গড়ের রাজার শালিক রঞ্জাবতীর 
সহিত কর্ণসেনের বিবাহ হয়,-_লাউসেন তাহাদের সম্তান। ব হু 
কচ্ডসাধন করিয়া ধর্ম-ঠাকুরের বরে রঞ্জাবতী লাউসেনকে পুভ্ররূপে 
প্রাপ্ত হন। লাউসেনের বাল্য ও যৌবন, তাহার মাতুল ধর্ম-পাল- 
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রাজার পাত্র মানুগ্তা বা মহামদ কতৃক তাহার বিরুদ্ধে নানা বড়যন্তর 
শেষে ইছাই ঘোষের সহিত যুদ্ধ ও ইছাই ঘোষের মৃত্যু ; এবং 
নান! সংগ্রামে লাউসেনের জয় ও তাহার অন্ত নান। অলৌকিক 
কীতি-__এই সব কাহিনী, অবলঘ্ধন করিয়া রচিত প্রাচীন বাঙ্গালার 
( বিশেষতঃ রাট়ের অর্থাৎ পশ্চিম বঙ্গের ) লোকে অত্যন্ত আগ্রহের 
সঙ্গে শুনিত। বৌদ্ধ ধর্ম-ঠাকুরের মাহাস্ম্যের সহিত এই সব 
কাহিনী জড়িত। এই উপাখ্যান-মগুলী লইয়া 'অনেক কবি 
বাঙ্গালায় ধর্ম-মঙ্গল” কাব্য লিখিয়া বান | তন্মধ্যে মাণিক গাঙ্গুলীর 
ধধর্ম-মঙ্গল একখানি লক্ষণীয় পুস্তক, সম্পূর্ণ রূপে এইটী পাওয়' 
গিয়াছে, ইহার রচনা-কাল শ্রীষ্টায় অষ্টাদশ শতকের প্রথমেই। 
অষ্টাদশ শতকের প্রারস্তে রচিত ঘনরামের ধর্ম-মঙ্গল+ও এই 
উপাখ্যান-বিষয়ক একখানি স্তপ্রসিদ্ধ পুস্তক !-_চগু:দেবীর মাহাস্ম্য- 
বর্ণনা-প্রসঙ্গে কালকেতু ব্যাধ এবং ধনপতি সদাগর ও তৎপুক্র 
শ্রীমন্ত স্দাগরের উপাখ্যান লইয়া, ষোড়শ শতকের দ্বিতীয় ভাগে 
মাধবাচার্য এবং কবিকস্কণ মুকুন্দরাম চক্রবর্তী একখানি করিয়। 
চগ্ডা-মঙ্গল' কাব্য লেখেন! কবিকঙ্কণের কাব্যখানি বাঙ্গালা 
সাহিত্যের একটা অতি উজ্জল রত্র। প্রাচীন বাঙ্গালার সমাজ 
ও বীতিনীতির অমূল্য চিত্র এই পুস্তকে শাছে। চরিত্র-চত্রণেও 
কবিকক্ষণ সিদ্ধহস্ত ছিলেন। তীহাপ চগ্া-কাব্যের কালকেতু ও 
ফুললরা, ধনপতি, লহনা! ও খুল্পনা, হুর্বল1 দাসী ও ভাড়ুদত্ত গ্রভৃতি 
অতি সজীব চরিত্র। জনসাধারণের স্থখ-ছুংখ হাসি-কান। সত্য ও 
সুক্ম দৃষ্টির সহিত এই বইয়ে বণিত আছে। কবিকস্কণ আমাদের 
যুগের মানুষ হইলে, বঙ্কিমচন্দ্র, রবীন্দ্রনাথ, প্রভাতচন্দ্র ও শরৎচন্ত্রের 
মতন ওঁপন্তাসিক হইতেন, তাহাতে সন্দেহ নাই। 
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সংস্কৃত হইতে অনুবাদের ধার] বৈষ্ণব লেখকদের হাতে অক্ষুপ্ 
ছিল। পুরাণ-কথ' ভাষায় নূতন করিয়া পনাইবার রীতি কখনও 
লুপ্ত হয় নাই। ষোড়শ শতাব্দীর প্রথম ভাগে ভাগবভাচার্য রশুনাথ 
'ষণপ্রেম-তরঙ্গিণী নাম দিয়! ভাগবত-পুরাণের এক উৎকৃষ্ট 
অনুবাদ রচনা করেন। সপ্তদশ শতকের প্রথমেই কাশীরাম দাস 
বাঙ্গালায় মহাভারত-কাহিনী লেখেন। এই মহাভারতই এখন 
বাঙ্গালা দেশে সর্বাপেক্ষা অধিক প্রচলিত। বর্দমান সিঙ্গি 
গ্রামবাসী কবি কানারাম দেব একটা বিশিষ্ট কবিবংশে জন্মগ্রহণ 
অরেন। ভহার জোগ্ঠ ভাত কঞ্ণকিস্বর শ্রীকৃষ্ণবিলাস” নামে কাব্য 
রচনা! কবেন, এবং কনিষ্ঠ ভ্রাতা গদাধর 'জগন্নাথমঙ্গল” নামে 
জগন্নাথ-মাহাত্ময-বিষকক কাব্য প্রণয়ন করেন। কাশীরামের বহু- 
পূর্বে, ষোড়শ শতকের প্রীরস্তে, বাঙ্গালার সুলতান হোসেন শাহের 
সেনাপতি পরাঁগল খায়ের আদেশে চট্টল প্রান্তের অধিবাসী কবীন্দ্ 
ও শ্রীকর নন্দী কর্তক “বিদয়-পাণ্ডব-কথা” নামে মহাভারতের 
একটা উৎকৃষ্ট বাঙ্গাল! অনুবাদ রচিত হইয়াছিল; এক সময়ে এই 
বই চট্টল ও কুমিল্লা অঞ্চলে বিশেষ আদৃত ছিল। 

ঠাদ-স্দাগর ও বেহুললখিন্দরের উপাখাণন এবং মনসাদেবীর 
মাহায্মা 'মবলম্বন করিয়া ষোড়শ শতকে ময়মনসিংহের কবি 
নারায়ণদেব এবং দ্বিজ বংশীদাস একখানি করিয়া পস্মপুরাণ, 
লেখেন, এবং অপ্তদশ শতকে কেতকাদাস-ক্ষেমাণন্দ “মন্সার 
ভাসান” কাব্য রচনা! করেন। 

ষোড়শ ও সপ্তদশ শতকে বাঙ্গালার বৌদ্ধ আচার্দের কথা 
লইয়া, এবং রাজা গোবিন্দচন্ত্র বা গোপার্টাদ্র উপাখ্যান লইয়া 
ভবানীদাসের “ময়নামতীর গান”, দুর্লভ মল্লিক-কৃত গোবিন্দচন্দ্র- 
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গীত'-প্রমুখ কতকগুলি কাব্য রচিত হয়। রাজ মাণিক্টাদের 
পুশ গোপীঠাদ অষ্টাদশ বৎসর বয়সে সন্ন্যাসী হইয়া রাজ্যপাট 
ত্যাগ করিয়া না৷ গেলে অকালে মৃত্যুমুখে পতিত হইবেন, ইহা 
গোপীর্টাদের মাত! ময়নীমতী যোগবলে জানিতে পারিয়! 
অনিচ্ছুক পুভ্রকে তৎপত্রীদ্বয় অহনা ও পদ্ুনার প্রবল আপত্তি 
সত্বেও সন্ন্যাস গ্রহণ করিতে বাধ্য করেন। সন্ন্যাসী অবস্থার 
গুরুর সহিত গোপীর্টাদের ভ্রমণ, এ পরে সন্কটকাল উত্বীর্ণ 
হইলে স্বরাঙ্গে প্রত্যাবর্তন করিয়া মাতা ও পত্রীদ্বয়ের সহিত 
মিলন--ইহাই হইল এই আখ্যানের মূল বিষয়-বস্ত | 

বৌদ্ধ-অনুষ্ঠানবিষয়ক “রামাই পণ্ডিতের শূন্ত-পুরাণ” ও 
ধর্মপূজা-পদ্ধতি' পুস্তকছন্ধ কোনও ধর্মঠাকুরের পুরোহিতের সংগ্রহ 
গ্রন্থ, খুব সম্ভব অষ্টাদশ শতকের লেখা । কেহ কেহ এই 'শুন্ত- 
পুরাণ-খানিকে অত্যন্ত প্রাচীন মনে করিতেন, কিন্ত বাস্তবিক 
পক্ষে এই বই বিশেষ প্রাচীন নহে। 

নানা দিক্‌ দিয় ষোড়শ ও সপ্তদশ শতক প্রাচীন বাঙ্গাল! 
সাহিত্যের পক্ষে সর্বাপেক্ষা ফল-প্রস্থ হইয়াছিল। ষোড়শ 
শতকের শেষ পাদ হইতে অষ্টাদশ শতকের প্রথম পাদ পর্যস্ত 
বাঙ্গালাদেশ দিল্লীর মোগল বাদশাহদের অধীনে সুশাসনে ছিল। 
মোগল আমলে রাজ্যের মধ্যে শাস্তি এবং শৃঙ্খলা, ও প্রজার 
স্থখ-সমৃদ্ধি, বাঙ্গালার সাহিত্যিক উন্নতির একটা কারণ বলিয়া 
মনে হয়। 

ষোড়শ ও সপ্তদশ শতকে বাঙ্গালার লোক-সাহিত্যের এক 
অভিনব প্রকাশ হয় পূর্ববঙ্গের গাথায়-__ময়মনসিংহ হইতে শ্রীযুক্ত 
চন্ত্রকুমার দে কর্তৃক সংগৃহীত ও রায়-বাহাহুর ডাক্তার শ্রীযুক্ত 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৬৯ 


দীনেশচন্দ্র সেন কর্তৃক প্রকাশিত, অপূর্ব সৌন্দর্যের ও 
সারল্যের খনি এই গীতিকাহিনীগুলি-_-এগুলি বাঙ্গালা ভাষার 
শেষ্ঠ সাহিত্য-রতু | ময়মনসিংহ ভিন্ন বাঙ্গালার অন্ত জেলার কতক- 
গুলি সুন্দর সুন্দর গাথা দীনেশবাবুর চেষ্টায় সংগৃহীত ও 
প্রকাশিত হইয়াছে--এগুলির দ্বারা বাঙ্গাল! সাহিত্যের বিশেষ 
গৌরব-বৃদ্ধি হইয়াছে । ময়মনসিংহ-জেলায় প্রাপ্ত গাথাগুলির সঙ্গে, 
নোয়াখালী-জেলায় প্রচলিত “চৌধুরীর লড়াই” শীর্ষক গাথাটী বিশেষ 
ভাবে উল্লেখের যোগ্য | 

অষ্টাদশ শতক বাঙ্গালাদেশের পক্ষে নানা বিষয়ে পতনের 
যুগ। এই সময়ে দিল্লীর সআাটের ক্ষমতার হাস ঘটে, সঙ্গে 
সঙ্গে কাতঃ স্বাধীন বাঙ্গালার নবাবদের প্রতিষ্ঠা হয়, ও এই 
নবাবদের অক্ষম শাসনে দেশের মধ্যে অশান্তি ও অরাজকতা 
বাড়িতে থাকে) পশ্চিম হইতে উড়িষ্যা-বিজয়ী নাগপুরের “ভোন্সে, 
উপাধিধারী মারহাট্টী রাজার আক্রমণ, ও পশ্চিম বঙ্গে “বর্গার 
হাঙ্গামা' অর্থাৎ “বর্গ” বা মারহাট্টী লুঠের1 সিপাহীর উৎপাত; 
বণিকৃ ইংরেজের সহিত বাঙ্গালার নবাব সিরাজুদ্দৌলার বিবাদ, 
ও ১৭৫৭ সালের পলাশীর যুদ্ধে সিরাজুদেনীলার পতন-_এবং ইংরেজ 
'াধিকারেব সূত্রপাত ; নবাব মীর-কাসীমের স্বাধীনভাবে বাজ্য 
চালাইবার চেষ্টার ফলে ইংরেজের সহিত সংঘর্ষ ও তাহার পতন; 
১৭৬৯ শ্রীষ্টাব্দের ( বাঙ্গালা সন ১১৭৬ সালের ) ভীষণ ছুভিক্ষ,__ 
এই ছুভিক্ষ বাঙ্গালাদেশে “ছিয়াত্তরের মন্বস্তরঃ নামে সুপরিচিত ; 
এবং ক্রমে ইংরেজদের হাতে সম্পূর্ণরূপে রাজশক্তির আগমন । এই 
সময়ে সাহিত্যে নৃতন ধার! দেখ] যায় না-_পুরাতনেরই অন্গুকরণ 
ও অবনমন দেখা যায় । 


১৭৩ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


'এই যুগে বড় কবি বেশী হুইতে পারে নাই। কেবল তিন- 
চারি জনের নাম করিতে পারা যায়--কবিরগ্রন রামপ্রসাদ 
সেন (মৃত্যু ১৭৭৫), ভারতচন্ত্র রায় কবিগুণাকর (? ১৭১২- 
১৭৬০ ), ও ভূকৈলাসের রাজা জয়নারায়ণ ঘোষাল (অষ্টাদশ 
শতকের শেষ ভাগ )1 রামপ্রসাদ সেন তাহার সরল ভাষায় 
একাস্তিক নিষ্ঠা ও ভক্তির সঙ্গে তাহার আরাধ্যা দেবীর কথ! 
বলিয়া গিয়াছেন, তীহার শাক্ত বা দেবী-বিষয়ক পদ বা গানগুলিই 
তীহাকে অমর করিয়! রাখিবে | ভারতচন্দ্র নবদীপের রাজা 
কৃষ্ণচন্দ্রের আশ্রয়ে বাস করিতেন। ভারতচন্দ্রের রচিত স্থবিখ্যাত 
“অন্নদামগল কাব্য” (১৭৫২ গ্রীষ্টান্দ ) তিন খণ্ডে বিভক্ত--হর- 
গৌরীর লীলা-বিষয়ক অংশ প্রথমে, ও তৎপরে “বিদ্যান্তন্দর, নাষে 
উপাখ্যান, এবং শেষে জাহাঙ্গীরের সেনাপতি-রূপে বঙ্গে আগত 
আম্মের-রাজ মানসিংহ ও যশোহরের রাজা প্রভাপাঙ্গিত্যের যুদ্ধ 
এবং প্রতাপের মৃত্যু-বিবয়ক এঁতিহাসিক কাহিনী । এততডিনন 
ভারতচন্দ্বের কতকগুলি ক্ষুদ্র ক্ষু্র কবিতাও আছে। তিনি মাজিত 
শক্তির কবি, ভাবা-প্রয়োগে তিনি ছিলেন অসাধারণ রূপে পটু; 
সাহার কাব্যের ছুই-এক স্থলে শ্শ্লীলতা দোষ থাকিলেও, 
বর্ণনার সরসতা এবং নিপুণ ভূণ্লকায় চরিত্র-অঙ্কনের শক্তি হেতু, 
'মামর! তাহাকে বাঙ্গালা ভাষাৰ শ্রেষ্ঠ কবিদের মধো অন্যতম 
বলিয়] স্বীকার করিতে বাধ্য । লোকে এক সময়ে ভারতচন্দ্রকে 
আমাদের ভাষার সর্বশ্রেষ্ঠ কবি বলিয়! মানিত; এবং তাহার 
রচিত ছত্র বা পয়ায় বাঙ্গাল ভাষায় প্রবাদের মত এন পাওয়া যায় 
যে, তন্বার1 সহজেই তাহার লোকপ্রিয়তা প্রমাণিত হয়। অষ্টাদশ 
শতকের শেষ পাদে, কলিকাতার দক্ষিণস্থ ভূকৈলাণের রাজা 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৭১. 


জয়নারায়ণ ঘোষাল কান্াবাস-কালে পদ্মপুরাণের অন্তর্গত কাশী- 
খণ্ডের একটা পছাময় অনুবাদ করেন। এই অনুবাদের অন্তভুক্ত 
তাহার সমসামগ্সিক কাশার বর্ণনা বঙ্গসাহিত্যে একটা নৃতন বস্ত। 
অষ্টাদশ শতকে লোকে হাল্ক1 গানে ও ছড়ায় গ্রীতি লাভ 
করিত, ভাবের গাস্ভীর্য অপেক্ষা শব্দের চাতুরীতেই মুগ্ধ হইত। এই 
যুগে কবির গান, এবং কবির লড়াই (অর্থাৎ সভায় কবিতে কবিতে 
পছ্যে কথা-কাটাকাটি ) বিশেষরূপে প্রচলিত হয়; এবং সংস্কৃত 
পুরাণের উপাখানগুলি তাহাদের মৌলিক গান্তীর্য পরিহ্বার করিয়া, 
সাতিশয় প্রাকৃত-জনোচিত ভাবে পাঁচালীর পালায় গীত হইত। কবি 
দাশরথি রায় ( বর্দমান-কাটোয়ার সন্নিকটে জন্ম, ১৮০৪-১৮৫৭ ) 
এই ধরণের “কবির গান” বা "পাচালী” রচনায় বিশেষ কৃতিত্ব 
দেখান; তাহার গানে ভাষার ঝঙ্কার ও তৎসঙ্গে সমাজ ও 
মানবচরিত সম্বন্ধে সুষম জ্ঞানের স্থন্দর সমাবেশ পাওয়া ষায়। 
বাঙ্গালা গদ্ভ-সাহিতোর পত্তন এই অষ্টাদশ শতকে | এ 
বিষয়ে বিদেশী পোর্ত গীস ধর্মপ্রচারকেরা একটু পথ দেখাইয়াছিলেন 
বলিয়া! মনে হয়। ১৭৪৩ গ্রীষ্টান্দে লিস্বন নগরে পোর্তগীস পাত্রি 
২121016] 0৮ &৭৯701)0%6 মানু এল-দা-আস্জুম্প সাগ্ু-এর বাঙ্গাল! 
ব্যাকরণ ও বাঙ্গালা-পোর্গীস শব্দকোষ প্রকাশিত হয়। এ 
বতসরেই লিসবন্‌ হইতে আহ ১৬01760 001070)0)60 “কিপার 
শীল্ত্রের অর্থভেদ” নামে এক গগ্যময় বাঙ্গাল! পুস্তক প্রকাশিত হয়, 
&ঁ পুস্তকে গুরু ও শিষ্যের কথোপকথনচ্ছলে রোমান কাথলিক 
ধম-মত ও অনুষ্ঠানের বর্ণনা আছে। এই ছুই বইয়ে রোমান 
অক্ষরে পৌর্ত গীন উচ্চারণ-অনুযায়ী বানানে বাঙ্গাল! অংশ লিখিত 


প্ 


হুইয়াছে--তখনও বাঙ্গাল! অক্ষর ছাপার হরফে উঠে নাই। 


১৭২ বাঙ্গাল ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


কপার শাস্ত্রের অর্থভেদ'-এর পূর্বে, খ্রীহীয় সপ্তদশ শতকের শেষ 
ভাগে, পোর্ুগীম মিশনারিদের চেষ্টায় খ্রীষ্টান ধর্মে ধর্মান্তরিত 
ভূষণার এক রাজকুমার গ্রীষ্টান ধর্ম-মত বিষয়ে একখানি বই 
লেখেন, এই বই এখন সম্পূর্ণ প্রকাশিত হয় নাই। রোমান 
অক্ষরে লেখা ইহার মূল পুস্তকখানি পোর্তগালে রক্ষিত আছে] 
ইহার ভাষ! তেমন মার্জিত নহে। “কপার শাস্ত্রের অর্থভেদ-এর 
গছ্া মন্দ নহে। বাঙ্গালা গছ্ভের বিকাশে পোর্ভুগীস ও ইংরেজ 
মিশনারিদের কিছু যে হাত ছিল, তাহা স্বীকার করিতে হয় | 

অষ্টাদশ শতকের শেব পাদে ইংরেজদের চেষ্টায় বাঙ্গাল! ভাষার 
মুদ্রণের ব্যবস্থা হইল। ১৭৭৮ সালে হুগলী হইতে 2২817%))0 
13145০৮11511)51  নাথানিয়েল্‌ ব্রাসি হাল্হেড্এর ব্যাকরণ 
মুদ্রিত হইয়। প্রকাশিত হয়; এবং এক দিকে উনবিংশ শতকের 
প্রারস্তে শ্রীরামপুরের মিশনারির! যেমন বাঙ্গালা বই ছাপাইতে 
আরম্ভ করিলেন, সেই সমরে "অন্ত দিকে কলিকাতায় ফোর্ট- 
উইলিয়ম কলেজে, বিলাত হইতে আগত ইংরেজ কর্মচারীদের 
বাঙ্গালা শিখাইবার জন্য নিধুক্ত পণ্ডিতদেপ হাতে, বাঙ্গালা 
গগ্য-সাহিত্য রূপ পাইবার চেষ্টা করিল। 

উনবিংশ শতকে এইরূপে এক নবযুগের আরম্ভ ঘটিল। 
পুরাতন ও নৃতন মনোভাবের হন্দ ছুই পুরুষ ধরিয়া চলিল; এবং 
শেষে নৃতনের বিজয় ঘটিল-_উনবিংশ শতকের মধ্য ভাগে। 
আগেকার যুগের কবির লড়াই এবং ভারতচন্দ্রের অনুকরণে কাব্য- 
রচনা চলিতেছিল। কিন্তু ইংরেজী শিক্ষার আরস্ত হইল উনবিংশ 
শতকের গোড়ায়, ও তাহার ফলে নব নব ভাবধারা আসির! 
বাঙ্গালীর চিত্তকে প্লাবিত করিয়! দিল, বাঙ্গালী নিজ ভাষায় নিজের 


বাঙ্গালা সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৭৩. 


নৃতন আশা-আকাজ্ষা লুখ-ছুঃখকে প্রকাশ করিতে চাহিল। 
আমরা এখনও এই যুগেরই হাওয়ার মধ্যে আছি। উনবিংশ 
শতকের প্রথম পঞ্চাশ বংসর ধরিয়! বাঙ্গাল! সাহিত্য বিশেষ কিছু 
ফলপ্রদ হয় নাই--এই সময়টী ছিল প্রস্তুত হওনেব যুগ। রাজা 
রামমোহন রার- (? ১৭৭৪-১৮৩৩ ) প্রমুখ ছুই-চারিজন মনীষী 
আধুনিক শিক্ষার আবশ্তকীরতা ও অবশ্স্তাবিতা উপলব্ধি করিয়া, 
বাঙ্গালীকে তদ্বিবয়ে উদ্দদ্ধ করিতে চেষ্টা করিলেন, এবং সঙ্গে 
সঙ্গে ভারতের সভ্যতার ও মানসিক এবং আধ্যাত্মিক উৎকর্ষের 
মূল-স্বরূপ আমাদের প্রাচীন সংস্কৃত সাভিত্যেরও (বিশেষতঃ 
উপনিষদ ও বেদান্ত দর্শনের ) আলোচনা করিতে উপদেশ দিলেন | 
নবীন মুগের ভাব-প্রকাশের উপযোগী গদ্ ভাষা গড়িয়া তূলিতেই 
উনবিংশ শতকের গোড়ার ছুই-তিন দশক অতিবাহিত হই] 
গেল। নূতন ভাব ও নূতন ভাষা, উভয়কে আনিতে সাহায্য 
করিয়াছিলেন বলিয়া 8৮৮ কেরি, [কালা মার্শ মান, 
511 ওয়ার্ড:প্রমুখ শ্রীরামপুরের প্রোটেন্টান্ট-মতের খ্রীষ্টান 
মিশনারিগণ বাঙ্গালীজাতির কৃতজ্ঞতা-ভাজন ও নমস্য। প্রথমটা 
যে গন্ধ ভাবা দ্লাড়াইল, তাহা কঠিন সংস্কৃত শব্দের ভারে 
চলিতে অক্ষম, এবং বাক্য-রীতিতে আড়ষ্ট | কিন্তু অক্ষয়কুমার দত্ত 
(১৮২০-১৮৮৬),প্যারীটাদ মিত্র (১৮১৪-১৮৮৩) ও বিশেষ করিয়া 
ঈশ্বরচন্দ্র বি্ভাসাগর- € ১৮২০-১৮৯১ ) প্রমুখ কয়েকজন গগ্চ- 
লেখকের হাতে বাঙ্গীল! ভাষার গগ্ঘ-শৈলী অপূর্ব প্রসাদ-গুণ-বিশিষ্ট 
হইয়া উঠিল। ঈশ্বরচন্দ্র বিগ্ঠাসাগর বাঙ্গালাদেশের নবীন যুগের 
একজন প্রবর্তক| হিন্দু বিধবার বিবাহ শান্ত্রসিদ্ধ প্রমাণ করিয়া, 
তিনি ১৮৫৬ খ্রীষ্টান্ধে হিন্দু বিধবা-বিবাহ আইনের সমক্ষে গ্রাহা 


১৭৪ বাঙ্গাল। ভাষাতত্বের ভূমিকা 


করাইতে সমর্থ হন। “সংস্কৃত ব্যাকরণের উপক্রমণিকা”, "সংস্কৃত 
ব্যাকরণ কৌমুদী” ও সংস্কত পাঠাবলী “খজুপাঠ” প্রণয়ন করিয়া 
এদেশে সংস্কৃত শিক্ষার যুগান্তর আনয়ন করেন। এই বইগুলির 
দ্বার বিশ্ববিদ্থালয়ের মারফত বাঙ্গালী শিক্ষিত জনগণের মধ্যে 
ংস্কৃত ভাষার প্রচার বিশেষ ভাবে ঘটে, ও তাহার ফলে ইংরেজী 
শিক্ষিত লেখকগণের হাতে বাঙ্গাল! ভাবার সংস্কনের প্রভাব নূতন 
করিয়া আসিতে থাকে! তিনি হিন্দী সংস্কৃত ও ইংরেজী সাহিত্য 
হইতে 'অতি উৎকৃষ্ট কতকপ্তলি বাঙ্গাল! গগ্ভ ঠ্রাস্থ রচন। করেন-_ 
“বেতাল পঞ্চবিংশততিঃ (১৮৪৭) “সীতাপ বনবাস (১৮৬২) ও 
“ভ্রান্তিবিলীদ” (১৮৭০) 'মাধুশিক বাঙ্গালা শাধু গগ্ভের ধারার 
প্রবর্তন কর্বিনে বিদ্ভাসাগর মহ্াশয়েব কৃতিত্ব আমরা বেশ 
করিয়া পাই; এই ভজন্ত ইহ।কে বাঙ্গালা! গগ্ভের জন্মদাতা বলা! 
ইত | বিগ্বাস বের ভাবা সঙ্গজ ও সবপ ) এই ভাষায় বাক্া- 
রচনায় বিচার-ণক্তির প্রয়োগ দেখা বার ; ইভর এক্তগ্ার সুখ্যতঃ 
সংস্কৃত হইতে গৃহ'ত হইলে শুদ্ধ বাঙ্গাণ। শব্দের সার্থক প্রয়োগ 
এই ভাষার শঞ্তির অন্ততম কারণ বূপে বিছ্ুমান। 

কৰি ভশ্বরচগ্র গুপ্ণকে পূর্ব বুগের শেব কবি ললা যার । ১৮১১- 
১৮৫৮)! ১৮৬০ আষ্টান্দের পরে 'মাধুশিক বাঙ্গালা সাহিত্যের 
দ্বিতীয় সুগের মারন্ত বগা চলে। তখন শৈশব ও কৈশোর 
অতিক্রম করিত নবান বাঙ্গাল! গানহত্য পৌগগুণাভ করিয়াছে। 
ইউরোগীয় ব। আধুনিক ভাবের সাহিত্য-ধর্মকে ধাহারা বরণ করিয়া 
লইয়াছিলেন, এমন কতকগুলি কবি ও গগ্ঘলেখক দেখ! দিলেন ) 
এবং বাঙ্গালা সাহিত্য যে নৃতন পথে চলিতে আরম্ত করিয়াছিল, 
সেই পথে ইহার! তাহার কর্ণধার হইলেন। ইহাদের মধ্যে 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১০৫ 


প্রধান ছইজন--কবি মাইকেল মধুস্দন দত্ত ( ১৮২৩-১৮৭৫), ও 
ওপন্তাসিক এবং নিবন্ধকার বঙ্কিমচন্দ্র চট্টোপাধ্যায় ( ১৮৩৮- 
১৮৯৪ )। ইহাদের নামে আধুনিক বাঙ্গালা সাহিত্যের দ্বিতীয় 
ঘুগকে “ধুস্দন-বন্কিমের যুগ” বলা যাইতে পারে। মধুস্দশের 
কীতি-_তিনি নিজ প্রতিভা- ও বিছ্া-বলে বাঙ্গালা কাব্য-সাহিত)কে 
নূতন জগতে প্রবেশ করান, নুতন ছন্দ এবং কবিতার রূপ 
( অমিত্রাক্ষর ছন্দ ও সনেট্‌ ) বঙ্গভাবার ব্যবহার করেন, ইউরোপীয় 
সাহিত্যের রীতি বঙ্গভাষার মধ্যে অতি কৃতিত্বের সহিত প্রতিষ্ঠিত 
করিয়া! দেন? কিন্তু তাহার কাব্যের বিদেশীর রূপের অস্তস্তলে 
বাঙ্গালা তথা ভারতববের প্রাচীন সংস্কৃতির ও প্রাণের সহিত এক 
গভীর মানসিক ও আধ্যাত্মিক সহানুভূতি ও সংযোগ প্রবাহিত। 
তাহার পৃতিলোত্তমাসন্তব কাব্য» (১৮৬০ ), “মেননাদব্ধ কাবা 
( ১৮৬১), ব্রজাঙ্গনা কাব্য” এবং “চতু্দশপদী কবিতা বলা” বাঙ্গালা 
ভাষায় অমর হইরা থকিবে | বাঙ্গালা নাটকও তাহার হাতে 
উতকর্ষ-লাভ করে। বঙ্কিমচন্দ্রকে রবীন্দ্রনাথের পূর্বেকার সময়ের 
শ্রেষ্ঠ লেখক বল! যায়। ইহার উপন্তাসগুলি ভারতীয় সাহিত্যে 
সম্পূর্ণ নৃতন বস্ত। বাঙ্গাল! সাধুভাষায় গপ্ঠ রনী ধঞ্ধিমেব লেখনীতে 
চরম উন্নতি-শিখবে আরোহণ করে! বঙ্কিমের পূর্বে প্যারা 
মিত্র 'আলালের ঘরের ছুলাল” নামে একখানি পারিবারিক ঘটনা 
ংবলিত গল্প লেখেন, এই বই ভাষার প্রাঞ্জজতায় এবং বর্ণনার 
সরসতায় সকলকে মুগ্ধ করিয়াছিল। বাঙ্গাল! গগ্ভের কতটা! শক্তি 
আছে, তাহা বঙ্কিমচন্দ্র প্রথম দেখাইলেন ; বাঙ্গালী জাতি আর 
কিছুর জন্য না হউক, এই জন্ত তাহার কাছে খণী থাকিবে 
এতডিনন, বঞ্ধিমচন্ত্র তাহার উপন্তাসে বাঙ্গালী সমাজের সত্যকার চিত্র 


১৭৬ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


অন্কন করিলেন, এবং ভারতের ভবিষ্যৎ উন্নতি ও অতীত গোৌরব- 
বোধ, জাতির জীবনের সঙ্গে গভীর সমবেদনা, জাতির সংস্কৃতির 
মূলে কি শক্তি আছে তাহা বুৰিয়া নিজেদের চালিত করা, বিশ্বের 
সমক্ষে ভারতবর্ষকে আবার বড় করিয়! তুলিয়া ধরা_-এই সব বিষয়ে 
বাঙ্গালীর প্রাণের আকাজ্ষাকে তিনি তীহার উপন্যাসে ও নিবন্ধে 
মূর্ত করিয়া তুলিলেন। উনবিংশ শতকের বাঙ্গালার তথ! 
ভারতের, ইউরোপীয় শিক্ষায় শিক্ষিত ও প্রাচীন ভারতীয় সভ্যতায় 
আস্থাশাল চিত্তের প্রতীক বান্কমচন্্র। দেশগ্রীতির ও দেশাত্ম- 
বোধের উদ্বোধনে তাহার লেখনীগ্রহণ সার্থক হইয়াছিল। বাঙ্গালা- 
দেশের তথা ভারতের শ্রেষ্ট মনীধিগণের মধ্যে বহ্ছিমচন্ত্র যে একজন 
প্রধান, তাহ। বাঙ্গালী জাতি ও অন্য ভারতবাশী মানিয়া লইয়াছে! 
বন্কিমের সঙ্গে সঙ্গে তাহার অনুগামী 'আর একজন মহাত্মার নাম 
করিতে হয়-_্বামী বিবেকানন্দ ( ১৮৬৩-১৯০২ )। হিন্দুদর্শন ও 
ধর্মপ্রচারের মধ্য দিয়া ইনি ভারতীয় জনগণের আত্মচেতনাকে ও 
আত্মবিশ্বাসকে উদ্দদ্ধ করিবার জন্ত প্রাণপাত করিয়াছিলেন। 
ইহাদের চেষ্টার ফলে আধুনিক ভারতের মানসিক প্রগতি বিশেষ 
শক্তি অর্জন কবিমীছে। ভারতের প্রাচীন সংস্কৃতিব প্রতি 
গভীর শ্রদ্ধায় ও ভারতের জনগণের সহিত প্রগাঢ় সহান্ৃভৃতিতে 
পূর্ণ ইহার অপূর্ব শক্তিশালী রচন! বাঙ্গাল! ভাবার এক বিশিষ্ট 
সম্পদ্‌। 

মধুস্দন ও বন্কিমের যুগের বহু লেখকের মধ্যে এই কয়জন 
শ্রে্ঠ ব্যক্তি উল্লেখযোগ্য £-[ ১] রঙ্গলাল বন্দ্যোপাধ্যায় 
( ১৮২৬-১৮৮৬)-_ইনি রাজপুত ইতিহাসের কতকগুলি গৌরবময় 
কাহিনী আহরণ করিয়া অতি প্রাঞ্জল ও শক্তিশালী ভাষায় কাব্য 
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রচনা করেন ( পপদ্মিনী” “কর্মদেবী” ও *শুরস্ন্দরী” এবং একটা 
মনোহর উড়িয়া! এতিহাসিক কাহিনী অবলম্বনে “কাঞ্চীকাবেরী, 
কাব্য)। এই সব কাব্যে আমরা এতিহাসিক উপন্যাসের 
ছারাপাত দেখিতে পাই । রঙ্গলালের বর্ণনা-দক্ষত1 অসাধারণ ছিল। 
রাদ্পুত জাতির বিশেষ গুণগ্রাহী 09107001 8095 7০৫ কর্ণেল 
জেম্ন্‌ টড ১৮২৯ সালে রাজপুত জাতির ইতিহাস লিখিয়া .১1)7)%৭ 
2৮] 410610010158 01 1৮185601880 নামে বিলাত হইতে 
প্রকাশিত করেন। এই বই ইংরেজী-শিক্ষিত বাঙ্গালীর নিকটে 
নৃতন একটা জগতের খবর দিল_-এদেশে মহাভারত-রামারণের 
পার্থখে ই বেন বাঙ্গালা ভাবায় অনুদিত “রাজস্থান গ্রন্থ স্থান পাইল। 
রাজপুতানার হিন্দু বীর ও বীরাঙ্গনাগণের লোকোন্তর চরিত্রের 
মিম! বাঙ্ষালীর চিত্তকে জর করিল। আধুনিক বাঙ্গালা কাব্য, 
নাটক ও উপন্তাসের ক্ষেত্রের অনেকট। অংশ এই “রাজস্থান, 
গ্রন্থের্হ প্রভাবের ফল। রঙ্গলালের রচিত রাজস্থানের আখ্যান- 
পক তিনটা কাব্য বাঙ্গালীর কাছে দেশাত্মবোধ, ম্বাজাত্য ও 
ত্যাগের বাণী লইয়! উপস্থিত হইয়াছিল। [২] দীনবন্ধু মিত্র 
( ১৮৩০-১৮৭৩)-_বঙ্ষিমের অন্তরঙ্গ বন্ধু, নাট্যকার ; ইহার কতক- 
গুলি হান্তরসাত্মক নাটক বাঙ্গালা সাহিত্যে সুপরিচিত । ইনি 
কবিও ছিলেন । [৩] রাজ রাজেন্দ্রলাল মিত্র (১৮২২-১৮৯১)-- 
বিখ্যাত প্রত্রতাত্বিক, পণ্ডিত ও গগ্ভলেখক | গত শতাব্দীতে, 
বাঙ্গালী তথ! অন্য ভারতবাসীকে তাহার প্রাচীন জাতীর সংস্কৃতির 
সহিত পরিচিত করিতে ইনি বিশেষ চেষ্টিত হন। ইংরেজী ও 
বাঙ্গালার নিবন্ধ গবেষণাময় বহু পুস্তক ব্যতীত ইনি সাধারণের 
শিক্ষাকরে “বিবিধার্থ সংগ্রহ” নামে একখানি পত্রিকা প্রকাশ 
১২ 
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করেন। [৪] ভূদেব মুখোপাধ্যায় (১৮২৫-১৮৯৪ )--শিক্ষাত্রতী 
ও নিবন্ধকার। প্রাচীন ভারতীয় সংস্কৃতি ও চারিত্রিক উৎকর্ষ 
আধুনিক সভ্যতার সহিত যাহাতে তাল রাখিয়া চলিতে পারে, 
তদ্বিষয়ে তাহার নান? প্রবন্ধে ও পুস্তকে তিনি চেষ্টিত ছিলেন। 
হিন্দু সভ্যতা ও হিন্দু আদর্শ সংরক্ষকগণের মধ্যে ইনি অন্তম 
ছিলেন; বাঙ্গালার একজন প্রধান উদারনৈতিক লেখক ছিলেন 
ভূদেব মুখোপাধ্যায়। [৫] বিহারিলাল চক্রবর্তী (১৮৩৫- 
১৮৯৪ )__বাঙ্গাল কবিতায় ইনি নৃতন ধরণের কল্পনা-শক্তি ও 
ছন্দের বঙ্কার প্রদর্শন করেন; স্বয়ং রবীন্দ্রনাথ ইহার প্রভাব 
মানিয়াছেন। [৬] হেমচন্দ্র বন্দ্যোপাধ্যার (১৮৩৮-১৯০৩) 
_মধুহুদনের অনুপ্রেরণায় 'বৃত্র-সংহারঁ কাব্য লেখেন, এবং 
কবিতায় স্বদেশগ্রীতি প্রচার করেন। [৭] নবীনচন্ত্র সেন 
(১৮৪৭-১৯০৯ )_ইনিও হেমচন্দ্রের মত মধুস্থদনের অনুকরণে 
কতকগুলি বড় বড় কাব্য-গ্রন্থ লেখেন ( কুরুক্ষেঠ “রৈবতক*, 
প্রভাস ), এততিন্ন এঠিহাসিক কাবা 'পলাধার ঘৃদ্ধ', এবং বুদ্ধ, 
খ্রীষ্ট ও চৈতন্তদেবের জীবনী অবলম্বনে আরও তিনখানি কাব্য 
( 'অমিভাভ+, খ্রিষ্, “অমৃতাভ” ) প্রণয়ন করেন। তাহার মৃত্যুর 
পরে প্রকাশিত আন্মজীবনী (“আমার জীবন” ) মানবচরিত্র ও 
সমসাময়িক ঘটনানলী-সন্বন্ধে তীহার মনোভাব প্রকাশক এক 
উপাদেয় গ্রন্থ । [৮] রমেশচন্ত্র দত্ত (১৮৪৮-১৯*৯ )--ভারতীয় 
সভ্যতার এঁঠিহাপিক, খগ্রেদের বাঙ্গাল! অনুবাদক, সামাজিক ও 
এতিহাসিক উপস্ঠাসিক-_এই সুগের বাঙ্গাণীর মানসিক সংস্কৃতির 
একজন নেতা ছিলেন; উপন্যাস রচনার ইনি বঙ্িমচন্দ্রেরই 
অনুপরণ করিয়াছিলেনে ইনার এঁতিহাসিক উপন্তান 'ম।ধনী- 
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কষ্কণ+, “রাজপুত জীবন-সন্ধ্যা, ও মহারাষ্ট্র জীবন-প্রভাত', এবং 
সামাজিক উপন্যাস “নংসার+ ও “সমাজ” সুপরিচিত পুস্তক । রমেশচন্ধ 
ইংরেজীতে লিখিয়াও বিলাতে যশস্বী হইয়াছিলেন। [৯] গিরিশচন্দ্র 
ঘোষ (১৮৪৪-১৯১১ )-_বঙ্গভাষার সর্বাপেক্ষা জনপ্রিয় নাট্যকার 
_ প্রায় ৯০খানি বড় নাটক ও নন্মা এবং প্রহসন লিখিয়। 
গিয়াছেন। তন্মধো “বিন্বমঙ্গল”, প্রকল্প”, 'জনা” 'পাওব-গৌরব” 
বুদ্ধদেব-চরিত”, “নিমাই-সন্যাপ” সিরাজদ্দৌলা', “অশোক? 
প্রভৃতি অনেকগুলিই বাঙ্গাল! নাটা-সাহিত্যের বিশেষ উল্লেখযোগ্য 
পুস্তক। অমর কবি উইলিয়ম-শেক্ম্পির়র-এর 'ম্যাকৃবেথ্‌ নাটকের 
গিরিশচন্দ্রের কৃত অনুবাদটা বাঙ্গাল! সাহিত্যের সণৃদ্ধি বর্ধন 
করিয়াছে । গিরিশচন্দ্রের নাটকগুলি ধর্মভাবে অন্ুপ্রাণিত ) 
কতকগুলি নাটকে তিনি সমাজের কথা বলিয়াছেন, এবং 
কতকগুলি এঁতিহাসিক নাটকে দেশাত্মবোধ প্রচার করিয়াছেন । 
[১০] অমৃতলাল বন্থু ( ১৮৫৩-১৯২৯ )-_এই যুগের শ্রেষ্ট প্রহসন 
ও হান্রসান্মক সামাজিক নাটক রচয়িতা ছিলেন। ইহার ব্যঙ্গ ও 
বিদপের মধ্যে একটী অন্তনিহিত আদর্শবাদ লক্ষণীয়__ বাঙ্গালীর 
জাতীয়তা ইহার নিকট সর্বথা রক্ষণীয় বন্ত ছিল। [১১] হরপ্রসাদ 
শাস্ত্রী (১৮৫৩-১৯৩২ )--এতিহাদিক, উপন্তাসিক ও নিবন্ধকার 
_ ইনি অতি প্রাঞ্জল ভাষায় ভারতের হঠিহাস-কথা ও কতকগুলি 
মৌলিক উপন্তাদ লিপিবদ্ধ করিয়া! যান; বঙ্িম-মধুস্দনের যুগ 
ও ববীন্ত্র-যুগ, এই উভয় ব্যাপির়! ইহার সাহিতিক জীবন ছিল। 
মধুনুদন ও বঞ্ধিমের যুগে এতস্তিন আরও অনেক কবি ও 
অন্ত লেখক উড়ৃত হন। এই যুগে ইহাদের সকলের হাতে 
নবীন বাঙ্গালীর মনের কাঠামে। গড়িয়। উঠিল, শিক্ষিত বাঙ্গালী 
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জীবনের অনেক অংশে নিজেকে দেখিতে ও জানিতে সমর্থ 
হইলেন। ইহাদের ঘুগের প্রসার উনবিংশ শতকের শেষ ব! 
বিংশ শতকের প্রথম দশক পর্যন্ত (স্বদেশী শান্দোলনের ঘুগ 
পর্যন্ত ) ধরা যায়। 

আধুনিক বাঙ্গালা সাহিত্যের বর্তমান বা তৃতীয় যুগকে, 
রবীন্দ্রনাথের মহান্‌ মানসিক ও নৈতিক প্রভাব-দ্বারা গ্রভাবান্বিত 
বলিয়া বর্ণনা করিতে পারা যায়, ষ'দও পূর্ব ঘুগের মধুস্থদন-বঙ্কিম- 
বিবেকানন্দের প্রভাব হইতে এই ঘুগ একেবারে যুক্ত হয় নাই-_ 
তাহাদের চিন্তাধারা ও এক্ত এখনও কার্ধ করিতেছে। 
রবীন্দ্রনাথ ( জন্ম ১৮৬১ গ্রীষ্টাব্দে ) বঞ্চিমের জীবৎকালেই কবিত! 
ও মন্ত রচনার উদীয়মান লেখকদিগের মধ্যে পরিগণিত 
হইয়াছিলেন। তীহার প্রতিভা নাঘ্বই স্বদেশে স্বাকৃত হইয়াছিল, 
এবং একথা এক্ষণে সকলেই অগ্-বিস্তর মানিয়া লইয়াছেন যে, 
জগতের মধ্যে এখন রবীন্দ্রনাথই শ্রেষ্ঠতম জাবিত কবি। ইউরোপ 
এবং আমেরিকা তথা এশিয়ার দেশগুলিও তাহার মর্ষাদ' 
বুঝিবার চেষ্টা করিতেছে, তাহাকে কবি-সম্রা বলিয়া স্বীকার 
করিয়াছে, এবং জগতের একজন শ্রেষ্ঠ চিন্তা-নেত! বলিয়া তাহাকে 
উপযুক্ত সম্মান দিয়া জগতের তাবৎ সভ্যঙজাতি আত্মপ্রসাদ লাভ 
করিয়াছে । রবীন্দ্রনাথের প্রতিভা অদ্ভুত ভাবে সর্বতোমুখী | 
কাব্য, নাটক, ছোট গল্প, উপন্তাস--সব বিষয়ে তিনি নৃতন জিনিস 
আবিষ্কার করিয়া! তাহার চমৎকৃত ও গ্রাত দেশবাসীর চক্ষের 
সমক্ষে উপস্থিত করিয়াছেন । ১৯১১ সালে তাহার বয়স পঞ্চাশ 
বৎসর পূর্ণ হওয়ায়, তাহার স্বদেশবাপিগণ বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষদের 
প্রমুখাৎ তাহার সংবর্ধনা করেন, তাহার পূর্বেকার কোনও 


বাজালা সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৮১ 


লেখকের এরূপ সংবর্পনা বাঙ্গালা দেশ কখনও করিতে পারে 
নাই। ১৯১৩ সালে তাহার নিজ অনুদিত "গীতাঞ্জলি পুস্তকের 
জন্য স্থুইন্ডেন হইতে তিনি নোবেল-পুরস্কার পান, এবং ইহার 
দ্বারা তিনি ভারতবর্ষের বাহিরে সমগ্র সভ্য জগতের চোখের সাম্নে 
আসেন! ইহার পরে ক্রমশঃ সমস্ত জগৎ তাহাকে আপনার 
বলিয়। গ্রহণ করিয়াছে-এরবান্ত্রনাথের কাব্য, প্রবন্ধ ও উপন্তাঁসের 
অন্থবাদ জগতের প্রায় সমস্ত সভ্য ভাষায় বাহির হইয়াছে । 
তাহার কৃতিত্বের ফলেই বাঙ্গীলা ভাষা ও বাঙ্গাল! সাহিত্য 
লোকচক্ষে এতটা উন্নীত হইয়াছে । 

রবীন্দ্রনাথের প্রভাব কাটাইয়! উঠিবার মত শক্তিশালী লেখক 
এখন বাঙ্জালায় কেছ নাই। বিগত পঁচিণ-তিরিশ বৎসরকে 
বিশেষভাবে “রবীন্দ্বের ঘুগ” বলিতে পারা যায়। রবীন্দ্রনাথের 
সমকালীন ও অন্তবর্তী বহু কবি, ্পন্থাসিক ও অন্ত লেখক 
বাঙ্গাল! ভাবার সেবা! করিতেছেন, কিন্তু কাহাকেও রবীন্দ্রনাথের 
সঙ্গে তুলিত করিতে পারা যায় নী;-কেবল সংক্ষেপে কতকগুলি 
নাম করিতে পার! যায়--অক্ষয়কুমার বড়াল (কবি--১৮৬৫-১৯১৯), 
দেবেন্দ্রনাথ সেন ( কবি--১৮৫৫-১৯১৯), রজনীকান্ত সেন (কবি 
--১৮৬৫-১৯১০)) কামিনী রায় ( কবি--১৮৬৪-১৯৩৩ ), ্বর্ণ- 
কুমারী দেবী ( উপন্তাসিক-_-১৮৫৭-১৯৩২ ), সতোন্দ্রনাপ দত্ত 
( কবি--১৮৮২-১৯২২ ), প্রভাতকুমার মুখোপাধ্যায় (ওপন্তাসিক 
--১৮৭০-১৯৩৩ ), দ্বিজেন্ত্রলাল রায় ( কবি ও নাট্যকার--১৮৬৩- 
১৯১৩) ও রাখালদাস বন্দ্যোপাধ্যায় (এঁতিহাসিক এবং 
এতিহাসিক-উপন্টাস-লেখক, ১৮৮৪-১৯৩০ )। ইহারা ছাড়! আরও 
অনেক উৎকৃষ্ট লেখক গত ৩০।৪* বৎসরের মধ্যে বাঙ্গাল! সাহিত্যের 


১৮২ বাঙ্গালা ভাঁষাতব্বের ভূমিকা 


পুষ্টি সাধন করিয়াছেন ও করিতেছেন। এই সূগের লেখকদের 
মধ্যে বিশেষ করিয়া উল্লেখ করিবার যোগা--ওপন্তাসিক শ্রীযুক্ত 
শরংচন্জ্র চট্টোপাধ্যায় (জন্ম ১৮৬৬)। ইহার উপন্তাসে সামাজিক 
ও অন্য অত্যাচারে পিষ্ট ও ক্রষ্ট বাঙ্গালার জনগণ যেন নুতন ভাষা 
পাইয়াছে-_ইনি সত্-দিদৃক্ষার সঙ্গে বাঙ্গালীর জগতের প্রতি 
দৃষ্টিপাঁত করিয়াছেন, এবং যে অন্যায়, অবিচার ও দৌর্বলা তিনি 
দেখিয়াছেন, মমম্পর্শী সারল্যেব সহিত তাহণ সকলের দির সমক্ষে 
ধরিয়াছেন । তবে ইনি সমাজের নান। জটিল সমস্তার সমাধানের 
দিকে বিশেষ কিছু বলেন নাই-_অপুর্ব শক্তি ও নিপুণতার সহিত 
সমস্তাগুলিকে কতক অংশে বিশদ করিয়া! দেখাইয়। দিতে সমর্থ 
হইয়াছেন মাত্র। এই আত্মপরীক্ষার আকাঙ্সণ শরৎচন্ত্রের 
উপন্যাসে, বিশেষতঃ শাহর সাহিত্যিক জীবনের প্রথম পগে লেখা 
উপন্তাসে, যেরূপ ভাবে প্রকটিত হইয়াছে, সেইরূপ অতি অল্প 
সংখ্যক পন্ঠাসিকই করিতে সমর্থ হইয়াছেন। 

আধুনিক সাহিত্যের এই ভুতীয় যুগে, বাঙ্গাল। ভাষণ, সাহিত্যের 
ভাষার আড়ষ্ট ভাবকে একেবারে বজন করিয়া! মৌখিক ভাষার 
অনুসারী হইয়1 উঠিয়াছে, ইনার মজ্জাগত শক্তি এখন নান। ভাবে 
প্রকাশ পাইতেছে। কলিকাতার মৌখিক ভাষা এখন সাহিত্যে 
বছুশঃ ব্যবহৃত হইতেছে | এ বিষয়ে অগ্রণী হইয়াছিলেন 
কালীংপ্রসন্ন সিংহ; ১৮৬২ খ্রীষ্টাব্দে কলিকাঁতার লোক-ভাষায় ইহার 
“হুতোম পেচার নকল” প্রকাশিত হয়! কিন্তু ইহার একট 
কুফল দ্রাড়াইতেছে-_-কলিকাতার মৌখিক ভাবা! ভালরপে না 
জানিয়া কতকগুলি লেখক ভাষায় নান! প্রকারের অশোভন 
গ্রাম্যত। ও অরাজকত! আনিতেছেন। 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৮৩ 


অধুনা বাঙ্গালাভাষীদের মধ্যে হিন্দু অপেক্ষা মুসলমানগণের 
খ্যা অধিক হইলেও, বাঙ্গাল! সাহিত্য মুখ্যতঃ হিন্দুভাবে অন্ন- 
প্রাণিত সাহিত্য | ইহার কারণ, বাঙ্গালার মুসলমানগণ প্রধানতঃ 
বাঙ্গালার প্রাচীন হিন্দু (ত্রাঙ্গণ্ ধর্মাবলম্বী ও বৌদ্ধ) জনগণেরই 
ংশধর বলিয়া, তাহাদের পূর্বপুরুষগণের নিকট হইতে 
উত্তরাধিকার-স্থত্রে প্রাপ্ত মানসিক প্রকৃতি এবং সংস্কৃতিগত জীবনই 
এখনও তাহাদের মধ্যে বলবৎ ভাবে কার্ধকর হইয়া আছে; 
যাহাদের সহিত রক্তের সম্পর্ক, সেই হিন্দুদিগ হুইতে মনে প্রাণে 
এবং সংস্কৃতিগত জীবনে বিশেষ পার্থক্য আসে নাই । বাঙ্গালী হিন্দু 
ও বাঙ্গালী মুসলমানের সাহিত্য তাই বাঙ্গালার সার্বজনীন সাহিত্য 
হইয়। আছে । 'অল্পসংখ্যক বিদেশী তুক্কী, ইরানী, পাঠান ও পশ্চিমা 
মুঘলমান বাঙ্সালাদেশে ধর্মান্তরিত বাঙ্গালী মুসলমানগণের মধ্যে 
তলাইয়! গিয়াছে-_বাঙ্গালা দেশে মুপলমান যুগেও একটা লক্ষণীয় 
“বাঙ্গালী মুসলমান” সংস্কৃতি গড়িয়া উঠিতে পারে নাই । আরবীর 
চ€1 এদেশে খুব কম ছিল, এবং রাঁজভাষা বলিয়! ফারসী হিন্দুরাও 
চর্চা করিত। আগবী ফারসীর প্রভাব বাঙ্গাল সাহিত্যে তেমন 
করিয়া পড়ে নাই । কেবল কতকগুলি আরবী ফারসী উপাখাঁন 
বাঙ্গাল! ভাষায় রচিত হইয়াছিল মাত্র, এবং বাঙ্গালী মুসলমানদের 
উপযোগী অনুষ্ঠান ও নিতা-কর্ম এবং মুসলমান ধর্ম-মত সম্বন্ধে 
কতকগুলি পুস্তক লিখিত হয় মাত্র; এবং মুসলমান স্ফী দর্শনের 
প্রভাব পরোক্ষভাবে, ও প্রত্যক্ষভাবে ফারসী সাহিত্যের মধ্য 
দিয়া, মুসলমান যুগে শিক্ষিত হিন্দু ও মুসলমান উভয়েরই মধ্যে 
কিছু পরিমাণে কার্যকর হইয়াছিল। শুদ্ধ বাঙ্গীলী ভাবধারা 
বজায় রাখিয়া বাঙ্গালী মুসলমান চিত্তের শ্রেষ্ঠ বিকাশ হইয়াছিল 


১৮৪ বাল ভাষাতত্বের ভূমিকা 


মুসলমান 'বাউল+ ও “মারফতী” গানে । “শাহনামা, সিকন্দরনামা” 
প্রভৃতি পারন্তের ইতিহাস-কাব্য ও কথা-সাহিত্য এবং আরবের 
কথা-সাহিত্য, তথ! কারবালার যুদ্ধ প্রভৃতি আরব ইস্ামের 
প্রথম গুগের কাহিনী, পয়ারাদি ছন্দে রচিত হইয়! মুসলমান 
বাঙ্জালার পুথি সাহিতা* নামে, হিন্দুদ্রে “রামায়ণ মহাভারত 
ও পুরাণ" প্রস্ততি পার্খে স্থান পাইয়া, বাঙ্গালী মুসলমান 
জনগণের চিত্রকে সরস করিয়া হাপিয়াছে। কিন্ত ভ্ারব 
ও পারস্তের এই বিশাল কাব্য ও কথা-সাহিত্য, বাঙ্গালা 
ভাষার অতি শআল্প কয়জন উচ্চ শ্রেনীর ও মাজিত রুচির কবির 
দ্বারা উচ্চকোটির ফাহিত্যের আাসনে প্রতিটিত হইয়াছিল। 
আরবী ফারসী সাহিতোর ইংরেলী অনুবাদ পড়িয়া শিক্ষিত 
হিন্দু ও মুসলমান যে হানন্দ ও শিক্ষা পান, বাঙ্গাল মুমলমান 
পুঁথি-সাহিত্যে তাহার শনুকরণ পাঁঠে সে শিক্ষী ও আনন্দ পান 
না। অধুনা বাঙ্গালার শিক্ষিত মুসলমানদের মধ্যে আরব 
পারন্ত ও উত্তর-ভারতের মুসলমান সংস্কৃতির প্রতি একট 
স্বাভাবিক আকর্ষণ আসার ফলে, মুসলমান ভাবে অন্ুপ্রাণিত এক 
নবীন বাঙ্গালা সাহিত্য স্ষ্টির দিকে কতকগুলি মুসলমান লেখক 
আগ্রহান্বিত হুইয়াছেন। এই চেষ্টার ফলে, ঘুসলমান চিন্তাধারার 
'নুগামী কিছু কিছু আরবী ফারসী শবের বাঙাল। ভাষায় স্থান- 
ল[ভ অবশ্ন্তাবী; এবং আশা করা যায়, শক্তিশালী লেখকের 
হাতে বাঙ্গালী সাহিত্য 'আরবা, ফারসী, ও উদ হইতে 'আহত 
ভাবধারায়ও পুষ্ট হইবে,_এবং ভারতের ও ভারতের বাহিরের 
মুসলমান সংস্কৃতি এবং বাঙ্গালী মুসলমানের জীবন ও ভাবধারা 
আশ্রয় করিয়া, বাজালা সাহিত্যের একটা নৃতন দিক্‌ আবিস্কৃত 


বাঙ্গীল৷ সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৮৫ 


হইবে, যাহ] হিন্দু মুসলমান ও খ্রীষ্টান নিধিশেষে সকল বাঙ্গালীর 
চিন্তের রসায়ন-স্বরূপ হইবে । 

বাঙ্গালার সাহিত্য উত্তরোত্তর প্রবর্ধযান, বাহিরের দিকৃ 
হইতে দেখিলে এই সাহিত্যের ভবিষ্যৎ আরও উজ্জল বলিয়া 
মনে হইবে। কিন্তু একটা গুরুতর আশঙ্কার কথ! আছে। 
জাতীয় জীবন প্রতিফলিত হয় জাতীয় সাহিতো | সেই জীবনে 
ষখন সর্বাঙ্গীণ স্ফৃর্তি থাকে, জাতির অর্থনৈতিক ও রাজনৈতিক, 
সামাজিক, মানসিক ও 'আধাত্মিক অবস্থ। ষখন স্বাভাবিক থাকে, 
তখনই যে সাহিত্যে জীবন প্রতিবিশ্বিত ও প্রতিফলিত হর, 
সেই সাহিত্য প্রাণবান্‌ ও আরবান এবং চিরস্তন সত্যের আধার 
হুইয়ী উঠে। কিন্তু যেখানে জীবনবাত্রা কঠিন হঙ্টয়া দাড়ায়, 
দেশের জনগণেব 'আান্সিক শক্তির হাস ঘটে,_জাতির মধ্যে 
যেখানে অনৈক্য, আব-বিরোধ, ও আত্ম-কলহ আসিয়া যায় 
সেখানে সাহিত্য কিছুতেই শক্তিশ্বালী বা জীবন্ত, সারবান্‌ বা 
চিরস্থায়ী হইতে পারে না। একথা স্বীকার করিতে হইবে যে, 
নানা দিক্‌ দিয়! হিন্দু ও মুসলমান নিখিশেষে সমগ্র বাঙ্গালী জাতি 
আজকাল বড়ই বিপন্ন হুইয়! পড়িয়াছে, তাহার প্রাণশক্তি আর 
অটুট থাকিতেছে না) ইহাতে তাহার মানসিক, নৈতিক ও 
আত্মিক অবনতি 'অবশ্যন্তাবী, এবং তাহার আধুনিক সাহিতিক 
প্রচেষ্টা কেবল ভগম্মে ঘী ঢালার হ্যায় নিষ্ঘল হইবে,_- তাহার 
সাহিত্যিক পুর্বগৌরব অতীতের বস্ত হইয়! দাড়াইবে, ভবিষ্যৎ 
গৌরবে তাহার অতীত গৌরবের পরিণতি ঘটিবে না । বাঙ্গালী 
জাতি বড় না হইলে, পাধিব ও অপাধিব জগতে শাক্তশালী 
না হইলে, আত্মক ও নৈতিক গুণসম্পন্ন না হইলে, বাঙ্গালীর, 


১৮৬ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


সাহিত্য বড় থাকিতে পারিবে না। এ বিবয়ে হিন্দু ও 
মুসলমান, বৌদ্ধ ও খ্রীষ্টান, প্রত্যেক শিক্ষিত বাঙ্গালীর দায়িত্ব 
আছে--তাহার নিঙগের প্রতি, তাহার পিতৃপুরুষগণের প্রতি, এবং 
তাহার ভবিষ্যুদ বংণায়গণের প্রতি | 


আাঁজ্ষীা। ভা ও সাহিত্োযেক ইত্ভিহালেক্প 
কুতক্গুভিন প্রণ্ধান প্রশ্ন ভাক্রিখ 


৩০০ গ্রাষ্ট-পূর্বা্ধ (আনুমানিক) মৌর্যবিজয়, বাঙ্গালাদেশে আর্ধ- 
ভাবার প্রসার | 

১৫০ শ্রীষটান্দ বাঙ্গালাদেশে গুপ্তসপ্রাটগণের 
অধিকার, এবং দেশে উন্ভর- 
ভারতের সভ্যতার প্রসার । 


?৪০5০ » চন্দ্রবর্মীর স্ুন্থনিয়! শিলালেখ। 
৭৪০ » ( আনুমানিক ) পাল-রাজ-বংশের প্রতিষ্টা। 

১০৩৮, দাপহ্কর-শ্রীজ্ঞান-অতাশ, বঙ্গদেশার় 
বৌদ্ধ আচার 

১১১০ ১, রর মহারাজ বল্লাল সেন। 

১১৮০১, জয়দেব কবি; মহারাজ লগ্মণসেন | 

উই, 4 রর বিদেখায় মুসলমান তুক্কীগণ কর্ত.ক 
বঙ্গদেশ-বিজয়ের হ্ত্রপাত। 

১৪০০, বড়ু-চণ্ীদাসের জীবৎকাল (?)-- 


শ্ররুষ্ণকীভন, রাধাকষ্-বিষয়ক পদ। 


বাঙ্গাল! সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৮৭ 
১৪০০ শ্রীঃ (আমন্থমানিক) মৈথিল কবি বিদ্যাপতির জীবৎকাল। 


১৪১৮ ১ রাজা কংশ ( দনুজমপনদেব )। 

১৪১০ ১. ২ কৃত্তিবাসের জীবৎকাল। 

১৪৮০ ১. ১ মালাধর বস্ত্র (গুণরাজ খা )। 

১৪৯৩ ১ রর বিজর গুপু : 

১৪৮৬-১৫-১৪ খ্রীষ্টাব্দ চৈতন্তদেবের জীবৎকাল। 

১৪১৯৩-১৫১৯ 9, হোসেন শাহ, বার্গালার স্থলতান। 

১৫১৭ টু পো গাস্দিগের প্রথম বঙ্গে আগমন। 
১৫২৬ রর উত্তর-হিন্দুস্থানে বাবর কর্তক মোগল- 


সাম্রাজ্য-স্থাপন ৷ [পাঞ্জাবে গুরু নানক |] 


১৫৪০ » (আনুমানিক) বুন্দাবনে বাঙ্গালী বৈষ্ণব গোম্বামি-গণের 
প্রতিষ্ঠা । 

১৫৭৫ ১ বঙ্গে মোগণ-নধিকার | 

2৮85 4৪ কবিকঙ্কণ মুকুন্দরাম | 

১৬৩০০ ১ ৭ কাশরাম দাস। 

৬৫০ * (আনুমানিক) চট্টলে আলাওল প্রমুখ মুনলমান কবিগণ। 

১৬৫১ ১ ইংরেজদের প্রণম বঙ্গে আগমন। 

১৬৯১ ১, কলিকাতায় ইংরেজদের বাস। 

১৭০০ , মাণিক গাঙ্গুলীর 'ধর্মমঙ্গলঃ | 

১৭১১ ১, ঘনরামের ধমমঙ্গল” | 

১৭৪, _ বাঙ্গালা ভাষার প্রথম মুদ্রিত পুস্তক, 


রোমান অক্ষরে লিস্বনে ছাপ! পোর্ত গীস 
পাদ্রি আস্মুম্প সাণ্-এর বই। 
১৭৫০ , রামপ্রসাদ ও ভারতচন্ত্রের জীবৎকাল। 


১৭৭৮ 


১৭৯৭৯-১৯৮০২ 


১৮০০৩ 


১৮০১ 


৮৮০6 


১৮১৯৭ 
১৮১৮ 


১৮৭৫ 
৯৮২৬ 


বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


্রীষ্টাব্দ পলাশীর যুদ্ধ । 


39 


2 


52 


কবি ভারতচন্ত্রের মৃত্যু | 

নবাব মীর-কালিমের পরাজয়ের পরে শাহ, 
আলম বাঁদশাহেব নিকট হইতে “ঈস্ট, ইপ্ডিয়? 
কোম্পানী” কর্তৃক বাঙ্গালা, বিহার ও 
উড়িষ্যার দেওয়ানী লাভ । 

হাল্ভেড-কৃত বাঙ্গাল ব্াাকরণ,__বাঙ্গালা 
অন্দরে প্রথম মুদ্রণ | 

ফরস্টার কৃত ইংরেজী বাঙ্গাল! ও বাঙ্গালা- 
ইংরেজী অভিধান। 

কলিকাতায় 'ফোট-উইলিয়ম কলেজ” প্রতিষ্ঠা । 
কেরি-রচিত বাঙ্গাল ব্যাকরণ (ইংরেজীতে) 
শীরামপুরের মিশনারিগণ কতুক কৃত্ভিবাসের 
রামায়ণ ঘুদ্রণ ! 

হিন্দু কণেজ? প্রতিষ্ঠা। 

প্রথম বাঙ্গালা »ংবাদ-পত্র-সমাচার দপ্ণ+ 
(90. 0, ৯1111100121) মা মান, বাপ্টিস্ট 
হিএন, রামপুর )। বাঙ্গালী পরিচালিত 
প্রথম বাঙ্গালা সংবাদ-পত্রশগঙ্গাকিশোর 
ভট্টাচার্য্য ও ভরচন্ত্র রার ক€ূক প্রকাশিত 
বোঙ্গাল৷ গেজেট” ! 

কেরি-কৃত বাঙ্গালা অভিধান। 

রামমোহন রায় রচিত বাঙ্গাল ব্যাকরণ। 
€ বাঙ্গাল মংন্করণ, ১৮৩১ )। 


বাঙ্গাল। সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৮৯ 


১৮৩০ 


১৮৩৩ 


১৮৩৪ 


১৮৩৮ 


৮৮৪৭ 
৯৮৫০ 


১৮৫৭ 


১৮৬১ 


১৮৬৩ 


১৮৬৫ 


১৮৭২ 


৯৮৭২-৯৮৭৭ 


১৮৭৭ 


১৮৮০ 


১৮৯৩ 


১৮৯ ০-১৮৯৩৬ 


ঞ2 


চে 


চি 


৩ 


ঞঠ 


খ্রীষ্টাব্দ ব্রাহ্মসমাজ মন্দির প্রতি | 


1725151)00)1) হটন কৃত বাঙ্গালা-ইংরেজী 
অভিধান । 

রামকমল সেন কৃত ইংরেজী-বাঙ্গাল৷ অভিধান। 
আদালতে ফারসীর পরিবর্তে ইংরেজীর 
প্রচলন। 

ঈশ্বরচন্দ্র বিগ্ভাসাগর কৃত “বেতালপঞ্চবিংশতি? | 
শ্যামাচরণ সরকার রচিত বাঙ্গালা ব্যাকরণ 
(হংরেজীতে)। 

কলিকাতা বিশ্ববিগ্ালয় প্রতিচা। 

মধুক্দনের “মেঘনাদবধ কাব্য | 

কালীগ্রসন্ধ সিংহের ছুতোম পেচার 


ধিমচন্দ্রের গ্রথম উপস্টাস_ ছুর্গেশনন্দিনীঃ | 
বঙ্কিমচন্দ্র কর্তৃক িদশন” পত্রিক1 প্রকাশ । 
1)671))8 বামন কৃত আধুনিক আবধভাষ। 
গুলির তুলনাক্্রক বাকরণ ! 

রামকঞ্জ গোপাল ভাগ্ডারকরের কৃত তুলনাত্মক 
ব্যাকরণ । 

110617)]9 হার্ন্লে কৃত আধুনিক আর্যভাষার 
তুলনাত্মক ব্যাঞ্রণ। 

বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষৎ প্রতিষ্ঠা । 

গ্রিরার্শন কত আধুনিক আর্ধভীষার তুলনাত্মক 
ব্যাকরণের প্রারস্ত। 


টর্্‌ 


১০১৩ 


১৯০৩ 


১০৯০৫ 


১৯০৮ 


১৯১৭ 


১৯১৭ 


১৯১৭ 


বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিক! 


খ্রীষ্টাব্দ গ্রিয়ার্ন কৃত 10109015015 90156 ০% 


[001-র পত্তন--বাঙ্গালা! ভাষ1 বিষয়ক প্রথম 
থণ্ড। 

বঙ্গ-ভঙ্গ ও স্বদেশা আন্দোলন । 

বি-এ পরীক্ষা পর্যস্ত কলিকাত। বিশ্ববিদ্ঠালয়ে 
বাঙ্গালা সাহিত্য আবশ্তিক পাঠ্য-বিষয় রূপে 
নিপারিত। 

ব্গ-ভঙ্গ এদ। ভারতের রাজধানী কলিকাতার 
পরিবর্তে দিল্লী । 

রবীন্দ্রনাথের নোবেল-পারিতোধিক প্রাপ্তি । 
হরপ্রসাদ শাস্ত্রী কর্তক “চর্যাপদ (“বৌদ্ধগান 
« দোহা” ) প্রকাশ। 

শ্রীবুক্ত বসস্তরপ্রন রার কর্তৃক শ্রীকুষ্ণকীর্তন, 
প্রকাশ। 

শ্রীযুক্ত জ্ঞানেন্দ্রমোহন পাসের বাঙ্গাল 
অভিধান । 


ভন হমোভিন্দে 


পৃঃ ১১৫-_বাঙ্গালাভাধায় যুষলমান কবি কুক কাব্য রচনা, 
সপ্তদশ শতকে প্রথম ছারন্ধ হত়। কবি আলাওগের সমসাময়িক 
কতকগুলি মুসলমান কবি চট্টল হঞ্চলে উড়ুহ হন। ইহাদের 
অনেকে বৌদ্ধ আরাক।নবাজগণেব পঞ্পোবধকঠা লাভ করেশ। 


বাঙ্গাল। সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৯১ 


ইহাদের মধ্যে উল্লেখযোগ্য--[১] কবি দৌলত কাজী (সপ্তদশ 
শতকের প্রথমার্ণ )--“সতাঁ ময়না” নামক কাব্যের রচয়িতা । 
[২] কোরেশী মাগন ঠাকুর (সপ্তদশ শতকের দিতীয়ার্ধ)-_ 
চন্দ্রাবতী* নামক বিরাট কথাকাব্য ইহার রচিত। [৩] মোহম্মদ 
খা! (১৬৪৬ খ্রীষ্টাব্ধে জীবিত )-__ইহার রচিত সর্বাপেক্ষা লোকপ্রিয় 
কাব্য 'মকতুল হোসেন” (কারবালার যুদ্ধের কাহিনী অবলম্বনে 
রচিত ) এবং 'কেয়ামত-নামা* (পৃথিবীর শেব দিনের কণা )। 
[৪] আবছুল নবী (সপ্তদশ শতকের শেষ ভাগ )-_ ইহার রচন। 
বিরাট কাব্য গ্রন্থ “আমীর হামজা” (১৬৮৪ গ্রীষ্টাৰ )_-ইহ! 
নবী-মোহন্মদের খুল্লপতাত আমীর হাম্জার বীরত্বময় চরিত-কথা 
অবলম্বনে রচিত; এই বই বাঙ্গালী মুসলমানগণের মধ্যে হিন্দুদের 
মহ1ভারতের মত সমাদৃত ) পুস্তকের ভাব ও ভাষ! ছুইই সন্দর-__ 
ভাষা ও রচনভঙ্গী সমসাময়িক হিন্দু কবির ভাষা ও রচনাভঙ্গী 
হইতে বিশেষ ভিন্ন নহে । এই সকল কবি অনেক সময়ে 'আরব্য- 
রজনী”র উপাখ্যানাবলীর অনুকরণে নানা কথা বচন! করিয়া 
বাঙ্গালা কাব্যাকারে সেই নবস্ষ্ট কথাগুলি গ্রথিত করিতেন। 
মহাকবি আলাওল আরাকান রাজ্যে কবি মাগন ঠাকুরের 
নিকট পৃষ্ঠপোষকতা লাভ করেন। ইহার রচিত কাঁব্য--ট১) 
পন্মাবতী” ( 'পছুমারৎ,এর অনুবাদ )--১৬৫১ খ্রীষ্টাৰ; (২) 
সয়ফুল্মূলুক-বদিউজ্জমান” (১৬৫৯-১৬৬৯)_-আরব্য-রজনী*-ন্ুলভ 
প্রেমকাহিনীর অনুকরণে রচিত একটা প্রেমাত্মবক কাব্য? (৩) 
হুপ্ত-পয়কর+ (১৬৬০) ও (৪) “'সেকন্দর-নামাঠ (১৬৭৩)-_ছুইখানি 
বিখ্যাত ফারসী কাব্যের বাঙ্গালা অনুসরণ; এবং (৫) “তোহফ" 
বা তক্বোপদেশ (১৬৩২ গ্রীষ্টাব্ব)__মুসলমান ধর্মানুষ্ঠান সম্বন্ধে 


১৯২ বাঙ্গাল! ভাঁষাতত্বের ভূমিকা 


একখানি সুপরিচিত ফারসী গ্রন্থের অনুবাদ । আলাওলের 
জীবনকাল খ্রীষ্টাব্দ ১৬০৭-১৬৮০ বলিয়া! অনুমিত হইয়াছে । (এ 
সম্বন্ধে দ্রষ্টব্য--“'আরাকান-রাজসভায় বাঙ্গাল! সাহিত্য, ডক্টর 
মুহল্মদ এনামুল হকৃ ও সাহিত্য-সাগর আবছুল করিম সাহিত্য 
বিশারদ প্রণীত, কলিকাতা ১৯৩৫ | ) 
পৃঃ ১৭৩-_আধুনিক বাঙ্গালা সাহিত্যের অষ্টাদের মধো রাজা 
রামমোহন রায়ের সঙ্গে সঙ্গে ভবানীচরণ বন্দোপাধ্যায়ের নাম 
উল্লেখ করিতে হয়। ইহার জীবকাল ১৭৮৭-১৮৪৮। ইনি 
আধুনিক বাঙ্গাল৷ গঞ্ের একজন প্রথম ও প্রধান লেখক । ব্য, 
ও বিদ্রপাত্মক রচনার ইনি সিদ্ধহস্ত ছিলেন। ইনি “নববাবু 
বিলাস (১৮২১), “কলিকাতা কমলালয়' (১৮২৩) প্রহ্থতি 
কতকগুলি গগ্ধ পুস্তক রচনা করেন, এবং “সম|চাঁর-চন্দ্রিক? 
পত্রের সম্পাদকতা করেন । রামমোহন রায় প্রমুখ সংস্কারকগণের 
সহিত একমত না হইয়া, ইনি হিন্দু ধর্ম ও সমাস সংরক্ষণে যড়বান্‌ 
হইয়া ধর্সসভা” স্থাপন করেন, এবং শ্রমছাগবত পুরাণ” 
'মনু সংহিতা”, "ভগবদৃগীতা” প্রভৃতি সংস্কত শাস্ত্র ও সাহিত্য গ্রন্থ 
মূল € টাকার সহিত মুদ্রিত করির! প্রকীশিত করেন। বাঙ্গীলীর 
মানসিক সংস্কৃতির সংরক্ষণ ও গ্রসারণে ভবানীচরণের কৃতিত্বের 
গোরব এখন সাধারণ বাঙ্গালীর নিকটে প্রায় অজ্ঞাত হইয়া 
পড়িয়াছে। ( ঞ্রণুক্ত ব্রজেন্দ্রনাথ বন্দ্যোপাধ্যায় প্রমুখ এতিহাসিক 
ও সাহিত্যি কগণের চেষ্টায় ইহার বূচনাবলার আলোচন1 ও পুনঃ- 
প্রকাশের স্থত্রপাত হইয়াছে |) 


বাঙ্গালা সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ১৯৩ 


নহশ্শোঞধি 


পৃঃ ১৬৯__চেতন্তদেবের জীবনকাল, ১৪৮৬-১৫৩৪ | 
পৃঃ ১৬৯--১৭৭০ খ্রীষ্টাব্ে “ছিয়ান্তরের মন্বন্তর” । 

পুঃ ১৭০-_রাঁজ! জয়নারায়ণ ঘোবালের জীবনকাল, ১৭৫২- 
১ 

পৃঃ ১৭৪-_ঈশ্ববচন্ত্র গুপ্তের মৃত্যু, ৯৮৫৯ খ্রীষ্টাব্দ | 

পৃঃ ১৭৫_-কবি মাইকেল মধুস্থদন দত্তের মৃত্যু, ১৮৭৩ গ্রীষ্টাব্ । 
পৃঃ ১৭৬-_রঙ্গলাল বন্দ্যোপাধ্যায়ের জীবনকাল, ১৮২৭-১৮৮৭ | 


১৩ 


মহাপ্রাণ বর্ণ 


 , এই প্রবন্ধে চৌকা! বন্ধনীর [ 1 মধ্যে মে রোমান অক্ষরে ও রোমানের 
আধারে প্রস্তুত নূতন অক্ষরে বাঙ্গাল! ও অন্য ধ্বনিগুলি লিখিত হইয়াছে, সেই 
অক্ষরগুলি 11)167778110208] 17000736110 /১৯৪০0191107-এর বর্ণমালার । অক্ষরগুলি 
কোন্‌ কোন্‌ ধ্বনির প্রতীক, হাহ! লিমে নির্দিষ্ট হইতেছে :-7 


:লস্বরধ্বনির দীর্ঘতাজ্ঞাপক : « তার »[1৫107, « তার »[(9.:). 

“*-সানুনাসিকতাজ্ঞাপক : * বান» [19:10], «বাশ» [৮৪], 

০-সাধারণ বাঙ্গালা! আ-কারের ধ্বনি : * রাম »_[10:7)]. 

&-০পুর্ব-বঙ্গের « কা*ল » (কল্য) -তে ষে আ-কার ধ্বনি 
মিলে) ঘথা_- «কাল» (সময়, মৃত্যু, কৃষ্ণবর্ণ )-[ 74:11) 
কিন্ত * কা*ল » (-কল্য )৯[)0,8:] ] (« কাল, কাইল * [ 0], 
7৪11 ] হইতে )। 

॥লপশ্চিম-বঙ্গের « এক, ত্যাগ, পেঁচা * প্রভৃতি শব্দের 
স্বরধবনি : | 50:17 (0:8) 1,8৫1 এ 

বৰ) ০-্প্রাচীন আর্মভাষার ( বৈদিকের ) চ-কারের ধ্বনি, 
কতকটা ক্য-1:,-র মত শোনায়) শ্রদ্ধ 1,41৮ বা ১০), অর্থাৎ 
তপ্ুঞ্ ধধনি-_হালব্য অগোধ শল্প প্রাণ) ৫) বৈদিক *ছ»। 

0-পশ্চিম-বাঙ্গালার « চ »-এর ধ্ননি--তালব্য অঘোধ অন্প- 
প্রাণ 51777169 অর্থাং দু) ৫1।ল পশ্চিম-বাঙ্গালার *্ছ» ল 0)])। 

(০ জর্মান 1৫1) শন্দের ০-এর ধ্বনি, বৈদিক « শর» | 


মহাপ্রাণ বর্ণ ১৯৫ 


1-দ) ]-ড 08-ধ) ণু?ি-ঢ7 ৮-্পুর্ব-বঙ্গের « ধ», 
৫”--পূর্ব-বঙ্গের « ঢ *। 

১লপশ্চিম-বঙ্গের একার) « দেশ, ক্ষেত» _[09:1, 1770:6]) 

৪-ুপূর্ব-বঙ্গের এ-কার-_[ 45: 1520 11 

£-দন্তোষ্ঠ অঘোধ, উদ্ম ধবনি, ইংরেজী £) 

8-গ ৪?-ঘ) ৪৮-পুর্ব-বঙ্গের « ঘ»; 

9-ফারসী & অক্ষবের ধ্বনি, ঘোববৎ উন্ম « ঘ. »| 

।)- অঘোবৰ « হ», ইংরেজীর 1)-সংস্কতের বিসর্গ ঃ 
ইংরেজী 1/51)])১ [000000১1181 -51[1004]1) 

?ি-্সংস্কৃত ও বাঙ্গালার ঘোববৎ *হ») যগাঁ, বাঙ্গ'ল। 
« হাত »-[ 10:01) « হাট ক 7:৮]1 

1- ই, জী) )-*য়», ইংরেজীর ১. 

এলপ্লানী সংস্কৃতের শুদ্ধ তালব্য ম্পশ-ধবনি, বৈদিক * জ», 
কতকটা গ্য-£*-র মত ধাঁ | 


টিন পশ্চিম-বাঙ্গালার « জ »* -এর ধ্বনি; ঘ্ুষ্ট তালব্য ঘোষ 
ধ্বনি) 11. পশ্চিম-বঙ্গের « ঝ» »। 

ক) 7)-খট) (৮5হ-কারেব প্রভাবে উচ্চারিত পুর্ব- 
বঙ্গের “« ক »। 

(লট) ৯ম) নও 77. 

1)-পট) 1) «ফল্প্হ »১ হিন্দীর মত) 1১ হু-কারের 
প্রভাবে উচ্চারিত পুর্ব-বঙ্গের * প»। 

"০ বাঙ্গালার * র» 3 4- ইংরেজী চণিত ভাষার "| 

১-সংস্কতের দস্ত্য «“ স», পুব-বঙ্গের «ছু »| 

[-বাঙ্গালার * শ, ষ, সর») 1 সংস্কৃতের মধ্য « ষ»। 


১৯৬ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিকা 


৮-ত7 19/লথও লট) 1 কঠ১ ০ 95হ-কারের 
প্রভাবে উচ্চারিত পূর্ব-বঙ্গের « ত» ও *ট»। 
উ, উ:$ *-দত্তোৌষ্ট ঘোষবৎ উদ্ম ধবনি, ইংরেজীর ৮) 

জু ইংরেজীর চ্ঘ, “উ অঠ। না 

»-ফারসী ₹-র ধ্বনি, অঘোধ উদ্ম * খ.»*। 

£বাঙ্গাল। « মেজদ! » | 70:%40] শবে এ্রুত ধ্বনি, 
ইংরেজীর £, ফারসীর ; ১ ৮ £) 

£ বা তামিল ভাবায় প্রাপ্ত ধ্বনি-মূর্ণন্ [ (ব)-এর 
ঘোধবৎ রূপ । 

?-কণ্ঠনালীয় স্পৃষ্ট ধবনি (4101) স1০1)), 

%- প্রচলিত বাঙ্গালা « ফ *-এর ধ্বনি) ওষ্ঠ্য অঘোষ উম্ম | 

(১. প্রচলিত বাঙ্গালা « ভ »"এর ধ্বনি; ওষ্ঠ্য খোববঘ উদ্ম । 

2-ফরাসী 1র ধ্বনি, ঘোববৎ তালব্য উদ্ম (ইংরেজী 
[19481116 বের ৯-এর ধ্বনি 1818৮ [1)152101]), 

"বাঙ্গালা অস্কার; তুলনীয়, ইংরেজী 1211) 145৮ [01092১192], 

॥-সংস্কৃতের সংবৃত এ-কার, হিন্দীর 'অ-কার, ইংরেজী 97) 
507) শব্দের স্বরধবনি _ [1101১ ৯৯7]. 

৭সহিন্দীর অতি-হম্য অ-কার ; যথ1--* রতন » [ /51৭91) ]) 
ইংরেজীর 2১০১ (০1)11)5১ 11৯৯1421171 প্রস্থাতির & [98058 
1001)৩) 14051100791) 


॥ 


॥ 


২১$১) ভারতীয় বর্ণমালায়, বর্গের দ্বিতীয় ও চতুর্থ বর্ণকে 
'মহাপ্রাণ বর্ণ” বলে: «খ, ঘ) ছ,ঝ) ঠ,ঢ7 থ,ধ) ফঃ ভ» 
এইগুলি মহা'প্রাণ বর্ণ। প্রাতিশাখ্য কারগণ ইহাদের উচ্চারণ বর্ণনা 


মহা'প্রাণ বর্ণ ১৯৭ 


করিয়া গিয়াছেন; আধুনিক ভারতে ইহাদের উচ্চারণ লুপ্ত হয় 
নাই। অল্পপ্রাণ স্পর্শ বর্ণের ( অর্থাৎ বর্গের প্রথম ও তৃতীয় বর্ণের ) 
উচ্চারণ কালে, শ্রয়মান উদ্মা! বা প্রাণ বা শ্বাসবায়ুর যুগপৎ নির্গমন 
ঘটিলে, সোম্ম বাঁ মহাপগ্রাণ স্পৃষ্ট ব্যঞ্তন ধ্বনির উদ্ভব হয়| কৃ-এর 
উচ্চারণের সঙ্গে সঙ্গে প্রাণ বা শ্বাসবাষু বা উদ্ম। নির্গত হইলে, 
দাড়াইল « ক্‌+-প্রাণু-খ্‌ » 3 তন্ররপ * গৃ+প্রাণ_ঘু »। 

এই প্রাণ বা উদ্ম বা শ্বাসবাঘু যখন সহজ ও স্বাধীন ভাবে 
নির্গত হয়_-কণ্ঠনালীর অভ্যন্তরস্থ 10117] 1,৯৯৪ বা! কঠনালী- 
মুখের মধ্য দিয় চালিত হইয়া, উনুক্ত মুখ-বিবরে কোথাও ব্যাহত 
বা! বাধা প্রাপ্ত না হইয্বা, বাহির হইয়] যায়,__তখন ইহ! 
আমাদের কর্ণে হ-কার এবং বিসর্গের ধনিরপে প্রতিভাত হয় : 
কঠনালীর মধ্যপ্থিত ৮০4] 01715 বা অধরোষ্ঠ-স্বরূপ পেণার 
আকর্ষণের ফলে, ৩110৮ 1৯৮৮ বা কণনালী-মুখের সংবার 
বাঁ রোধ ঘটিলে, নির্গমনগীল শ্বাসবাযুর দ্বারা আহত হইয়৷ উক্ত 
৮/78] (7১৭ বা কগনালীস্থ পেশীগুলির মধ্যে ৬11১1511517 
বা ঝদ্তি হয়, এবং তাহার ফলে, ঘোব-ধ্বনি হ-কারের উৎপত্তি 
ঘটে; এবং কনালীর মধাস্থিত 19112] 17৯578৮ বা মুখ- 
প্রণালীর বিবার বা ঘুক্তি ঘটিলে, ৮০৫ ০)014স-এর পেশীগুলির 
আকর্ষণের কারণ থাকে না, নির্থমনশীল শ্বাসবাযু নিরুপদ্রবে 
বাহিরে চলিয়া আইসে, কোনও ঝঙ্কৃতি শ্রুত হয় না,--তাহার 
ফলে অঘোব হ-কারের উৎপত্তি ঘটে। 

এই অধোষ হ-কারই হইতেছে স্বাধীন বিসর্গের মুলধ্বনি, 
যেস্থলে এই বিদর্গকে পুর্বগামী স্বরধবনির আশ্রর-স্থানভাগিত্ব বা 
অধীনতা স্বীকার করিতে হয় না। ইংরেজীর 7 হইতেছে এইরূপ 
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অঘোষ হ-কার ; আমাদের ভারতীয় ঘোষবৎ হ-কার হইতে 
ইহা] পৃথকৃ। শুদ্ধ প্রাণ বা উন্মা বা শ্বাসবাযু, বদি অঘোষ 
বিসর্গ ও ঘোষ হ-কার রূপে বহির্গত হইতে না পারে; মুখের 
মধ্যে লিহবার অথবা মুখের বাহিরে ওদ্দ্বয়ের সমাবেশের ফলে, 
ইহার নির্গমন যদি ব্যাহত হইয়া বায়, তাহা হইলে বে ধ্বনি শোনা 
বায়, সেই ধ্বনি হইতেছে জিছবাদির সমাবেশ অনুসারে বিভিন্ন 
বর্গের 51)781৮ বাঁ 1771159 অর্থাৎ উম্ম ধবনি। সহজ ভাবে 
বিনির্গত হ-কার,-অর্থাৎ অঘোব [1] এবং ঘোষবৎ [দি]-এর 
পরিবর্তে, আমরা তখন পাই-্ত, ৫1,213 বাপ ৯,%) 
9) 8) 1, ) %১1)] প্রন্ততি বিভিন্ন উচ্চারণ-স্থানে উচ্চারিত 
ভিন্ন ভিন্ন উদ্ম ধবনি। পূর্ববর্তী স্বরধবনির (এবং কণ্চৎ পরবর্তী 
ব্যপরনধ্বনির ) উচ্চারণের প্রভাবে পড়ির!, অর্থাৎ এইরূশ স্বর- 
ধ্বনির (অথবা ব্যঞ্জন-ধ্বনির ) উচ্চারণে জিশ্বার 'ব্্যন্তাবী 
সমাবেশের প্রভাবে পড়িয়া, এইরূপ শুদ্ধ বিসর্গ বা হ-কার, 
জিহবামূলীয়, উপধ্মানীয় প্রভৃতি উল্ম ধবনিতে পরিবতিহ ভইএা! বার : 
যেমন [019১ 07 ১ ৫১ 007 11710 ৮1605 11) বা 10510310005 
71 ৯৭, 8/2], ইত্যাদি । কণা, ওট্ঠ্য এবং তালব্য প্রতি এই 
সকল বিশিষ্ট উদ্ম ধবনি হইতেছে বিশুদ্ধ কগনালীজাত উদ্ম পনি ব। 
প্রাণধ্বনি অঘোব « ১» ও ঘোপবৎ « হ*» [7১ 1]-এর বূপভেদ | 

স্পর্শ-বর্ণকে মহাপ্রাণ বর্ণে পরিণত করিতে যে প্রাণ বা উদ্মার 
বা শ্বাসবাযুর আবশ্কতা হইয়া থাকে, তাহা কেবল মাত্র সহজ 
অঘোষ «হ» (অঘোষ «কৃ চু টু ভু প্‌ »এর সহিত), 
অথবা সহজ ঘোষবৎ «হ* (ঘোধবৎ খগৃভড্দ বু»্এগও 
সহিত )। অতএব, 
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অন্পপ্রাণ অঘোষ *কৃচ্টু ভুপৃ* [০ 1 ৮ 1)]-এর সঙ্গে 
শঙ্গে কণ্ঠনালীয় অঘোব প্রাণ বা উন্মা [0] যোগ করিয়া, 
অঘোষ মহাপ্রাণ « খছ্‌ ঠুথ্‌নু » [009 ও) 00) 19)]র 
উৎপত্তি হয়) এবং তদ্রূপ অঞ্পপ্রাণ ঘোষবৎ *গৃভ্ড্দ্ব্* [ 
1 থু 1)]-এর সঙ্গে সঙ্গে কণ্ঠনালীয় ঘোষবৎ প্রাণ বা উদ্মা [1] 
যোগ করিয়া ঘোববৎ মহাপ্রাণ * ঘক্ঢ্ধ ভূ» [1 97 07 
17 1)? ]-এর উৎপত্তি ঘটি! থাকে | 
২ ভারতীয়-আর্য-ভাষায় আদি যুগ হইতে এই মহাপ্রাণ ধ্বনিগুলি 
বিছ্বমান; এগুলি মূল আর্ধ-ভাষার বিশিষ্ট ধবনি। যেই হেতু, আর্ধ 
ভাষার জন্য প্রাচীন কালে ভারতে প্রথম ষখন বর্ণমালার উদ্ভব 
হইল, তখন পৃথক্‌ পৃথক্‌ অক্ষর দ্বার। এই বিশিষ্ট ধ্বনিগুলি ছ্োতিত 
হইল। তাহার ফলেই আমরা প্রাচীন ভারতীয় ব্রাঙ্গী বর্ণমাল' 
হইতে উৎপন্ন নাগরা, বাঙ্গালা, শারদা, তেলুগ্ড, গ্রন্থ প্রভৃতি 
আধুনিক বর্ণমালাগুলিতে * খ, ঘ, ছ, ঝ* প্রভৃতি পৃথক্‌ দশটা 
মহাপ্রাণ বর্ণ পাই। পরবতী কালে যখন মুসলমানদের আমলে 
ফারসী লিপির সাহাধ্যে ভারতীয় ভাষ] হিন্দস্থানী প্রভৃতি প্রথম 
লিখিত হইল, তখন মহাপ্রাণ বর্ণগুলির প্রকৃতি সহজেই বিশ্লেষ 
করিয়া লইয়া,» অগ্পপ্রাণ ধ্বনিব্যগ্রক * ক, গ, চ, জ, ত, দ» 
প্রভৃতিতে হ-কার যোগ করিয়া লেখা হইল--+১ *) «৯ "ই 
«কৃহ (খ), চ্হ (ছ), ভ্হ (ঝ), ত্হ (থ), দহ (ধ)» 
ত্াযাদি।//প্রাচীন লাতীনেরা যে রীতিতে গ্রীকের মহা প্রাণ 
ধ্বনিগুলিকে রোমান বর্ণমীলায় লিখিত (প্রাচীন গ্রীক ২_খ, 
%-কফ, ৪-থ, রোমানে যথাক্রমে 01. 10), 100), সেই রীতির 
অন্থসরণ করিয়া, ইউরোপীয় রোমান অক্ষরে, আমাদের মহাপ্রাণ 


২০০ বাঙ্গাল ভাষাতত্তের ভমিক। 


« খ, ঘ, ছ, ঝ, থ, ধ» প্রভৃতির স্থানে ইংরেজেরা ঢা) € ৭ে। 
(700), 10) 05 ৭) প্রভৃতি লেখার ব্যবস্থা করিয়া লইল। 

₹২+২ মহাপ্রাণ ধ্বনির বথাযথ উচ্চারণ করিতে হইলে, 
অল্পপ্রাণ স্পর্শ ধ্বনির অনুগামী এই কণ্ঠনালীয় উদ্মধবনিরও স্পষ্ট 
এবং শ্রুতিগম্ায উচ্চারণ করাঁ আবশ্যক ।, হ-কারের উচ্চাবণ 
ভাবায় বিশ্ুদ্ধ ভাবে বিগ্বামান না থাকিলে, এইরূপ মহাপ্রাণ 
স্পর্শব্ণগুলির উচ্চারণ করা থে দুর্ঘট হইয়া] উঠে, ইহ1 সহজেই 
বুঝিতে পারা যায় ২ আধুনিক ভাবতে বহু শতান্বী পরিয়! মৌখিক 
ভাবার বিকারের বা পরিবতনর সঙ্গে সঙ্গে, সংস্কৃত বা ভাবতের 
আদি-আর্ধ-ভাষাব প্রাচীন উচ্চারণ-বাঁতি সর্বত্র সংরক্ষিত হইতে 
পারে নাই । “সংস্কৃত”, উচ্চারণ-পরিবন্ণন বা উচ্চারণ-বিক্কৃতির 
ফলে, “প্রাকৃত? হইয়া দাড়াইল।. উচ্চারণের এই ব্যত্যয়, ব1 
বিকাব অগবা পরিবভন ঘটিয়াছিল, এক স্বাভাবিক বিকাশ-ধর্মের 
ফলে) কারণ, প্রতি পুরুষে বা বংশ-পীঠিকার, ভাখা অলক্ষিত 
ভাবে একটু একটু করিয়! বদলায় । 'অনেক মরে এই বদলাণে ! 
এত সুগ্মভাবে ঘটে যে, ছুই তিন পুরুষে সাধারণ লোকে তাহ! 
ধরিতে পারে না। অপর, উচ্চারণের ব্যত্যয় ঘটিয়াছিল, নানা 
অনার্ধ-ভাষা জাতি কর্তিক আর্ধ ভাবা গ্রহণের ফলে) আর্য 
ভাবার ধ্বন-রীতি শনার্ষের অভ্যস্ত ছিল ন", আর্ম ভাব! অনার্ষ- 
ভাষার দ্বাঞ্না গৃহীত হইতে থাকিলে, অনার্য ভামার বহু ধ্বনি, বহু" 
উচ্চারণ-রাতি এই আর্ন-ভাষায় আসিয়া যায়। ভারতবর্ষে যে 
লক্ষ লক্ষ 'অনার্ধ ভাবী আর্য ভানা গ্রহণ করিয়াছিল, সেরূপ 
অনুমান করিবার পক্ষে অনেক কারণ আছে। এইরূপে প্রাকৃত 
যুগেই সংস্কৃত ভাষার ভাঙ্গন ধরিয়াছিল-৮বাহাতঃ উচ্চারণে, এবং 
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আভ্যন্তরীণ ভাবে শব্দে, ব্যাকরণে, ও বাক্য-রীতিতে | পরে 
আরও ধরে। আনদি-আর্ধ-ভাধার তথ প্রাকৃত যুগের উচ্চারণ-রীতি 
কিরূপ ছিল, তাহ" সব্ধত্র স্পষ্ট ভাবে বুঝিবার উপার নাই কিন্ত 
আধুনিক আর্য ভাঘাগুলির আলোচনা কগিলে দেখা যায়, 
আদি-আর্য উচ্চারণ-রাতি বহুগ্ুলে অনপেক্ষিত ভাবে পরিত্যক্ত 
বা পরিবতিত হইয়াছে । এইরূপ পরিহ্যাগ ব! পরিবর্তন যে 
কত প্রাচীন কালে ঘটিয়াছে, তাহা স্পষ্ট করিয়া নির্ণয় করা 
ছুংসাধা বা অসাধ্য । 

$ ৩২ বাঙ্গাল! ভাবায় মহা প্রাণ ধ্বনিগুলির (এবং হ-কারের) 
অবস্থান আলোচনা করিলে দেখা যায় যে, ইভ্াদের যথাযথ 
উচ্চারণ-বিবয়ে সমগ্র গৌড়-বঙ্গদেশ (অর্থাৎ রাট, বরেন্ছু, বজ, 
সমতট, চট্টুল ) এক নহে । এই বর্ণগুলিব ঢুই প্রকারের উচ্চারণের 
অস্তিত্ব চম্পষ্ট। এক প্রকারের উচ্চারণ পশ্চিমবঙ্গে (“গৌড় 
দেশে”) শোনা যায়; আন্ত পপ্রকাবের উচ্চারণ পুর্ব-বঙ্গে ( “বঙ্গ- 
পে২৮৮) মিলে । উন্তর-বঙ্গে ( বরেন্দ্র-ভূমিতে ও কামরূপ ) পুর্ব- 
বঙ্গের প্রভাব আজকাল সমণ্ধক ভাবে বিমান, কিন্তু উচ্চারণ- 
বিবয়ে এক সমযে উত্তব-বঙ্গ রাটঢ়েব সহিত সমান ছিল বলিয়া 
অনুমান হয় // আ.মর। গৌড় ও বঙ্গ_-এই ছুই প্রদেশের বিশিষ্ট 
উচ্ভারণ আলোচন! করিব ' 

49২ ৪ | গোৌঁড়ের মহাপ্রান বর্ণগুলির উচ্চার«্-সম্বন্ধে বিশেষ 
পুঙ্খান্ুপুঙ্ঘব্ূশে কিছু বলিব না, অন্যত্র এ বিষয়ে সবিস্তার 
আলোচনা করিয়াছি! গৌঁড়েত-কারের উচ্চারণ বলবৎ আছে-__ 

) »ব্দের আদিতে, ঘেোষবৎ « হু*-কে আমর যথাযথ উচ্চারণ করিয়া 
থাকি; যেমন--« হয়) হাত, হিত, হে, হোম, হুকুম, হিন্দু (হি ছু)», 


২০২ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা! 


[69$, 70:19 ?0:1, [6:5১ ঠি9:1))) 00110077) ঠি0৭ বা হিস] 1 
শব্দের মধ্যে ঘোষবৎ « হস ছূর্বল হইয় পড়ে, এবং সাধাবণতঃ 
কধিত ভাষায় লুপ্ত হয়: বথা, * ফলাহার ১ ফলাআর ৯ফলার 
[1017910101১ 1)0701001 ১৯ 10901 %9101] 7 পুরোহিত 
সপুরোইত্‌ ১ *পুরুইতু সপুরুর্ভ1)010711 ১1001011100 
[)105113 বাহাভ্তর বাআভতর [1701010107১ 10910091]7 পু ছা 
পঁভছা ১ পউছা, পোৌছ' [1১১7000001)0107001৫17500] ) 
বহু ১ বহু ১ বট, বৌ [1)ঠি: ১৮ 0৮)017১1১00] 5 মহ ১ মৌ 
[177701১৮100]; সহি সই, সৈ | 057110017 দহি১ দই, ্দৈ 
[1581 ১ 0০7] »1৯শব্দের অন্তে ঘোষবৎ *হ» [7] গোঁড়ে 
পাওয়া যায় না-_লুপ্ণ হয়; 'অথবা শেদে শ্বরবর্ণ আন! হয়, 
এবং এই স্বরবর্ণের আশ্রয় পাইয়া! « হ » পুর্ণ-ভাবে অবস্থান করে; 
০বেমন-- « সাধু ৮ সাছ ১ সাহ ৮ সাহ ৮ সঃ বা সাহ৷! 
[ 50:17 ১ [আত ৯1৫29 ৯: ৯ 020701) ফারসী 
শাহ১শা) শাহা [18:/১10:, 0850] অষ্টাদশ ৯ অট্ঠারহ-_ 
হিন্দী অঠারহ, | 61)0.:15? ], বাঙ্গালা আঠারে। | (001 |» 
ইত্যাদি 1£) অনোষ , হু» [1]--আর্থাৎ বিসর্গ _গৌড়ের ভাষায় 
হর্ষ-বিশ্মরাদি-বাচক অব্য শব্দে, কেবল শবের আস্তে, শোনা যায়: 
যেমন-_: * আঃ, এঃ, ই) ও$) উঠ [000১611১105 0) 0000] ৮ 
ইত্যাদি; আবার এই ধ্বনি, আশিত স্বরধবনির প্রকৃতি-অনুসারে, 
বিকল্পে বিভিন্ন উম্ম ধবনিতেও পরিবতিত হইতে পারে: « আখ... 
এশ..ঃ ইশ. ওফ, উফ... 1», 4516 বা111, ০%, ৭] ইত্যাদি । 

স্পর্শ মহা প্রাণ ধ্বনিগুলির মধ্যে, « ফ,ভ» সাধারণতঃ ওষ্ঠ্ 
উদ্ম ধ্বনিতে পরিবতিত হইয়া গিয়াছে « ফল ৯₹[1570] না 


মহা প্রাণ বর্ণ ২০৩) 


হইয়। [%)1], বা [091]) « প্রকুল » [10791১70119] স্কানে [1):০%০]1০, 
1)/017110]14 ভয় »- [1১798] স্থলে [1998], « উভয় »_[07)891] 
স্থলে [928] বা [0৮০8] « অভিভাবক »-_ [1১711১701১0] 
লে [/31901)00 ০৮1৮01)97] 7 « লাভ »--[10:1))] না হইয়া 
|111:/,10:৮]. *ফভ ভিন্ন অন্য মহাপ্রাণ বর্ণ (খঘ,ছঝ, 
ঠ ঢ, থ ধ) পশ্চিম-বঙ্গের উচ্চারণে শব্ধের আদিতে অবিরত 
থাকে, এইরূপ অবস্থায় এগুলি স্পষ্ট উচ্চারিত হইয়৷ থাকে__ 
মহ প্রাণের বৈশিষ্ট ( অর্থাৎ অল্প প্রাণ স্পর্শের সঙ্গে সঙ্গে অঘোষ বা 
ঘোষব হ-কারের উচ্চারণ ) এখানে পুরাপুরি বিগ্কমান আছে) 
যেমন--*খায় [1১19৬], ক্ষতি [1009171 (অথবা ক্ষেতি। 
[810111] ), শখ! [00025 ঘা] 20:0] ঘুম | €)81121) ], আরাণ 
| 51016: |) ছয় [৫00১8], ছানা [ ৭1)016 রী ঝাউ [77100], 
ঝড় [9:10], বাক [টি98:], ঠাকুর [0110৮81]১ ঠিকা [607৮01, 
ঢাক [(66:], ঢোল [..1):1], থাল। [1074101, থলে 100 
ধান [01007], ধর্ম [00010)01, ঞব 1907177101৯ ইত্যাদি । 
কিন্তু শব্দের অস্তে এই মহা প্রাণগুলি আসিলে, বা শব্দের মধ্যে 
অন্ত ব্যঞ্জন ধ্বনির পুর্বে আসিলে, ইহাদের প্রাণ-অঃশটুকু, অর্থাৎ 
আনুসঙ্গিক হ-কার ( অধোবৰ বা! ঘোববৎ 1), আর উচ্চারিত হয় 
না_কেবল অক্নপ্রাণ ম্প্শ ধবনিই শোন যায়; এক কথায়, এই 
অবস্থায় উচ্চারণে ইহার] অন্পপ্রাণ বর্ণেই পরিবতিত হয়; যথা_ 
* মুখলমসুক্‌ [1000:01১1000:0 1, রাখ লরাক্‌ 10৭00 
রাখিতে ১ রাখ্তে-রাকৃতে [1051766 ৯ [0706 ৯ চচ91, 
দেখিতে ১ দেখতে লদেক্তে [9১110 ১ 065171০ ১ ৭৩169], 
বাঘ-বাগ্‌ [1১:51 ৮ 0:৫1], বাঘকে » বাগ্‌কে _ বাকৃকে 


২০৪ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


[1709106100১ 1১0৮7], মাছ _মাচ্‌ 1700: 100:01], 
মাছট1- মাচ্ট' [17001010701], সাঁঝ-ুসাজ [18:01১, 
[ন:টি), সাঝ-সকাল লরাজসকাল [771-1১,01 টটি-১01], 
কাঠ- কাট [06:01 ১৯ 16:0], যাঠি১ ষাট [11101)1 ১ (0:01, 
অষ্ট৯ অট্ঠ৯আঠ১৯ আট [৫:01০9১৪:0], রাঢ়রাড় 17:7১ 
12:]--( *ড ঢ* শব্দের মাঝথানে বা শেষে থাকিলে খ্ড় ঢু* হইয়া 
যায়), হাথক্হাহু [10:11)) ১ 10:1], পথলপহ [1৮:10 ০ 
19:11, বাধ_বাদ্‌ 11,8:17 ১1:11, সাধিতে ল সাপতে _ সাদ্‌তে 
»সাতৃতে 1001716০১1011716১ 001৮১100061 ৮ ইত্যাদি । 
শব্দের অভ্যন্তরে ছুই স্বরধ্বনির মধ্যে অবস্থান করিলে গৌড়ে 
অনেক স্থলে, বিশেষতঃ রাছে, মহাপ্রাণ বর্ণগুলি রক্ষিত হয়) 
কিস ভাগীরথার দুই ধারের দেশে, ভদ্র চলিত ভাবায়, এক্ষেত্রেও 
নহ্বাপ্রাণ বর্ণ শোনী ঘায় না। অধোধ মহাপ্রাণ হইলে শকের 
ভাভ্যন্তরে উচ্চারিত হইতে পারে, কিন্তু অতি মুদছ্ুভাবে, মোটেই 
জোর দিয়া নহে : ধেমন-_-* দেখা, আছে, ক/র্ছে, মিছা মিছে, 
কাঠা, কথা [1:101.0, 0011) [01017 1))1011)0 ১ 1101), 
4 01৫১ 1111] সাধারণতঃ ইহাদের উচ্চারণ করা হয় * ছ্যাকা", 
আচে, কচ্ে, মিচে, কাটা, কতা [1705 0011১96৫175 7501015 
|1011) 17910]» 5 ভবে * খা [7101 0], আছে, ক*চ্ছে, মিছে, 
121, কগ! » ও "গনেকে বলিয়া থাকেন । কিন্তু ঘোষবৎ মহাঞাণ 
সাধারণতঃ পুরাপুরি বা বিশ্ুদ্ধভাবে শোনা যায় না: যেমন-_ 
*বাদের, বাঘা [1,519 111৫1» বদি কেহ কলিকাত 
অঞ্চলে « বাগ্‌হের, বাগৃহা »[00047705150:-76৫], বলে, তাহা 
হুইলে লোকে “রেটে! টান” ধরিয়া ফেলিবে-- * বাগের, বাগা » 


মহাঁপ্রাণ বণ ২০৫ 


[7৩০১ 1)5]--এইরপ অল্প প্রাণ উচ্চারণই স্বাভাবিক তন্রপ 

«বীঝাঁবাজা 1,120 ১ 1 8টিও ], মাঝুয়া ১ মেজো 

[1010110৫ ৯ ৮)০3১ 0, দৃঢ় লদ্রিড়ে। [01717 017০], বাধা 

_বাদ1 [1)111001,0110], বাধা-বীাদা 1160110১1)0010] ৮1 
গোঁড় ব1 পশ্চিম-বঙ্গ সম্বন্ধে অতএব বলা যাষ__ 

১। হ-কার এবং মহাপ্রাণ ধ্বনিগুলি শব্দের আদিতে সুস্পষ্ট 
ভাবে উচ্চারিত হয় ৫ শব্দের অভ্যন্তরে বা অন্ত্ে হ-কারেব লোপ 
এবং মহাগ্রাণের অন্সপ্রাণে আনয়নই সাধারণ, বে রুচিৎ 
বিকল্পে অঘোষ মহাপ্রাণ ধ্বনিগুলি উচ্চারিত হুইতে পারে। 
( সাধুভাষার পাঠে, বা সজ্ঞান ও সচেষ্ট সাধুভাষানুমোদিত 
উচ্চারণে অবনত *হ» [দি] বা ঘোষ মহাপ্রাণ বর্ণ উচ্চারিত 
হইতে পারে। ) 

২।৬ অঘোষ *হ* [)1--বিশর্গ-শবের অস্তে শোন] যায়, 
এবং এই অঘোষ হ-হ 'অঘোঁব মহাপ্রাণের--« খ ছ ঠ থ ফ »- 
এর অঙ্গীভূত হইয়া! বিগ্থমান [0৮-0১-1700 079 1700]1 4 

এতত্িন্ন ৯ন(ণ), ম, র, ল »-_উচ্চারণে ইহাদের পরে হ-কার 
আসিলে, এই হ-কারকেও সাধারণতঃ বর্জন করা হয়_-যেখানে 
সচেষ্ট উচ্চারণ কর! হয়, সে অবস্থা ছাড়া : যথা--* চিহ্ন _ চিনে 
[০111)4 ৯ ৫11017 ১৯৫11১0০)) মধ্যাহ্ন -মোদ্ধান্ন [11050114101 
1))),1010:1)0 ১৯ 1)),1010601)0 ১790৭100000], অপরাহু 5, 
অপোরান্ন [4105101705১ ৭17970010 ১৪1791007১9] ব্রাঙ্মণ অর্থাৎ 
ব্রাহমণ ৮ ব্রাম্হণ্‌সব্রাম্মোন [17707100214 ১ 01০০/0০112১ 
10101711101) 1) ব্রাহ্ম অর্থাৎ ব্রাহ্ম, ব্রাম্হ _ব্রান্মো | 1)1017))9 ১ 
1)107)59-৯1)70))7)0], গহিত- গোর্হিতৎ, গোর্রিৎ [39)1)1১ 


২০৬ বাঙ্গাল! ভাষাতত্বের ভূমিক। 


0171], আহ্লাদ অর্থাৎ আহল্লাদ -আল্হাদ - আল্লাদ [0:110:1, 
১৯০11)00১ ০1114], প্রহনাদ অর্থাৎ প্রহলাদ»» প্রল্হাদ - প্রোলাদ্‌, 
প্রেলাদ্‌, পেলাদ, [1)/5019:05 ১1)7915609১ 1)001760) 1)781701 
১1১/০1100, 1110] » ইত্যাদি | 
১গোৌড়ের ভাষাকে পশ্চিমের হিন্দীর সহিত তুলিত করিলে দেখ! 

যায় ষে, হিন্দী এ বিষয়ে গৌড়ের ভাষা অপেক্ষা অধিকতর 
রক্ষণণাল। হিন্দীতে সব ক্ষেত্রেই_-কি আদিতে, কি মধ্যে, কি 
'অস্তে-হ-কাঁর [8] এবং মহাপ্রাণ ধ্বনি অটুট থাকে? যথা 
বাঙ্গাল। « বোনাই » [1)01)81], হিন্দী « বহনোঈ » [1)51)921:1 5 
বাঙ্গালা « বউ, বৌ * [১০1], হিন্দী * বহ্‌ * [1১১10:15 বাঙ্গালা 
« তের » 1129], হিন্দী « তেরহ » [0৮:51 1620579], ৮ 
-. $৫1১২এক্ষণে বঙ্গের ( অর্থাৎ পূর্ব-বঙ্গের ) মৌখিক বাঁ কথ্য 
ভাষার এই বধ্বনিগুলির যে উচ্চারণ শোন? যার, তাহার 'হ্ালোচন। 
কর] যাউক। পশ্চিম-বন্দের সাধারণ অধিবাসীর ধারণা এই বে, 
পূর্ববঙ্গ-বাঁসিগণ ঘোষ মহাপ্রাণ ধ্বনি উচ্চারণ করিতে পারে না, 
এবং ঘোষ মহাপ্রাণ বর্ণগুলিকে অন্নপ্রাণ করিয়াই উচ্চারণ করে-_ 
“ঘঝঢধভ-কে শুদ্ধ «গ জ ডদ ব» বলির! থাকে। 
চ-বর্গায় বণগুলির তালব্য উচ্চারণ--অর্থাৎ [৭১ ৫0, টি, 061 
স্থলে দক্ত্য উচ্চারণ_[1৮, ৯১ 0% বা 21) এবং *ড, উ » স্থলে 
*র») এইগুলির, ও ঘোব মহা প্রাণের ৬্নঞ্রাণ উচ্চারণ; শুথা 
হ-কারের পোপ; এই সমস্ত পুব-বঙ্গের ভাখার কা উচ্চাপণের 
বৈশিষ্ট্য বলিয়া গৃহীত হইয়া থাকে । 

৯** কিন্ত এই মহাপ্রাণগুণিকে ঘে কেবল মাত্র অন্নপ্রাণ করিয়া 
লয় হয় না, ও হ-কারের লে।প-পাধন মাক্রু হর মা, ইহা প্রত্যেক 
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পূর্ববঙ্গ-বাসী জানেন 17/আাধল কথা এই যে-১কণঠনালীতে জাত 
উদ্ম ধ্বনি, হ-কারের পরিবর্তে অন্ত একটি ধ্বনি পূর্ব-বঙ্গে ব্যবহৃত 
হয়,.এবং মহাপ্রাণ বর্ণে অবস্থিত অঘোষ বা ঘোষ উদ্মা বা 
প্রাণ অথবা শ্বাসবাযু, অর্থাৎ কিন] হ-কারের স্থানে, এই নবীন 
ধ্বনিটী উচ্চারিত হয়।২এই ধ্বনিটা হইতেছে, কণ্ঠনালীর মুখে 
অবস্থিত মুখদ্বার-স্বরূপ পেশীগুলির স্পশ ও ঝটিতি বিচ্ছেদের ফলে 
জাত এক প্রকার হত ১০০], বা কঠনালীয় ্ 
্পর্শধ্বনি 0 ২ ৮ ইসিতে 
কঠঠনালীর মধ্য দিয়া নিঃশ্বাসবারু যখন বহিষ্র্ত হয়, তখন 
তাহা! কোথাও বাধা প্রাপ্ত না হইলে, স্বরধবশির উৎপান্তি হয়। 
মুখ-মধ্যে নির্গমন-পথ অত্যন্ত সন্কুচিত হইলে, মুখ-বিবরের সক্কোচ- 
স্থানের অবস্থান-অনুসারে বিভিন্ন উদ্ম ধ্বনির উদ্ভব হয়। মুখ- 
বিবরের অভ্যন্তর-স্থিত বাঝুনির্গমন-পথকে জিহ্বার দ্বারা পূর্ণ 
ভাবে বা আংশিক ভাবে জবরুদ্ধ করিয়ী। দিতে পীরা। যাঁয়। 
আংশিক ভাবে অবরুদ্ধ অবস্থায়, বায়ু যখন জিহ্বার ছুই পার স্থিত 
উন্ক্ত স্থান দির! নির্গত হয়, তখন ল-কারের ধ্বনির উদ্ভব হয়। 
জিহ্বাকে মুখের উধ্বভাগে স্পর্শ করাইয়া মুখপথকে সম্পূর্ণ ভাবে 
বদ্ধ করা যায়; এবং অধর ও ওষ্ঠ উভয়কে মিলিত করণাস্তর মুখ 
বন্ধ করিরা-ও এই মুখপথ অবরুদ্ধ করা যায়। নিগমনশীল বাষু 
রোধস্থানে আসিয়া! জমে, এবং জিহ্বাকে ঝটিতি নামাইয়া লইপে, 
বাঁ 'অধরৌঠকে বিচ্ছিন্ন করিয়া! লইলে, রুদ্ধ বায়ু হঠাৎ দ্বার উন্মুক্ত 
পাইয়। সবেগে বহির্গত হইবার চেষ্টা করে তখনু একটা ৬১1):০৯1০। 
ব1 ফটু-কার ধ্বনি শ্রুতিগোচর রঃ গ্‌চু 
জ্‌, টুড্‌, ত্‌ দূ, প্‌ বৃ» প্রভৃতি ক্ষণস্থায়ী স্পশ্শ-ধবনি* শ্রুত হয় 





২০৮ বাঙ্গালা ভাষাতত্বের ভূমিকা 


কিন্তু মুখপথ রুদ্ধ করার সঙ্গে সঙ্ষে নাসাপথ উক্ত থাকিলে, 
রোধের অবস্থান-অন্ুসারে নাসিক্য-ধ্বনি * এ ণ্‌ ন্‌ ম্*[]]) 
/। 11 7১)]-এর উৎপত্তি হয়| 

স্পর্শ ধ্বনির উদ্ভবে জিহ্বা! এবং 'খন্ত বাগ্যন্ত্ের পুর্ণ স্পর্শ, এবং 
সুখপথের রোধ শাবশ্তক। মুখ-বিবুরে দিহ্বা-দ্বারা, বাঁ দুখদ্বারে 
অধরৌষ্টের সহায়তায় যেরূপ রোধ হয়, তদ্রুপ রোধ কণঠনালীর 
ভিতরেও হইয়া? থাকে; এবং এই রোদ বা স্পর্শের ফলে, সেখানে 
যে স্পর্শধ্বনির উদ্ভব হন, তাহ! বহু ভাবায়, « ক, গ, ত, দ, 
প, ব*-এর মত একটা বিশিষ্ট ব্যঞ্জন ধ্বনি বলিয়া স্বীকৃত হইরাছে | 
চলিত বাঙ্গালায়__গৌড়ের ভাষারও -ইহ? দুর্লভ নছে। কাশিবার 
সময়ে, যখন কণগ্ঠনালীপথের পেশা-দ্বারা নালীপথের দ্রুত রোধ ও 
উন্মোচন ঘটে, তখন আমরা সকলেই এই কণনালী-জাত স্পর্শ 
ধ্বনি উচ্চারণ করিয়। থাকি । এই প্বনির জন্য ইউরোপীর 
ধ্বনিতত্ববিদ্গণ [১] বা [?] এইরূপ একটি অক্ষর বাবহার 
করিয়া থাকেন। আমর! বাঙ্গালায় [* | ( উদ্ধার-চিহ্ন ) অথবা 
[ | (ইলেক-চিহ্ন ) ব্যবহার করিতে পারি | এই ধ্বনির জন্য 
অক্ষরটা থাকিলে, সাধারণ কাশির ধ্বনি যাহা আমরা কানে শুনি, 
তাহাকে বানান করিয়া লেখা বার-15%51)01) 2৭টি] ল* আহক 
আহা! *। এই ধ্বনি আরবাতে হাম্জন” বা 'আলিফ হাম্জ/ 
নামে একটি বিশিষ্ট ব্ঞ্জন-প্বনি | »] বলিয়া! শ্বীকৃত : যেমন-_- 
৮৮৮9, চস) ০০ 08 ০) ৮৮০7৪14৮১৯১ ১৮১।)১ 0৯৮10010111) 
01)1741)510045211055 10702 ইত্যাদি | জর্মান ভাষার শব্দের 
আদিতে এই ধ্বনি খুবই পাওয়] যায়-_জর্মানে যেখানে কোনও 
শব্দের প্রারস্তে অন্ত কোনও ব্যঞ্ন-ধ্বনি থাকে না, তখন সেখানে 


১৩ 
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এই কণ্ঠনালীয় ম্পর্শ-ধ্বনি আসে-_-জর্মাঁন ভাষায় স্বরাদি শব্দ 
নাই : যেমন---৪9০1)১ 4১১90, 6016) [1710১ 13176) 000, [0105 
()171591) 01১1, 08968116101) _5 [00 ?0:08101) 780) 2:79) 
20109, 20005 20: 70101) 202 20505171514] ইত্যাদি | 
২ পূর্ব-বঙ্গে হ-কারের ব্দলে যে এই ধ্বনিই ব্যবহৃত হয়, 
হ-কারের লোপ হয় না, ইহ! একটু কান পাতিয়া গুনিলেই 
গড়িয়া লোকও বুঝিতে পারিবেন| যথ-_* হাইল ৯*আইল্‌ 
[1011211]) হয়১অয় [69$১%৭$] / হাত১,আত [10:1১ 
9৫:01) হাতী ১,আতী, *আত্ী [10:01 ১011) 0111]) ইাটিয়। ১ 
»আহটা। [01610 ১ 151651) হিন্দু৯*ইন্দু [10010 ১৮ 97171) 
হুকা, হুকা১,উক) উরু! [100 [00 -%1]0) ?019]) 
হানি৯,আানি [01)1১01)] » ; ইত্যাদি । 

$৬। ২ৃহাপ্রাণ স্পর্শ-বর্ণগুলির উচ্চারণ লইয়! পূর্ব-বঙ্ে 
সর্বত্র একা নাই। তবে সাধারণতঃ ইহা! বলা যাইতে পারে ঘে, 
মহাপ্রাণ বর্ণ ঘোষবৎ হইলে, ইহার সঙ্গেকার হ-অং*কে কণ্ঠনালীয় 
স্গর্শতে পরিবতিত করা বঙ্গের ( অর্থাৎ পুব-বঙ্গের ) প্রাচীন 
কথ্য ভাষার রীতি ছিল,-এবং এই রীতি এখনও সপত্র প্রচলিত 
আছে । যথা-« ঘ1» অর্থাৎ « গ্হখ» স্থলে « গ্শ » 1279: 
8%5:] ) « ঢাক্‌ » অর্থাৎ * ড্হাক্‌ » স্থলে * ঢ্শক্‌ » [৫69:7৮/ 
0%6:0] ; « ধান » অর্থাৎ * দ্হান্‌» স্থলে * দ্গন্‌ * 11 10:1১ 
17:01]; « ভাত » অথাৎ « বৃহাত » স্থলে « ব্গাত » [10:0১ 
10] ) « মধ্য » অর্থাৎ « মদধ্য _ মদ্ধিয় ₹ মদৃ-দ্হিয় » স্থলে 
« মইদ্নৃহিয় », তাহা! হইতে « মইদ্দ,ইঅ, ম্*অইন্দ » [70190170 
১1101001017 ১ 09015, 0)701৭9]15 * আঘাত » অর্থাৎ 

১৪ 
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« আগ্হাৎ » স্থলে « আগ্গৎ, *আগাৎ » [96১00 ১ 080৮, 
2৫401] ) ইত্যাদি 

| কিন্তামঘোষ মহাপ্রাণ ম্পর্শ-ধ্বনি, শব্দের আদিতে থাকিলে, 
মহাপ্রাণরূপেই উচ্চারিত হইত 7; যথ1--* খাওয়া [1,1/060]) 
ঠাকুর [0১০৮৭] 3 থোয় [10,০91 7 ফল [19১:1] ৯1 শব্দের 
মধ্যে অবস্থানে « খ, ঠ, থ, ফ» কোনও স্থলে মহাপ্রাণ-রূপেই 
রক্ষিত হইয়া আছে,--যেমন « পাখা, আঠা, কথা » [1১০1)0, 
০01)0১ 911)0] ) কিন্ত কোনও কোনও স্থলে, এইরূপ শব্দের 
মধ্যে অবস্থানেও এগুলির কথনালীয়-্পর্শ-মিশ্রিত হইয়। যাইবার 
প্রমাণ আছে । তত 

$ ৭ ষর্শ-ব্ণ বা অন্ত কোনও বর্ণ, উদ্ম-ধবনি অঘোষ ব| 
ঘোষবৎ হ-কারের পরিবর্তে এইরপে ছু্ঠনালীয় স্পর্শ-ধবনির 
সহিত সংযুক্ত হইয়া উচ্চারিত হইলে, বাঙ্গালায় তাহার কি নাম 
দেওয়া] যাইবে? ইংরেজিতে ইহাদের নামকরণ কর! হইয়াছে-_ 
]10])105)6 ব1 1360015156১) বা 00109008165 011) (710612| 
(105018) বা (501)901)81)0৯ ৮0010 8000001)81))701 0100081 
011৯6, 17))1)1951%9-এর বাঙ্গালা করা ফাহতে পারে “অভ্যস্তর- 
সৃষ্ট”, 1 ০৫7751৫-এর প্পুনরাবৃত্ত ; এবং শেবোক্ত ছুইটা 
ব্যাখ্যাময় ইংরেজী অভিধার বাঙ্গাল কর! যাইতে পারে--“কগ 
নালীয়স্পর্শ-মিশ্র বা “কগনালীয়-ম্পর্শান্থুগত” | প্রথম ও তৃতীয় 
নাম দুইটাই শ্রুতমাত্রেই এই প্রকার ব্যঞ্জন-ধ্বনির বৈশিষ্ট্য-সম্বন্ধে 
আমাদের সচেতন করিয়া দেয়।| এই দুইটা নাম আমরা 
আপাততঃ ব্যবহার করিতে পারি। 

$৮। পূর্ব-বঙ্গের ভাষায় মহাগ্রাণ-ধ্বনির আলোচনার সঙ্গে 
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সঙ্গে, আরও কতকগুলি ব্যঞ্জন-বর্ণের ধ্বনি-পরিবর্তনের আলোচন! 
একটু আবশ্তক হইবে :-_- 
ক। ছুই স্বরের মধ্যস্থিত «ক», অঘোষ উম্ম কণ্ঠা-ধ্বনিতে-_ 


খ। 
গ! 


ঘ। 


৬ | 


চ। 


জিহ্বামূলীয় বিসর্গের ধ্বনিতে -পরিবতিত হইয়া যায়; 
যথ1-- « ঢাঁক1-ড্গাখ.1 » [900১ 050] | আবার 
এই অঘোষ « খ. » [$], ঘোষবৎ *ঘ » [91-এতেও 
পরিণত হয়। এবং কচিৎ এই * ঘ.» [9] আবার 
«হু» [ি-কাররূপে দুষ্ট হয় : [৫000 07060] | 

« চ) ছ, জ* [0 ৫), চি] যথাক্রমে [15, ৪, 08] হয়। 
ছুই শ্বরের মধ্যস্থিত « ট » ঘোষ « ড »-এ পরিণত হয়) 
যথা, « ছুটা*-পশ্চিম-বঙ্গে [০1700], পূর্ব-বঙ্গে [50707]. 
ট-জাত এই « ড » কখনও * ড় »-কাঁর হইয়া! যায় ন1। 
দক্ষিণ-পূর্ব বল্গে-__চট্টলে, ত্রিপুরায়__আছ্য ত-কার, 
থ-কার-ভাব প্রাপ্ত হয়। 

চট্টল, ত্রিপুরা ও শ্রীহট্ে স্পর্শ «ক» ও «পক [৮১1১], 
যথাক্রমে উদ্ম « খ. » ও *ফ.» [আও %] অর্থাৎ জিহবা- 
মূলীয় ও উপাধ্মানীয় বিসর্গের ধ্বনিতে পরিবতিত হয়; 
যেমন « কালীপুজ! ৯ [000111)004] ল [১০11%0120] | 
ময়মনসিংহ ও বরিশালের বাঙালায়ও আছ « প»-কারের 
এইরূপ উচ্চারণ শোনা যায় । 

আছ ও স্বরবেষ্টিত « শ,ষ,স» [1]]-হ-কার [9] 
হইয়া যায়। ইহ! পূর্ববঙ্গের ভাষার এক প্রধান 
বৈশিষ্ট্য । কিন্তু সাধুভাবার প্রভাবে বুস্থলে «শ*» 
[/1-এর ধ্বনি সংরক্ষিত বা পুনরায় আনীত হইয়! থাকে । 
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$৯। পূর্ব-বঙ্গের ভাবায়, শব্ধের আদিতে অঘোষ মভাপ্রাণ 
অবিকৃত থাকে; ঘোষ মহা প্রাণ, ঘোষবৎ কগনালীয়-ম্পর্শমিশ্র 
অন্নপ্রাণ হইয়া যায়; এবং হ-কার [8], কণ্ঠনালীয় স্পর্শ- 
ধ্বনিতে-__-[গুতে--পরিবতিত হয়| 

শবের মধ্যে ষদি মহাপ্রাণ ধ্বনি বা হ-কার থাকে, তাহা হইলে 
প্রথমতঃ সেই মহা প্রাণের স্থলে কগঠনালীরস্পর্শ-মিশ্র অল্পপ্রাণ, 
এবং হ-কারের ক%নালীর স্পর্শ-ধবনি আইসে) এবং পরে, এই 
অন্প-প্রাণের সহিত যুক্ত কগচনালীর ম্পর্শধ্বনি, ও হ-কারজাত শুদ্ধ 
কণ্ঠনালীয় স্পর্শধ্বনি, নিজ স্থান পরিত্যাগ করিয়া, শব্দের আছ্ছা 
অক্ষরে আসিয়া! উচ্চারিত হয়। আগ্ঘ অক্ষরে প্রথম ধ্বনি স্বরবর্ণ 
থাকিশে, সেই স্বরবর্ণের পূর্বে বসে; এবং বাঞ্ীনবর্ণ থাকিলে, এ 
ব্যঞ্জনবর্ণের সহিত মিলিত হইয়া, নৃতন অভ্ন্তর-স্পৃষ্ট ব্যঞ্জনের স্থষ্টি 
করে। নিয়ে প্রদত্ত উদাহরণগুলি হইতে বিবয়টা বোধগম্য হইবে। 

« পাখ1-পাকৃহাঁক পাক্‌্শ-পশকা [1.01110 ১ ])01১0 ০৮ 
1)%07,0], ফ.গাক1 [%%07০17 দুঃখ লদুকৃখ_ ছুক্-কৃহ -ছুক্‌-ক্‌ অ- 
দৃ*ডকৃক [001110075১৯ 77010109 ১৯ 00051?) ১ 0%710917 পুথি - 
পু*ই স্প্উতি [1)1)) ১1১19) ১ 1৮8৮]) কথা _ কত'আ-ু 
কৃঅত। [5)11)0 ৯ 19070 ০ [?91৫.]3 কথ-বেল-_ কৃ*অদ্-বেল 
[8০11)-7)911:৮9061]; মেথর - মেত্‌*অর্- ম্ঠএতন্ু (100611০1 
১ 00)8699] ১৯ 17755191] 2 চিঠি চিট্‌,ই -চ্ঠইডি [1101 ১৯ 
।গ ৯ ৮৫] কাঠাল -কাট্হালকাটআল-কৃ*আডাল 
[661৫1 ১৯ 8০0০1১15৫01] পাঠা-পাট্হা -পাট”আ-- 
প৮আডা, ফ্,আডা। [16৮70 ৮100 » 10209. %০00.] ১ 
উঠন - উট্হন _ উট্‌”অন -»উডন [ 06109 ০ ৪৮90 ৯ 98910] 
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তথ্তাঁ_ তকৃহতা -তকৃতা1-ত্”অকৃতা | (751) ১ 19590 ১ 
(৮)010]» 3 ইত্যাদি । 

তজ্প,-_-« অন্ধ- অন্দ্হ ৯ অন্দ্অ ১ "অন্দৃঅ, ”অন্দ [90919 
১৮ 9770?9 ১৮ 90১]8  অধাক্ষ ১ অইদ্দ*অকৃখ,-+অইদ্দকৃক 
[ 908)9111,9- 91049079১ %91019059]8 আভ-আব্হ্‌ 
আব্৮-+আব্‌ [0:1 ৮ ৫:৯৫]; আধ1-আদ্হা-আদ”আ 
-”আদা [0010 ১ 0070 ৮ ?900]$ কীাধ-কান্দ্‌” ল কৃশন্দ 
[ 56:05 70:00? ১ 179:00 18 বাঘ বাগ্ছ্‌ ল বাগ+-ব্শাগ 
[1)0:08 ১৯ 1)0:2% ১৮ 00:8৪] 5 তন্দূপ, ভাগ -ব্শগ [19:৫8 
)১26:] 7 গাধ1- গাঁদহ1_ গাদশ_গ্শদ [০৭০ ১ £0070. ১৯ 
(6.0%] বুদ্ধি ব্উদ্দি [1)0091১1১11]) দীঘী _দি”গি 
[01971১90165 ১ এগ] 7 জিহ্বা জিব্ভ1- জি*্বাঁ, জে'ব্ব1 
(জ- 028) [071)1)90 ১ 01070 ১ 1290706) 2251)0] 7 
ছধ-্দ্সউদ্‌ [| 8:৭1 ৮ 1974] মেঘ _ম্এগ্‌ 1170620 ৮ 
11725:8 13 লীভল্ল্শব [10:18 ৮ 10:৮১ 10:15 সভা 
সঃঅবা [১১10১)০]7 খাঝলস্ণন্জ [05:08 10:4১ 
১(%৫:09%] 5 দেঢ়_দেড়”-্দ্*ঞড় [09:1০ -06:7১ 0521] »* | 

রখ ডাহিন ১ডা”ইন ₹ড্াইন [011) ১৮:09) ১0101) 
তহবিল - ত-+অবিল -ত্চঅবিল [6১791] ১ (99)] ১ 6০1]) 
ডাহুক-ডা”উক » ড্শউক [৫070] ১ ৫9]) বহিন-বইন 
-ব্,অইন্‌, ব্উইন [1)9111)-709917) ৯ 0)2011)১ 10801)] 3 বাহির _ 
বা'ইর-ব্শইর [1)0011 ১1051 ১৯ 071]3 শহর লশ-অরলল 
শঅঅর, শ'অর [0979 ১ [9০৮ ১৯499015052] 5 মহল ল 
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মঅঅল [709191৯১।০9০]]) সাহস-শী'অশ্-শ্গাওশ্‌ [00191 
১৫০১] ৯ (০11) বাহুল্য -ব্শউইল্ল [১7119 ১ ৮০০1119 
৮1১08101918 সন্দেহ স্ঠঅন্দেঅ [(97067০ ৯ 0০0016?9 ৯ 
[57069] » ) ইত্যাদি। 

হ-কারের বা মহাপ্রাণের উদ্ম অংশের বিকারে জাত কগনালীয়- 
স্পর্শ-ধ্বনিকে শবের আদিতে এইরূপে আগাইয়া দেওয়া, পুর্ব- 
বঙ্গের কথিত ভাষায় একটি আশ্চর্য ব1 লক্ষণীয় রীতি । 

6) $১০)১ পূর্ব-বঙ্গের ভাষায়, মহাপ্রাণ বর্ণের ও হ-কারের প্রাণ 
বা উদ্মার পরিবর্তে কনালীয় ম্পর্শ-ধ্বনির আগমনের ফলে, সংস্কৃতে 
অজ্ঞাত, নৃতন কতকগুলি কণনালীয়-স্পর্শ-মিশ্র, বাঁ কণ্ঠনালীয়- 
স্পর্শামুগত, অথবা অভ্্তর-স্পৃষ্ট ব্যঞ্জনবর্ণের উদ্ভব ঘটিয়াছে : 
যথা_* ক? গ+, চ* (₹1১+) জঃ (092), ট+ ড+ ত” দ”, নণ, পঃ 
বর”, মণ) র+) ল”) শখ» এগুলি পুর্ব-বঙ্গের সাধারণ “ক গ,চ 
(15) জ (9%), টড, তদ, ন, পব, ম,র, ল, শ* হইতে পৃথক্‌, 
এবং ইহাদের যথাযথ উচ্চারণের উপর পূর্ণ-বঙ্গের ভাষায় শবের 
অর্থ নির্ভর করে /-যথা__ 
কান্দ্‌ [0:70] -কাদ, কিন্তু কাধ_ কশন্দ্‌ (কৃণআন্দ্‌) 

[05%0:70]) 
গা [9০:] দেহ, কিন্তু ঘ1-গশ (গআ) [6:13 
গুরা [6919] - গোরা, কিন্তু ঘোড়1-গু*রা (গৃ*উরা) [0810] 
জর [0149] লজ্র, কিন্তু ঝড়-জ'র (জ্*অর) [17৮1] 
( জ-4%)3 
ডাইন [810] -ডাকিনী, কিন্ত ডাহিন _ [৫880] 
ডা”ইন (ড্»আইন), দক্ষিণ 
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তারা [1070] _নক্ষত্র, তাহার] (সাধু ভাষার )- 
তশরা (তআরা) 10%071) 
দান [00:01] -্দান, ধান দশন (দ্‌”আন) [970:7.]) 
পাক [7৫৮০] পক; পাখা-পশকা (প”আকা) [)৮০4]) 
বাত [):] -বাত-ব্যাধিঃ ভাত-বগত (ব্আত্) [1১%4:0) 
মৈদ্দ [001109]1- মগ, মধ্য মৈ'দদ (ম্*অইদ্দ) [0০114] 
আইল্‌ [1] ক্ষেত্রের আলি, নৌকার হাইল- 
,আহল্‌ [%811]) ইত্যাদি । 

১১১) মন্াপ্রাণ বর্ণের বা হ-কারের বিকারে পুর্ব-বঙ্গের 
ভাষায় যেখানে কনালীয়-স্পশধ্বনি-মিশ্র ব্যঞ্জন বর্ণ বা কনালীয় 
স্পশ আইসে, সেখানে সংশ্লিষ্ট অক্ষরে স্বরাঘাত ঘটে, এবং স্বরও 
উদ্দাত্তে উঠে। ইহা একটি বিশেষ নিয়ম | ১ব্বথাঁ_* তার গাঅৎ 
(বা “কশন্দে ) 'গশ ছে বলি হেতে কান্দে * [€৫ 3:০১ 
(1:%106) 5290: 91৯6 1১901) 1519 5০০4৬] (5_ তার গায়ে বা 
কাধে ঘা হয়েছে বলে সে কাদে )) * পরা * [1)1৫]- পড়া, 
পতন, কিন্তু « পড়া 'পঃরা » [11,710] পাঠ করা; ইত্যাদি /) 

$১২। এইরূপ উচ্চারণ-বৈশিষ্ট্য বাঙ্গালাদেশে-_পূর্ব-বঙ্গে-_-.৫ 
কত দিন হইল আসিয়াছে? এ বিষয়ে কেহ প্রাচীন উচ্চারণ « 
লক্ষ্য করেন নাই। কবিক্কণ মুকুন্দরামের, এমন কি শ্রীচৈতন্ত- 
দেবের সময়ে পূর্ব-বঙ্গের উচ্চারণ গৌড়িয়৷ লোকের কাছে তামাশার” 
বিষয় ছিল। কবিকষ্কঈণের সময়ে পূর্ব-বঙ্গে শ-স্থলে « হু » বলিত-__* 
* শুকুতা-্হুকুতা ») অগ্গমান হর, মূল হ-কার কণনালীয় স্পর্শ- 
বর্ণে পরিণত না হইলে, শ-কার (অর্থাৎ « শ, ষ, এর») নুতন 
করিয়া হ-কার হইত না; অন্তথ। মুল হ-কার এবং শ-জাত নবীন 
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হ-কার লইয়া ভাষায় ধ্বনি-বিষয়ে অনিশ্চিততা এবং হুর্বোধ্যতা 
আসিরা বাইত। হ-কারের কণ্চনালীয় স্পশে পরিণতি স্বীকার 
করিলে, মহা প্রাণগুলির পরিবর্ভনও স্বীকার করিতে হয়। গ্রীস্থীয় 
পঞ্চদশ শতকেও পূর্ব-বঙ্গের ভাষায় বে এই বৈশিষ্ট্য বিদ্যমান ছিল, 
এরূপ অনুমান অযৌদ্ভিক হইবে না। 

এই বৈশিষ্ট্য সম্ভবতঃ আরও প্রাচীন, এবং হয় তো পুর্ব-ব্গে 
'আধ-ভাষার প্রচারের সমর হইতেই ভাষায় এইরপ উচ্চারণ-রীতি 
প্রবেশ করিয়াছে! ভোটগণ ( অর্থাৎ তিব্বতীর1 ) কাশ্মীর-অঞ্চল 
হইতে ভারতীর সংস্কৃতি ও বৌদ্ধধর্ম প্রথমে গ্রহণ করে, কিন্তু 
পরে বাঙ্গাল দেশের সঙ্গে তিব্বতীদের ঘনিষ্ঠ যোগ হয়-_তিব্বতীর। 
বাঙ্গালা দেশের শিক্ষকদের মানিরা লয় । খ্রীষ্টার দশম শতকের এক- 
থানি প্রাচীন তিব্বতী পুঁথিতে কতকগুলি সংস্কৃত মঞ্্র উদ্ধৃত আছে, 
তাহাতে সংস্কৃত বর্ণমালার উচ্চারণ তিব্বত অক্ষরে লিখিত আছে; 
এই পুঁথিতে যেরূপ বর্ণবিন্তাস আছে, ভাহা দেখিয়া মনে হয় যে 
ও ঘ) ঝ, ঢ, ধ, ভ»-এর « গ+ জ”, ড+, দ) ঝঃ* উচ্গারণই যেন 
তখন তিব্বতীরা শিখিয়াছিল,--পুঁধিখানিতে পরবতী কালের মত 


গজ ডদব 


হহহুহুহ* গ্ঈপে 


এই মহাপ্রাণ ধবনিগুলিকে তিববতী অক্ষরে « 


লিখিবার প্রফাস কর হয় নাই, অন্ত উপায় অবলন্বিত হইয়াছে 
(০১৪])))  11507100-710875)018119 98)5150707111)6000) 00 
২6 ৯35০10, 1১11-) 124) | এ কোথাকার উচ্চারণ ? বাঙ্গালা? 
অংশ-বিশেষেরই উচ্চারণ বলিয়া! মনে হয়। কারণ অন্য কতক গুলি 
সংস্কত অক্ষরের উচ্চারণ যাহা দেওয়া হইয়াছে, সেগুলিণ দানা 
বাঙ্গালা দেশেরই বৈশিষ্ট্য কুচিত হয় '-যথা* খ। » -র উচ্চারণ 


মহাপ্রাণ বর্ণ ২১৭ 


«রি» অন্তঃস্থ «ব*-এর অর্থাৎ [স্,19 বা %]-র স্থলে বায় 
« ব» [0] পড়া, এবং « ক্ষ »-র উচ্চারণ « খ্য * রূপে লেখা । 

স্থতরাধ মহাপ্রীণ বর্ণের ও হ-কারের ঈদুশ অ-সংস্কৃত উচ্চারণ, 
স্থপ্রাচীন যুগেই, বাঙ্গালা ভাষার মাতা বা মাতামহী স্থানীয়! 
প্রারতের পুর্ব-বঙ্গে প্রচলিত রূপ-ভেদে আসিয়া থাকা অসম্ভব 
নহে। 

$১৩। পুর্ব-বঙ্গের উচ্চারণের সহিত এই বিষয়ে আশ্চব 
মিল পাওয়া যায় ভারতবর্ষের অন্ত প্রদেশের অনেকগুলি আধুনিক 
আর্শ-ভাষায়_-গুজরাটীতে, রাজস্থানীতে, দখনী-হিন্দুস্থানীতে এবং 

তকগুলি পাহাড়ী ভাষায় ; এবং $ ১১-তে উল্লিখিত হু-কারেব 

পরিবর্তনজাত কণ্ঠনালীয়-স্পর্শ-ধবনির সহযোগে স্বরের যে উদাত্র- 
ভাব পুর্ব-বঙ্গে পাওয়া ষায়, তদন্ুরূপ ব্যাপার পাঞ্জাবীতে-ও মিলে । 
এই সমস্ত বিষয় অন্ত্র আলোচন। করিয়াছি (1১6০815158৭ 10 
[71010-210%7) প্রবন্ধ, 03011801001 00915100196)0 9০0০1810 
7 10012, 1591)016) 1929) 1 ভিন্ন ভিন্ন আধুনিক আর্ষ-ভাষার 
এই প্রকারের সাদৃশ্ঠ পৃথক্‌ পৃথক রূপে ও স্বাধীন ভাবে উদ্ভত 
বলিষাই মনে হয়। 

মহাপ্রাণ বর্ণের ও হু-কারের এইরূপ বিপর্যয় ব! বিকার 
'আধুনিক ভারতীয় আর্ধ-ভাষায় একটি লক্ষণীয় বিষয়) এবং 
এ বিষয়ে আরও অনুসন্ধান নিতান্ত আবস্তক । 


